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OLE  ANA. 

Et  blad  av  Ole  Bulls  og;  den  norske  indvandrfngs  historie. 


ÆDRELANDSKJÆRLIGHETEN  var  den  skapende 
kraft  i  hans  liv",  sagde  Bjørnstjerne  Bjørnson  i  sin 
store  tale  over  Ole  Bull.  Det  var  ved  denne  han  kom 
til  at  fylde  saa  stort  et  rum  i  vor  historie  at  man  har  sagt :  "Det 
nye  Norge  uten  Ole  Bull  vilde  i  mange  stykker  vært  det  samme 
som  det  nye  Norge  uten  Henrik  Wergeland."^ 

Dette  er  alle  Nordmænd  enige  om.  Og  vi  Nordmænd  i 
Amerika  glær  os  over  at  disse  vitnesbyrd  gjælder  ham  som  vi 
med  rette  er  stolte  av  at  kunne  kalde  en  Norsk-amerikaner. 

Efter  1843  da  Ole  Bull  optraadte  for  første  gang  i  Amerika 
tilbragte  han  vel  halvparten  av  sine  senere  leveaar  herover,  her 
blev  mange  av  landets  mest  fremragende  mænd  hans  varme  be- 
undrere og  trofaste  venner,  her  tok  han  borgerskap  i  1852,  her 
fandt  han  sin  anden  hustru,  og  her  fik  han  et  trygt  og  lykkelig 
hjem  de  siste  aar  av  sit  liv. 

Nordmændene  i  Amerika  sætter  stor  pris  paa  dette  at  Ole 
Bulls  straalende  navn  er  saa  nøie  knyttet  til  dette  land  og  til  vor 
norsk-amerikanske  historie.  Som  hans  herlige  vikingskikkelse 
stod  paa  de  høieste  steder  i  det  gamle  Europa  og  vakte  beundring 
for  det  hittil  ukj  endte  land  der  opunder  polen  som  hadde  fostret 
hans  geni,  saa  kastet  han  med  sin  kunst  og  sit  verdensry  glans 
over  fædrelandet  ogsaa  her  i  Amerika,  og  de  Nordmænd  som 
hadde  fundet  hjem  i  Vestens  nybygder  steg  i  sine  medborgeres 
agtelse  som  Ole  Bulls  landsmænd. 


1  Aimar  Grønvold,  Den  musikalske  kunst ;  i  "Norge  i  det  19de  aarh." 
(Kra.  1900),  1  bd.,  s.  404. 
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Han  vitnet  ikke  bare  ved  sin  kunst,  sin  fornemme  optræden, 
og  sin  vindende  personlighet.  Han  forsømte  ingen  anledning  til 
at  gjøre  Amerikanerne  opmerksomme  paa  Nordmændenes  for- 
tjenester. Han  var  vel  saaledes  den  første  herover  som  slog 
kraftig  til  lyd  for  den  norske  opdagelse  av  Vinland  det  gode. 

Det  er  heller  ikke  at  undres  paa  at  han,  som  saa  mange 
andre  foretaksomme  og  filantropiske  mænd  med  midler  og  anseelse 
inden  sin  nation,  vilde  optræde  som  leder  ogsaa  paa  det  praktiske 
omraade  og  forsøke  at  samle  de  splittede  kræfter  blandt  ut- 
vandrerne ved  at  grundlægge  en  stor  norsk  koloni  i  Amerika. 

Fra  sin  første  færd  herover  i  1843^5  hadde  han  ofte  paa 
sine  reiser  set  og  hørt  om  de  mange  savn  og  strabadser  de  den- 
gang  hadde  at  stri  med  i  de  spredte  nybygder  i  "det  fjerne 
Vesten".  Til  det  nye  lands  farer  og  trængsler  kom  ogsaa  sykdom 
og  nød.  Klimatfeber,  malaria  og  kolera  var  epidemiske  lande- 
plager. "Der  var  tider  i  Fox  River  settlementet  og  paa  Kosh- 
konong  da  næsten  alle  beboere  var  overvældet  av  'feberen.'  C.  L. 
Clausen  siger  at  koldfeber  og  galdefeber  var  saa  overhaand- 
tagende  høsten  1843  i  Muskego  at  bare  et  eneste  hus  i  settlementet 
slåp  ganske  fri  derfor,  og  næsten  daglig  døde  nogen.  Fattig- 
dommen øket  den  øvrige  elendighet  og  var  saa  stor  at  man  tilsist 
maatte  søke  til  Amerikanerne  om  hjælp."^  Vi  har  mange  lignende 
beretninger  fra  de  tider. 

Det  var  naturlig  for  en  mand  med  Ole  Bulls  store  hjertelag 
og  varme  interesse  for  sine  landsmænd,  at  han  ønsket  at  kunne 
utrette  noget  her.  Det  stod  klart  for  ham  at  utvandringsstrømmen 
ikke  lot  sig  stanse.  Den  germanske  tørst  efter  land  som  det 
norske  bondefolk  har  i  blodet  drev  det  instinktsmæssig  over  til 
de  ventende  prærier.  For  alle  eventyrlystne,  misfornøidde,  frihets- 
sværmere  og  Europa-miide  var  Amerika  mer  end  nogensinde  det 
forjættede  land.  Og  paa  denne  tid  var  det  i  Norge  nye  momenter 
komne  til  som  skulde  gi  utvandringen  fornyet  fart  —  den  mor- 
monske  propaganda,  den  kaliforniske  guldfeber,  og  arbeider- 
bevægelsen,  "Thraneria",  vakte  røre  i  de  brede  lag. 

En  saadan  plan  var  heller  ikke  aldeles  uten  sidestykke  i  den 
norsk-amerikanske  historie.     To  aar  i  forveien  hadde  Otto  Tank 


1  Festskrift  til  den  Norske  Synodes  jubilæum   (Decorah  1903),  s.  15. 
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ledet  en  norsk  Herrnhuter-koloni  fra  Milwaukee  til  Green  Bay 
som  blev  grundstammen  til  et  stort  norsk  nybygge  paa  de  kanter 
i  Wisconsin.  Førnævnte  pastor  Clausen  hadde  efter  flere  under- 
sjzJkelsesreiser  "opdaget"  landet  omkring  St.  Ansgar  i  Iowa,  og  i 
mai  1853  flyttet  han  dit  fra  Rock  Prairie,  Wisconsin,  ledsaget  av 
et  f^lge  paa  over  40  norske  landnamsmænd.  Dette  blev  kjærnen 
til  et  av  de  stjzirste  sammenhængende  norske  settlementer  i 
Amerika. 

Om  Ole  Bulls  pro  jekt  har  Jonas  Lie  sagt  at  det  "manglede 
ikke  Genialitet.  En  Politiker,  saavelsom  en  Finansmand  kunde 
maaske  misundt  ham  det;  men  en  saadan  vilde  ogsaa- først  og 
fremst  ha  sørget  for  at  Sagens  praktiske  Side  ikke  blev  ledet  af 
Ole  Bull".i 

I  det  hele  er  dette  kapitel  av  Ole  Bulls  saga  ikke  egentlig  et 
emne  som  særlig  egner  sig  for  et  festskrift.  Av  alle  hans  naive 
illusioner  er  vel  denne  den  betydeligste.  Men  som  et  merkelig 
blad  av  hans  livsbok  og  som  en  forbigaaende  episode,  et  slags 
enestaaende  mellemspil  i  vor  norsk-amerikanske  historie  har  det 
en  saadan  interesse  og  betydning  at  alle  de  efterretninger  vi  kan 
samle  herom  fortjener  at  opbevares. 


Alle  norske  har  hørt  om  Oleana.  Men  faa  kan  gjøre  rede 
for  den  geografiske  beliggenhet.  Og  heri  kan  de  være  undskyldt. 
For  de  fleste  betegner  vel  dette  navn  nu  et  eventyrlig  alveland, 
en  huldreheim,  et  fantasisted  som  det  i  likhet  med  El  Dorado, 
Utopia,  og  det  tapte  Atlantis  ikke  heller  lønner  sig  at  lete  efter 
paa  kortet. 

Denne  skueplads  for  Ole  Bulls  virksomhet  har  jeg  ofte  hat 
lyst  til  at  se,  og  i  sommer  lagde  jeg  da  ut  paa  en  slags  ny 
"opdhagelsefardh".  Imidlertid  maatte  jeg  først  skaffe  mig  en 
del  høist  nødvendige  oplysninger.  Saa  slog  jeg  op  i  siste  utgave 
av  U.  S.  Postal  guide.  Der  fandtes  ikke  navnet.  I  Polk's 
Pennsylvania  gazetteer  fandt  jeg:  "Oleona,^  an  unimportant  post- 


1  Ole  Bulls  breve ;  udg.  af  Alexander  Bull,  med  en  karakteristik  og 
biografisk  skitse  af  Jonas  Lie   (Kbhvn.  1881),  s.  12. 

2  Denne   stavemaate   som   navnet   altid   har   i    de   amerikanske   kilder 
stammer  formodentlig  fra  den  norske  uttale.     Eftor   don  noroko  skrive 
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Office  in  Potter  Co.",  og  i  Lippincott's  gazetteer:  "Oleona,  a  post- 
village  of  Potter  Co.,  Pa.  The  banking-point  is  Coudersport. 
Pop.  100."  Godt,  tænkte  jeg,  dit  gaar  det  an  at  reise.  Navnet 
forekom  ogsaa  paa  en  del  kort.  Men  jeg  bestemte  mig  for 
Coudersport,  foreløbig.  Paa  jernbanestationen  i  Washington  var 
denne  by  imidlertid  likesaa  ukjendt  som  Oleana.  Men  da  jeg 
hadde  sat  mig  ind  i  ruten  paa  forhaand  kunde  man  ikke  nægte 
mig  billet  til  Port  Alleghany,  en  liten  by  paa  veien  til  Buffalo. 
Her  blev  jeg  purret  ut  i  bælmørke  kl.  }^5  om  morgenen  efter  en 
10  timers  reise.  Men  dette  er  ikke  nogen  reisebeskrivelse.  Nok 
er  det  —  herfra  kl.  9  efter  en  times  reise  gjennem  et  landskap 
med  trange  daler  og  bratte  lier  kom  jeg  frem  til  Coudersport  og 
fik  et  godt  hotel.  —  Ved  sidste  folketælling  hadde  byen  vel  3000 
indbyggere,  men  er  nu  sterkt  paa  retur  siden  det  blev  slut  med 
tømmertrafiken ;  i  1890  hadde  den  bare  halvt  saa  mange.  Den 
har  en  del  trævare-  og  glas-industri,  garveri  o.  s.  v.,  naturlige  gas- 
kilder  skaffer  billig  lys  og  varme.  Byen  ligger  som  Bergen  og 
Rom  mellem  syv  hauger  eller  fler,  og  i  en  høide  av  1700  fot  over 
havet.  —  I  en  luft  saa  ren  og  frisk  som  jeg  aldrig  før  har  aandet  i 
hertillands  og  blandt  elskværdige  mennesker  hadde  jeg  nu  nogen 
hyggelige  dager.  Alle  jeg  talte  med  var  interesserte  i  mit  ærend, 
paa  court-huset  fik  jeg  gaa  over  alle  gamle  dokumenter,  og  til 
det  kommunale  bibliotek  som  ikke  var  aapent  om  formiddagen  fik 
jeg  laane  nøkkelen.  Jeg  kan  ikke  her  nævne  de  mange  personer 
som  jeg  har  at  takke  for  velvillig  imøtekommenhet  og  for  tildels 
værdifulde  vink  og  oplysninger.  Judge  A.  G.  Olmsted,  notar 
A.  B.  Mann,  redaktør  M.  C.  Colcord  og  apoteker  Martin  Joerg 
var  nogen  av  mine  beste  hjemmelsmænd.  De  to  første  hadde  en 
del  personlige  erindringer  om  Ole  Bull ;  den  siste  var  vokset  op 
i  Oleana,  og  alle  henviste  mig  til  ham  som  den  der  særlig  sat  in  de 
med  traditionen.  Kra  Coudersport  reiste  jeg  saa  til  Germania, 
en  koselig  liten  tysk  landsby  som  er  vokst  op  i  nordkanten  av 
Ole  Bulls  land  og  ligger  en  tyve  mil  fra  nærmeste  jernbane. 
Herfra  kjørte  jeg  omkring  i  det  forhenværende  Nye  Norge,  besaa 

-timnoAp    wiilirlp    n-nl     Amfn-i"1f nnnrnn    Irnlrit    rtnrlpt    Dlina     p      1         Naar    den    llOrskc 

form  findes  i  senere  verker  skriver  det  sig  vistnok  fra  Mrs.  Bulls  biografi 
(nedenfor  anfj^rt).  I  denne  artikel  brukes  altid  den  norske  form,  und- 
tagen  i  de  citater   som   oprindelig  har   Oleona. 


Grundinurcn   til  "Ole  Bulls  slof",  før  skogen   blev  hugget  ned. 

By  courtesy  of  Potter  Co.  Jcurna',  Ccuderspoit,   Pa. 
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Oleana,  New  Bergen  og'  Valhalla  som  det  nu  neppe  er  saa  meget 
som  navnet  igjen  av,  uten  at  møte  hverken  norske  folk  eller 
nogen  som  sat  inde  med  kjendskab  til  det  jeg  for  efter.  Resultatet 
av  mit  indsamlingsarbeide  blev  da  omtrent  saa  magert  som  jeg 
hadde  ventet.  Allikevel  har  jeg  trodd  at  en  del  av  de  oplysninger 
jeg  fik  samlet  paa  aastedet,  sammen  med  nogen  jeg  har  øst  av 
andre  kilder  kan  ha  værd  og  interesse  nok  til  at  meddeles  et  vel- 
villig publikum  i  "Symra",  særlig  i  haap  om  derved  at  anspore 
andre  til  at  supplere  det  som  mangler  ved  denne  fordringsløse 
beretning. 

En  anden  berømt  Bergenser,  Ludvig  Holberg,  skapte  den 
danske  skueplads.  Ole  Bull  har.  æren  av  at  ha  grundlagt  Norges 
nationale  scene.  Aapningsforestillingen  fandt  sted  den  2den  januar 
1850.  Som  alt  nyt  vakte  dette  foretagende  kritik  og  kamp.  Han 
blev  gjenstand  for  misforstaaelser  og  skuffelser,  kom  i  en  latterlig 
strid  med  politiet  som  i  sin  pligtiver  endog  drev  det  til  at  mulktere 
ham  fordi  han  gik  med  tændt  cigar  paa  Tyskebryggen.  Stortinget 
som  han  hadde  søkt  om  en  liten  understøttelse  til  den  nye  scene 
i  Bergen  gav  ham  avslag.  "Daa  vart  han  modlaus  og  uppgav  si 
Tru  paa  Storthinget  og  med  det  same  paa  Landet",  fortæller 
Vinje.  "Ein  mann  med  hans  Huglynde  maatte  taka  det  so  som 
han  ogso  gjorde.  Eg  v^r  so  lykkelig  at  koma  til  honom  sogodt- 
som  dagstødt  den  Tid,  og  alt  det  som  eg  og  visst  mange  med  meg 
orsaka  Storthinget,  det  kunde  han  ikke  taka  godt.  Han  sagde 
med  den  gamle  Romer :  'Utakksame  fedraland !  Du  skal  ikki 
eigong  gøyma  mine  bein.'  "^ 

,    Nu  modnedes  den  plan  hos  ham  som  han  vilde  "ofre  den  siste 
skilling  i  sin  lomme  og  den  siste  blodsdraape  i  sit  hjerte".^ 

Den  22de  november  1851  rystede  han  det  fædrelandske  støv 
av  sine  føtter.  Efter  en  kortere  kunstreise  gjennem  Danmark  og 
Tyskland  reiste  han  over  Liverpool  til  Amerika  og  landet  i  New 
York  noget  over  nytaar  .1852.  Her  gav  han  sig  straks  til  at 
undersøke  forholdene  og  knytte  forbindelser  som  kunde  hjælpe 
ham  med  at  realisere  hans  plan. 

1  "Eit  vitnemaal  om  Ole  Bull",  Dølen  25.  desember  1859.  —  Skrifter 
i  utval  (Kra.  1883),  1  bd.,  s.  174. 

2L.  Dietrichson,  Svundne  tider   (Kra,  1896),  1  bd.,  s.  156. 


Oleana.  9 

I  dette  ærend  kom  han  ogsaa  i  midten  av  mars  til  Washington, 
hvor  han  hadde  flere  personhge  venner  og  gode  forbindelser. 
Her  blev  han  i  en  skrivelse  undertegnet  av  et  par  hundre  av  de 
mest  fremragende  statsmænd  og  diplomater  opfordret  til  at  gi 
koncerter.  Denne  har  været  offentliggjort  i  et  par  av  hans 
biografier,!  dreimot  ikke  hans  svar  som  lød  saaledes : 

Washington  March  20,  1852. 

Gentlemen:  With  gratitude  and  pride  I  acknowledge  the 
communications  you  have  done  me  the  honor  to  address  to  me. 

Loyal  to  my  art,  I  rejoice  that  it  is  thus  signally  distinguished 
in  me,  its  faithful  votary.  To  embrace  the  opportunity  you  offer 
is  at  once  pleasure  and  duty.  In  accordance  with  your  invitation, 
I  shall  therefore  give  a  concert  on  Friday  evening  next,  the 
26th  instant. 

I  beg  to  offer  you,  gentlemen,  the  assurances  of  my  most 

sincere  respect.  ,.  i     ,•     . 

Your  obedient  servant 

Hon.  James  Shields,  and  other  gentlemen  of  the  Senate ; 
Hon.  Daniel  Webster,  and  other  gentlemen  of  the 
Executive  Council;  Major  General  Winfield  Scott;  His 
Excellency  A.  de  Bodisco  and  other  gentlemen  of  the 
Diplomatic  Body ;  Hon.  Joseph  Låne  and  other  gentlemen 
of  the  House  of  Representatives.^ 

Koncerten  vakte  slik  begeistring  at  han  maatte  gi  en  til  den 
følgende  onsdag.  Begge  var  for  overfyldt  hus,  og  byens  aviser 
er  rent  overstrømmende  i  sine  lovtaler  over  ham. 

Efterat  han  hadde  besørget  sine  forretninger  i  Washington 
gav  han  sig  paa  et  par  maaneders  koncertreise  i  Syden.  I  midten 
av  mai  var  han  igjen  i  New  York,  og  i  begyndelsen  av  juni  holdt 
han  koncerter  i  Boston,  hele  tiden  for  fulde  hus  og  entusiastiske 
tilhørerskarer. 

Hvor  han  holdt  sig  i  sommerferien  skal  være  uvisst.  Men  i 
begyndelsen  av  september  finder  vi  ham  i  en  liten  avkrok  av  en 


lOle   Bull,   a  memoir  by   Sara   C.    Bull    (Bost.    1883),   s.   214-216. 
Ole  Bull,  ved  Oddmund  Vik   (Bergen  1890),  s.  346-347. 
2  National  Intelligencer  (Wash.,  D.  C),  24.  mars  1852. 
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by  oppe  i  Alleghany fjellene,  til  den  allerstørste  forundring  for 
de  intetanende  indfødte. 

"Ole  Bulls  ankomst  til  en  by  i  gamle  dager  pleiede  at  virke 
forunderlig",  har  Bjørnson  sagt,^  og  hans  komme  til  Coudersport 
var  ingen  undtagelse  herfra.  Det  faar  vi  et  indtryk  av  ved  at 
læse  hvad  redaktøren  av  byens  avis,  "The  People's  Journal", 
skriver  i  en  ledende  artikel : 

"Vor  fredelige  landsby  kom  pludselig  i  en  sterk  bevægelse 
siste  søndag  aften  [den  Ste  september]  fordi  ordet  gik  at  den 
verdensberømte  Ole  Bull  var  kommen  til  byen.  Siden  vi  ikke 
paa  forhaand  hadde  faat  nogensomhelst  tilkjendegivelse  av  hans 
besøk,  var  de  fleste  av  vore  borgere  i  begyndelsen  overmaade 
skeptiske  overfor  dette  rygte.  Men  da  vi  traf  John  F.  Cowan, 
Esq.,  fra  Williamsport  niaatte  alle  tvil  forsvinde,  og  det  begyndte 
at  gaa  op  for  os  at  lykken  hadde  vært  os  gunstig. 

Men  vor  forbauselse  blev  høilig  forøket  da  vi  hørte  at  denne 
navnkundige  mand  hadde  kjøpt  et  hundre  og  tyi'e  tusen  acres 
land  her  i  countiet  av  Mr.  Cowan,  og  at  han  tænker  paa  at  faa 
det  befolket  og  opdyrket  av  sine  landsmænd  i  den  nærmeste 
fremtid. 

Ole  Bulls  berømmelse,  geni  og  rikdom  vil  sætte  ham  istand 
til  at  settle  saa  mange  av  sine  landsmænd  som  han  ønsker  paa 
sit  nykjøpte  land,  og  derfor  holder  vi  denne  begivenhet  for  den 
allervigtigste  som  nogensinde  har  hændt  i  countiets  historie. 

Som  et  yderligere  vitnesbyrd  om  virkeligheten  av  den  vending 
vi  nu  staar  likeoverfor  og  som  bevis  for  Ole  Bulls  faste  forsæt 
om  at  settle  vort  sydøstlige  vildniss,  ankom  der  mandag  aften 
[den  6te  september]  en  tredve  røslige,  trauste  og  hugfaste  sønner 
av  Norge  som  var  paa  veien  til  Ole  Bulls  nye  eiendom. 

Saavidt  vi  forstaar  er  dette  bare  fortroppen  av  den  hær 
som  skal  følge  —  og  følge  saa  svinnt  som  disse  pionerer  bare  kan 
faa  gjort  de  nødvendige  forberedelser.  Men  vi  vil  avvente  begiven- 
heternes  videre  utvikling  før  vi  utbreder  os  yderligere  over  disse 
merkelige  hændelser."^ 


1  "Ole  Bull  er  vendt  hjem",  Mgbl.  24.  aug.  1857.  —  Udvalgte  artikler 
(Kbhvn.  1903),  s.  149. 

2  "Good  news  for  Potter  County",  The  People's  Journal,  10.  sept.  1852. 
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Ikke  engang'  herute  i  urskogen  kunde  en  mand  som  Ole  Bull 
begynde  et  foretagende  uten  at  det  jo  maatte  indledes  med  festlig- 
heter og  bli  gjenstand  for  offentlig  omtale.  Vi  finder  det  da 
ogsaa  oftere  skrevet  om  i  de  forskjellige  aviser.  Saaledes  for- 
tæller  f.  eks.  den  amerikanske  forfatter  Eli  Bowen  som  selv  var 
tilstede  ved  indvielsen  bl.  a. : 

"Det  er  iørst  i  de  allersiste  aar  at  de  nordlige  countier  i 
Pennsylvania  har  vakt  settlernes  opmerksomhet  i  nogen  betragtelig 
grad.  Mens  talløse  tusener  av  emigranter  er  strammet  i  flok  og 
følge  til  de  ugjestmilde  sletter  i  det  fjerne  Vesten  er  det  besyn- 
derlig at  midt  i  civilisationen,  i  selve  skjødet  paa  Unionens  ældste 
stat,  var  der  en  region  saa  umaatelig  i  utstrækning  som  har  vært 
ganske  og  aldeles  forsømt.  Kapitalister  fra  New  York  har  endelig 
bragt  disse  strøk  frem  i  dagslyset,  og  nu  er  alle  forbauset  over 
at  de  kunde  ha  holdt  sig  ukjendt  og  avsondret  i  saa  lang  en  tid. 
Tusenvis  av  emigranter  holder  nu  paa  at  sætte  sig  i  besittelse 
av  landet,  den  ene  koloni  efter  den  anden  organiseres  og  slaar  sig 
ned  der,  hele  egnen  er  ifærd  med  at  straale  frem  i  lyset  med  en 
vinnskipelig,  driftig,  moralsk  og  foretaksom  befolkning. 

Den  mest  interessante  begivenhet  i  det  siste  paa  disse  kanter 
er  vel  det  norske  nybygge  i  Potter  county  som  anlægges  under 
den  høihj ertede  nordmand  Ole  Bulls  auspicier  og  direktion.  Plan 
har  som  alle  vet  naadd  en  udødelig  navnkundighet  over  hele 
verden  ved  sin  violin.  Han  har  hittil  bare  vært  kjendt  som  en 
uforlignelig  musiker.  Han  fortjener  at  bli  bedre  kjendt  —  som 
en  varmhjertet,  intelligent  og  fuldendt  gentleman.  Som  en  mand 
med  djærv  foretaksomhet,  store  aandskræfter  og  praktisk  sans 
har  han  sandsynligvis  faa  likemænd.  Det  var  en  herlig  erhvervelse 
for  vor  stat  at  han  med  sine  talrike  landsmænd  slog  sig  ned 
inden  vore  grænser.  Hans  settlement  ligg^er  i  det  vilde,  rike  og 
tæt  skogbevokste  land  i  den  sydlige  del  av  Potter  county  ved  ut- 
springet av  Susquehannaelvens  vestlige  gren. 

Festligheterne  i  anledning  av  ankomsten  og  bosættelsen  fandt 
sted  den  8de  september  sistleden.  Det  er  Ole  Bulls  hensigt  at 
faa  opmaalt  landet  som  omfatter  gode  200,000  acres,  og  utstykke 
det  i  smaa  farmer  som  skal  avhændes  til  hans  landsmænd  til  ind- 
kjøpspris,  og  paa  slike  vilkaar  at  enhver  let  kan  bli  selvstændig 
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jordeier.  Hver  by  skal  ha  sin  kirke  hvor  de  kan  holde  guds- 
tjeneste efter  sin  egen  tro,  og  hvert  distrikt  en  skole  hvor  børnene 
kan  undervises  i  engelsk  og  faa  en  god  opdragelse  saa  de  kan  bli 
forstandige  og  nyttige  borgere.  Før  Ole  Bull  reiste  fra  New 
York  hadde  han  avtalt  med  flere  av  sine  landsmænd,  tømmer- 
mænd,  snekkere,  murere  og  andre  haandverkere  at  de  skulde 
møtes  paa  et  sted  som  kaldes  Augusta.  Det  var  nemlig  her  han 
først  hadde  tænkt  at  begynde  kolonien.  Augusta  ligger  omtrent 
midt  paa  en  bølgeformig  høislette  paa  20,000  acres  bevokset 
med  bøk  og  andre  haardere  træsorter.  Emigranterne  var  komne 
frem  før  ham,  og  da  de  trodde  de  var  ved  reisens  maal  hadde 
de  gjort  istand  teltene  og  heist  flagget.  Dette  var  sydd  før  de 
forlot  New  York  og  er  utmerket  vakkert  med  det  norske  kors  i 
midten  og  omgit  av  de  amerikanske  stjerner  og  striper.  Saasnart 
emigranterne  fik  øie  paa  Ole  Bull  hilste  de  ham  velkommen  med 
begeistrede  hurrarop,  som  hans  følge  i  vognen  besvarte  med  at 
staa  op  og  vifte  med  lommetørklæderne  og  svinge  med  hattene. 
Men  Ole  Bull  kunde  ikke  vente  paa  de  sene  hestene,  han  hoppet 
ut  av  vognen  og  sprang  og  omfavnet  dem.  En  slik  begeistring 
og  kjærlighet  er  sjelden  lagt  for  dagen.  Efterat  de  første  hilsener 
var  over  holdt  Ole  Bull  en  tale  og  sagde  at  han  nu  i  mange 
maaneder  hadde  holdt  paa  at  undersøke  forskjellige  strøk  i  de 
Forenede  Stater,  og  nu  hadde  han  endelig  fundet  et  sted  hvor 
hans  elskede  landsmænd  kunde  faa  sig  et  hjem,  hvor  veirlaget 
var  ligesaa  sundt  som  i  det  gamle  Norge,  hvor  jordbunden  for- 
maar  at  tilfredsstille  vore  behov,  og  hvor  vi  kan  glæde  os  i  en 
fuldkommen  ■  frihet  og  beskyttes  av  vise  og  gavnlige  love  som 
garanterer  enhver  hans  rettigheter  og  privilegier  saalænge  han 
forbliver  en  god  borger.  De  hørte  paa  med  taarer  i  øinene  og 
svarte  med  bifaldsrop  og  haandklap. 

Efterat  bevægelsen  hadde  lagt  sig  noget  tok  vi  ind  en  let 
lunch.  Saa  blev  hestene  spændt  for  igjen,  vi  gav  os  paa  veien 
til  det  sted  Ole  Bull  hadde  valgt  til  utgangspunkt  og  kom  frem 
omtrent  kl.  7  om  kvelden.  Tidlig  næste  morgen,  den  8de,  be- 
gyndte  tømmermændene  at  arbeide  paa  det  nye  hotel.  Tomter  blev 
utpekt  til  smier,  stalder,  oplagshus  o.  s.  v.,  og  Ole  Bull  hadde  det 
travelt  med   sin    ingeniør   og   foretok   en    flygtig   opmaaling   av 
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landet  nogen  mil  omkring'  settlementet.  Omtrent  kl.  10  ankom 
flere  vognlæs  med  proviant  og  andre  varer  fra  Coudersport,  des- 
uten  et  spand  arbeidsokser  og  en  gild  fet  stut  til  slagt  som  straks 
blev  tat  under  behandling.  Efter  middag  utsaa  Ole  Bull  sig 
tomter  til  hus  for  sig  selv  og  til  en  25  andre  bygninger  som  skal 
sættes  op  øieblikkelig  for  at  skaffe  husrum  til  de  norske  emi- 
granter   saa    snart    som    de    kommer.      Vi    gik    langsmed    elven 
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Grundmuren  til  "Ole   Bulls  slot",  efterat  skogen  var  hugget  ned. 


omtrent  en  mils  vei  og  fandt  en  ø  paa  en  25  acres  med  utmerket 
land.  Her  bestemte  Ole  Bull  sig  straks  til  at  anlægge  en  have 
med  planteskole  for  de  slags  frukttrær  som  egner  sig  for  veir- 
laget,  og  gartneri  for  grønsaker  og  havefrø  efter  alle  kunstens 
regler. 

Mens  han  var  sysselsat  paa  denne  maate  hadde  andre  det 
travelt  med  at  gjøre  alt  færdig  til  indvielsen.  Man  trængte  en 
flagstang,  og  en  vakker  rank  gran  blev  fældet,  kvistet  og  slettet ; 
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men  de  øverste  grener  lot  man  staa  igjen  til  pynt.  Denne  blev 
reist  fra  mønet  paa  hotellet,  og  ikke  før  var  den  fæstet  før  en 
fugleflok  kom  og  slog  sig  ned  i  toppen  og  begyndte  at  stemme 
i  sin  lystige  og  fortryllende  sang.  Den  lot  til  at  være  begeistret 
over  det  den  saa  og  vilde  hilse  den  store  Nordmand  velkommen. 
Vi  tok  det  for  et  godt  varsel  og  gav  sangerne  en  bifaldssalve 
av  fulde  hjerter. 

Det  var  avtalt  at  navnet  paa  den  nye  by  skulde  erklæres 
saasnart  flagget  var  heist  tiltops.  Flaglinerne  blev  nu  holdt 
færdig,  og  alle  ventet  paa  navnet.  Flagget  steg  tilvei rs  stilt  og 
smukt,  for  en  mild  bris  vaiet  det  stolt  i  luften,  og  Nordmændenes 
nye  hjem  fik  navnet  Oleana.  Saa  ropte  man  hurra  31  ganger, 
et  for  hver  stat  i  unionen,  og  tre  ganger  for  Ole  Bull. 

Saa  gik  Bull  med  sin  ingeniør  for  at  se  sig  ut  tomt  for 
møllerne.  Et  sted  fandt  de  god  vandkraft  hvor  sagverk,  kværn, 
snekkerverksted  o.  s.  v.  vil  bli  bygd,  et  sted  blev  bestemt  for 
garveri,  og  tomter  blev  ogsaa  valgt  til  kirke  og  skolehus.  Ole 
Bull  hadde  øie  for  alt,  hans  instinktsmæssige,  kvikke  opfattelses- 
evne,  hans  sunde  dømmekraft,  hans  raskhet  i  at  fatte  bestem- 
melser og  hans  seige  utholdenhet  er  aldeles  ubegripelig. 

Om  aftenen  var  der  store  festligheter  til  ære  for  byens 
grundlæggelse.  Glædesbaal  blev  tændt  i  alle  retninger.  Ole  Bull 
holdt  en  tale  til  sine  landsmænd  hvori  han  i  veltalende  ordelag 
hentydet  til  den  første  opdagelse  av  dette  land  ved  Nordmændene, 
og  henstillet  til  dem  at  de  ikke  maatte  skufife  Amerikanernes 
tillit.  'Ved  et  strævsomt  og  hæderlig  liv  skal  I  vise  Eders  nye 
brødre  at  de  ikke  har  skjænket  sit  venskap  til  uværdige.'  Den 
bevægelse  som  talen  vakte  kan  vanskelig  beskrives.  Med  blottede 
hoder  og  med  hænderne  løftet  mot  himlen  svor  Nordmændene 
at  de  vilde  gjøre  sit  yderste  for  at  vise  sig  værdige.  Da  det 
var  blit  stille  igjen  tok  Ole  Bull  sin  violin  og  spilte  en  anthem 
til  ære  for  dagen.  Intet  spraak  kan  beskrive  denne  musik  — 
tilhørerskaren,  begivenheten,  de  ledsagende  omstændigheter 
myntes  at  ha  git  den  store  kunstner  en  ny  overnaturlig  inspiration 
—  han  rørte  hver  hjertestreng  hos  hver  eneste  av  os  som  var 
tilstede.  En  stund  kunde  de  norske  graate  som  barn  naar  tonerne 
mindte  dem  om  slekt  og  venner  i  det  fjerne  hjem  hinsides  havet; 
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men  saa  sendte  det  fortryllede  instrument  jublende  frihetsmelodier 
ut  over  forsamlingen  som  hilste  dem  med  hurraer  og  enstemmig 
sang  det  gamle  Norges  frihetshymner  og  krigssanger. 

'And  the  sounding  aisles  of  the  dim  wood  rang 
To  the  Anthem  of  the  Free.' 

Endelig  holdt  musiken  op  og  da  bevægelsen  hadde  lagt  sig 
stod  en  Amerikaner  frem  og  hilste  Ole  Bull  velkommen  til  den 
gamle  stat  Pennsylvania  og  til  de  Forenede  Stater,  og  i  velvalgte 
ord  fremhævet  han  fordelen  ved  en  republikansk  regjering  med 
fri  forfatning  og  frie  institutioner."i 

Denne  beretning  av  Eli  Bowen  er  med  al  sin  troskyldighet 
vistnok  den  beste  som  foreligger  om  disse  begivenheter.  Den 
kan  suppleres  fra  andre  hold.  Saaledes  er  en  ytring  av  Ole 
Bull  ved  denne  leilighet  bekjendt: 

"Her  skal  grundes  et  'Nyt  Norge'  der  er  helliget  friheten, 
døpt  i  uavhængighet  og  beskyttet  av  Unionens  mægtige  flag.''^ 

Era  en  redaktionsartikel  paa  flere  spalter  i  New  York 
Times  hentes  den  oplysning  at  i  Ole  Bulls  følge  fra  New  York 
var  Mr.  John  Hopper  ^  og  frue;  hun  var  den  som  fældte  det 
første  træ,  og  dette  blev  brukt  til  flagstang;  hun  heiste  flagget 
tiltops  og  gav  stedet  navnet  Oleona.  Her  fortælles  det  videre 
at  Ole  Bull  straks  "vendte  tilbake  til  New  York  og  frelste  en 
skipsladning  emigranter  som  netop  var  ankommen,  fra  runnernes 
klør,  sendte  dem  avsted  til  New  Norway  og  reiste  saa  selv  i  følge 
med  en  norsk  prest  tilbake  til  sit  'Nordland'  for  at  indvie  det 
med  den  første  gudstjeneste  som  bakkerne  der  nogensinde  hadde 
vært  vitne  til."^ 


1  The  pictorial  sketch-book  of  Pennsylvania  (Phila.  1853),  3.  del,  s. 
193-196.  —  Artiklen  er  vistnok  først  offentliggjort  som  korrespondance  til 
et  Philadelphiablad.  Et  utdrag  av  den,  "Music  in  the  backwoods",  tindes 
saaledes  i  communistbladet  The  Circular  (Brooklyn,  4.  des.  1852),  2  bd., 
s.  22. 

2  Ole  Bulls  breve,  s.  123. 

3  Maa  være  den  John  Hopper  som  opføres  i  Trow's  N.  Y.  City 
directory  1853-65  :  lawyer,  notary  public,  agent  and  solicitor  of  the  New 
England  mutual  life  ins.  co.  of  Boston,  and  Pennsylvania  commissioner ; 
Ocean  bank  bldg.  218  Fulton,  &  Metrop.  bank  bldg.  108  Broadway.  —  Kan 
ikke  identificeres  med  nogen  J.  H.  i  The  Hopper  genealogy  (N.  Y    1909). 

4  "Norwegians  in  America",  N.  Y.  Times,  25.  sept.   1852   (editorial). 
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Coudersport-bladet  for  den  17de  september  har  bare  en  kort 
notis  om  denne  nye  forsterknings  ankomst  til  byen :  "Et  hundre 
og  fem  Nordmsend  er  her  paa  veien  til  Ole  Bulls  koloni  ved 
Kettle  Creek.  Fem  hundre  til  ventes  ihøst.  La  dem  komme. 
Des  fler,  des  bedre."  Men  endnu  gaar  det  "seiande-segn"  om 
det.  Mr.  Joerg  sagde  han  hørte  en  Frank  Knox  fortælle :  Sam 
Mills  drev  hotellet  der  hvor  nu  Crittenden  staar,  tværs  overfor 
Court  House-parken.  Da  han  saa  de  norske  komme  kjørende  — 
de  kom  med  "team"  fra  Wellsville  —  saa  begyndte  han  at  vifte 
med  hatten  og  rope  hurra.  Retten  var  netop  i  session.  I  ting- 
salen  hørte  folk  støien  og  sprang  til  vinduerne,  og  da  de  fik  se 
aarsaken  til  opstyret  blev  det  nødvendig  at  hæve  retsmøtet. 
Hotellerne  var  ikke  istand  til  at  ta  vare  paa  baade  tingfolkene 
og  kolonisterne,  men  byfolkene  var  gjæstfri  og  mere  end  villige 
til  at  hjælpe.  Burt  Olson  talte  ofte  om  sit  første  maaltid  i 
Coudersport.  Han  var  dengang  bare  ni  aar  gammel  og  hadde 
aldrig  smakt  mais  (green  corn)  før,  og  han  sagde  at  det  blev 
sat  frem  paa  bordet  i  haugevis ;  nogen  likte  det  ikke,  men  han 
"aat  meir  enn  metta  si". 

Før  Ole  Bull  reiste  fra  New  York  denne  gangen  hadde  han 
vært  tilstede  som  æresgjæst  ved  en  fest  som  det  Skandinaviske 
selskap  der  i  byen  hadde  foranstaltet  paa  Claremont  Hotel. 
Grundlæggeren  av  Kjøbenhavns  Tivoli  Georg  Carstensen,  som 
nylig  var  kommen  til  Amerika  igjen,  var  ogsaa  indbudt.  Ved 
denne  fest  utbragte  en  herr  Miiller  skaalen  for  Ole  Bull,  "idet 
han  først  omtalte  hans  store  talent  og  fremsagde  Welhavens  dikt 
til  kunstneren  og  siden  berørte  hans  nye  foretagende  —  i  Amerika 
at  stifte  en  koloni  for  sine  landsmænd,  hvilket  han  betegnet  som 
en  fortjenstfuld  og  skjøn  gjerning.  Idet  Ole  Bull  takkede  for 
skaalen  uttalte  han  med  kraft  og  varme  sine  hjertelige  hensigter. 
'Han  bad  dem  være  overbeviste  om  at  enhver  Skandinav  som  med 
en  redelig  hensigt  kom  til  ham,  hvad  enten  norsk,  svensk  eller 
dansk,  vilde  finde  et  medf ølende  hjerte  og  en  trofast  og  hjælpsom 
haand.'  Han  endte  med  at  utbringe  en  skaal  for  menneskets 
første  gode,  friheten."^ 


1  Efter   New  York  bladet   "Skandinaven"   i   Bergens    Stiftstidende.  — 
lUustreret  Nyhedsblad,  1  bd.,  s.  248  (27.  Nov.  '52). 
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Dette  var  torsdag  aften  den  16de  september.  Dagen  efter 
var  det  han  begav  sig  avsted  i  følge  med  den  før  omtalte  norske 
prest.  Denne  som  saaledes  blev  den  første  og.  vistnok  ogsaa  den 
eneste  som  nogensinde  holdt  norsk  gudstjeneste  i  Oleana,  var 
ingen  anden  end  den  senere  bekj  endte  pionerprest  Jakob  Aall 
Ottesen.  Paa  kald  fra  "den  norsk-lutherske  menighet  i  Manitowoc 
og  omegn"  i  staten  Wisconsin  var  han  med  sin  unge  brud  netop 
kommen  til  Amerika  med  emigrantskipet  "Incognito"  fra 
Kristiania,  ført  av  kaptein  Christophersen.  De  fleste  av  emi- 
granterne  i  dette  følge  hadde  æslet  sig  til  Oleana.^     Disse  oplys- 

1  Paa  tilbakeveien  forliste  "Incognito"  med  mand  og  mus  (Jfr.  past. 
Nils  Brandt  i  "Symra"  1907,  s.  98).  — Hvilke  skip  de  øvrige  utvandrere 
til  Oleana  kom  over  med  er  mig  ubekjendt;  men  jeg  gir  her  en  ufuld- 
stændig  liste  over  emigrantskuter  som  var  ankommen  til  New  York  lidt 
tidligere  paa  sommeren : 

16.  juli,  bark  "Drafna",  kapt.  Eckenberg,  fra  Norge,  37  dager  fra  Kanalen, 
med  kul  og  163  pass. 

19.  "     bark   "Emigrant",   kapt.    Olsen,    fra    Flekkefjord,   med   ballast   og 

129  pass. 

20.  "     bark  "Virginia",  kapt.  Johnson,  fra  Goteborg,  44  dager,  ballast  og 

132  pass. 
27.     "     skip  "Industri",  kapt.  Johnson,  fra  Goteborg,  45  dager,  med  jern 
og  182  pass. 
"     "     bark  "Collin",  kapt.  Hassan (  ?),  fra  Krager jzJ,  60  dager,  med  ballast 
og  160  pass. 
29.     "     skonnert  "Zephyr",  kapt.   Henriksen,   fra  Bergen,  64  dager,  med 
ballast  og  64  pass. 
5.  aug.,  brig  "Superior",  kapt.  Junker,  fra  Goteborg,  49  dager,  med  jern 

og  pass.  ■ 
"     "     skip  "Ambrosius",  kapt.  Olsen,  fra  Goteborg,  42  dager,  med  jern 

og  pass. 
16.     "     brig  "Alert",  kapt.  Olsen,  fra  Kragerø,  70  dager,  med  ballast  og 
149  pass. 

26.  "     brig  "Carlos",  kapt.  Flåse,  fra  Goteborg,  59  dager,  med  jern  og 

89  pass. 

27.  "     bark  "Solid",  kapt.  Mauritzen,  fra  Goteborg,  47  dager,  med  jern 

og  158  pass. 
2.  sept., brig  "Thora"   (norsk),  kapt.  Hurup,  fra  Hamburg,  74  dager,  med 

jern  og  pass. 
7.     "     brig  "Mentor",  kapt.  Bogman,  fra  Goteborg,  42  dager,  med  jern  og 

72  pass. 
11.     "     brig  "Incognito",  kapt.   Christophersen,  fra  Kristiania,  60  dager, 

med  ballast  og  pass. 
IZ     "     skip  "Gerda",  kapt.   Blidberg,  fra  Goteborg,  62  dager,  med  jern 

og  pass. 
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ningen  skyldes  professor  Laur.  Larsen  som  i  sin  Kirketidende 
har  skrevet  en  biografi  av  Ottesen,  hvori  han  videre  fortæller: 
"Det  gik  ikke  saa  raskt  dengang  at  komme  til  Amerika  som  i 
vore  dage.  Bare  at  komme  ud  af  Kristianiaf jorden  tog  flere 
dage.  Den  hele  reise  til  New  York  tog  10  uger.  De  kom  frem 
den  Ilte  september,  men  blev  liggende  der  til  den  17de.  Under 
overreisen  havde  past.  Ottesen  forrettet  som  prest  for  sine  med- 
reisende, og  der  lindes  en  liste  med  75  navne  paa  saadanne,  som 
[søndag]  den  12te  september,  altsaa  dagen  efter  ankomsten, 
modtog  nadveren  ombord  paa  'Incognito.'  Man  havde  dengang 
ikke  saadan  hast  som  nu  med  at  komme  iland.  De  norske  skibs- 
kapteiner  beholdt  altid  sine  emigranter  ombord,  indtil  de  havde 
faaet  sluttet  kontrakt  for  dem  om  reisen  indigjennem  landet. 
Ogsaa  Ottesens  havde  sin  bolig  paa  skibet  indtil  de  i  følge  med 
Ole  Bull  reiste  til  hans  koloni  i  Oleana,  hvorhen  en  stor  del  af 
deres  medreisende  havde  bestemt  sig."'^ 

Heldigvis  har  pastor  Ottesen  selv  skildret  denne  reise  i  et 
privatbrev  til  en  ven  i  Norge.  Et  utdrag  av  det  blev  under  titelen 
■"Oleana  i  New  Norway"  offentliggjort  i  "Den  norske  tilskuer" 
for  20de  november  1852,  som  i  flere  henseender  er  av  en  saadan 
værdi  og  interesse  at  jeg  gjengir  det  her. 

"Vi  gik  den  17de  Sept.  om  Morgenen  Kl.  5  fra  Borde  her 
i  N€w-York  og  traf  ved  Dampbaaden  Ole  Bull  med  Holfeldt, 
der  skulde  rejse  med  som  Kasserer.  Dampbaaden  førte  os  blot 
over  Floden  Hudson  1-2  Minutters  Rejse  til  New-Jersey,  saa  gik 
vi  ind  i  Jernbanevognene.  Disse  er  som  store  Saloner,  henved 
20  Sofaer  paa  hver  Side  af  en  1]^  Alen  bred  Gang  midt  igjennem, 
med  Døre  ud  til,  og  paa  hver  Sofa  er  prægtig  Plads  for  2,  saa 
at  omtrent  80  Mennesker  kan  være  der  i  hver  Karre,  og  endda 
kunde  der  magelig  sidde  1  til  i  hver  Sofa,  som  der  ogsaa  under- 
tiden gjorde.  Rygstykkerne  i  disse  Sofaer  er  til  at  snu  til  begge 
Sider,  saa  man  kan  sidde  4  lige  mod  hverandre  og  have  som 
en  liden  Dagligstue  for  sig,  og  saaledes  havde  da  vi  det  ogsaa. 
Kaptejnen,  Ole  Bull  og  hans  Kasserer  var  hele  Selskabet.  Men 
tænk,  ikke  et  Liv  der  kj endte  Ole  Bull.  Vi  gik  jo  da  paa  den 
kostbareste  Plads  med  Expres-Train,  som  gaar  hurtigst,  og  der 


1  Evangelisk  Luthersk  Kirketidende   (Decorah  1905),  32.  bd ,  s.   1325. 
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var  vist  (i-7  Vogne,  altsaa  omtrent  500  Mennesker  af  den 
fashionable  Verden,  hvoraf  Ingen  kj endte  den  berømte  Kunstner. 
Nej,  her  er  hverken  Kunst,  Poesi  eller  Videnskab,  her  er  Dollars 
og  D^mp  og  det  er  det  Hele.  I  Staten  New  Jersey,  som  vi  først 
rejste  igjennem,  og  ligesaa  i  den  nærmeste  Del  af  Staten  New- 
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York,  som  vi  siden  kom  ind  i,,  saaes  den  rigeste  og  frugtbareste 
Vegetation,  jeg  havde  kunnet  tænke  mig.  Her  vare  New- Yorks 
Frugthaver,  Urtehaver  og  Melkeboder,  og  naar  man  nu  veed,  at 
her  er  Frugt  med  ved  det  tarveligste  Maaltid,  saa  kan  man  vide 
der  behøves  store  Leveranser.     Meloner,  Vandmeloner  og  Fer- 
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skener  vare  paa  alle  Restaurationer  ved  Jernbanen,  tillige  Æble- 
kage,  Syltetøjer  &c.  og  flere  andre  Sorter  Bagværk,  da  Hvede, 
Sukker  og  Frugt  eller  Bær  her  ere  saa  almindelige.  Tænk,  paa 
Ågre  paa  10-20  Maal  med  Majs  (som  her  kaldes  Indian-corn) 
var  tilHge  saaet  Græskar,  saa  der  laa  i  Tusindvis  mellem  hver 
Majsplante  et  Græskar  paa  8  Toms  Diameter,  og  hvortil  bruges 
alt  dette  sagde  jeg?  Jo  til  at  føde  Kreaturer.  Paa  hver  Bane- 
station  var  dækket  Bord  for  en  500  Mennesker,  hvor  man  for  25 
Cents  fik  Beef,  Fuglesteg,  Kalkunsteg,  Skinke  og  Kaffe  eller  The. 
Men  Kaffen  er  tynd  som  The  og  Theen  som  Vand,  og  Fløde 
sjelden,  blot  Melk.  Fra  Kl.  7  Morgen  til  Kl.  7}^  Aften  drog  vi 
gjennem  367  engelske  Mil.  Deiligt  Vejr  og  deilige,  d.  e.  rige 
Egne  overalt.'  Her  vare  Sletter  og  Hø j der  med  smaa  Elve  og 
Kanaler  og  Landsbyer  i  Snesevis  med  smukke  hvide  2  Etages 
Huse  og  smukke  Haver. 

Ved  Genessee  gik  vi  da  af  Jernbanen  og  kjørte  derfra  til 
et  lidet  Sted,  som  hedder  Wellesville,  hvor  vi  overnattede.  Der 
var  ovenpaa  vist  20  Logerværelser  og  vi  fik  hvert  vort.  Ja,  vi 
levede  som  Gentlemen,  og  jeg  havde  aldrig  modtaget  Sligt  af 
en  Fremmed,  hvis  det  ej  havde  været,  at  Bull  ønskede  at  jeg 
skulde  holde  Gudstjeneste  Søndag  indeni  hans  Koloni.  Du  veed, 
det  var  det,  som  bestemte  mig,  og  jeg  rejste  altsaa  som  Præst, 
og  da  skal  man  jo  i  Embedsrejser  have  fri  Rejse  og  Diæt.  Fra 
Wellesville  maatte  vi  da  den  følgende  Morgen  ud  Kl.  5  og  kjørte 
nu  i  en  Kaleschevogn,  men  kom  nu  ind  i  Skovegne,  hvor  Huse 
og  Ågre  vare  sjeldnere,  men  Furu  des  hyppigere  og  større. 
1^-2  Alen  i  Diameter  var  ikke  sjelden.  Paa  Hvilestederne  i 
disse  Egne  var  dog  altid  dækket  table  d'Hdte  med  Kage  og 
Syltetøi.  Omtrent  4  Mil  ^  fra  Jernbanen  kom  vi  til  en  liden 
Landsby  Cowdersport,  Hovedstad  i  Potter  County,  Staten  Pen- 
sylvanien.  Her  vare  maaske  400  Indbyggere.  Men  dog  en  Avis 
saa  stor  som  4  Gange  Morgenbl.,  udkom  ugentlig,  2  Kirker,  og 
et  Raadhus  til  10-20000  Dollars.  I  Hotellet  var  dækket  table 
d'Hdte  til  henved  80  Mennesker,  og  de  Gange  vi  spiste  der  for 
20  C.  (omtr.  24  Skilling  norsk),  var  der  vel  20-30  Gjæster. 

Efter  nogle  Mils  Rejse  kom  vi  til  Begyndelsen  af  Ole  Bulls 


1  Trykfeil  for  40? 
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Ejendom  her  i  Potter  County  i  Pensylvanien.  Det  er  120000 
Acres,  hvor  han  med  norske  Emigranter  vil  kolonisere  et  Setle- 
ment,  som  er  kaldet  New  Norway,  med  en  By,  hvortil  Anlæg  er 
gjort,  som  skal  hedde  Oleana.  Her  har  han  et  Flag  med  norske 
og  amerikanske  Farver,  og  ved  Hjælp  af  nogle  grundrige  ameri- 
kanske Spekulanters  Kapitaler  begynder  han  svært  storartet. 
Omtrent  %  Dele  af  vore  Emigranter  tog  did.  De  faa  15  Dollars 
maanedlig  (NB.  hvis  de  ere  dygtige  Arbejdere  til  at  rydde  op  den 
svære  Skov)  og  Kost  og  Logis  for  sig  og  Familie.  Siden  vil 
han  sælge  hver  Acre  med  Land  for  3  Dollars  det  første  Aar, 
siden  til  5  Dollars,  dernæst  10  Dollars,  og  venter  nok  tilsidst  at 
faa  hele  denne  uigjennemtrængelige  Skov  med  stejle  Aaser  til 
dyrket  Land,  beboet  af  bare  vore  Landsmænd.  Jeg  maa  bede, 
at  hverken  raade  Nogen  fra  eller  til  at  tåge  til  ham  endnu  paa 
mit  Ord,  da  jeg  ikke  kjender  tilstrækkelig  til,  hvorvidt  han  kan 
holde  sine  gode  Løfter  og  realisere  sine  store  Planer.  For  fattige 
Folk  synes  jo  de  Konditioner,  som  vore  Medrej sende  fik,  meget 
gode,  naar  de  blot  vil  være  dagligen  i  hans  Brød,  men  hvorvidt 
det  kan  være  raadeligt  at  kjøbe  Land  der,  tør  jeg  ej  afgjøre 
endnu.  Man  venter  nu,  at  et  Par  Jernbanelinjer  skal  krydse 
hans  Ejendom,  da  vil  det  jo  lette  Driften.  Ellers  synes  jeg 
Skoven  er  saa  tæt  og  Aasene  saa  stejle,  at  der  neppe  kan  blive 
et  lønnende  Agerland,  men  vel  for  Kvægavl,  især  Gjeder.  Vilde 
Kirsebærtræer  gro  i  Mængde,  1  Alen  tykke  i  Diameter,  og  en 
Sort  Furu,  som  kaldes  Hemlock,  hvorom  3  Mand  knapt  kunne 
favne.  Det  var  rigtig  hyggeligt  at  gjense  de  kjære  Medrej  sende. 
Baade  Mænd  og  Kvinder  græd,  da  de  saa  mig  og  Kaptejnen 
igjen,  og  det  var  mig  kjært  at  kunne  hellige  deres  nye  Hjem 
Ved  Ordet  og  Bønnen'.  Jeg  tror  nok  de  holdt  af  mig  Alle;  jeg 
havde  holdt  Gudstjeneste  hver  Søndag  ombord,  og  dette  var  vel 
maaske  den  Sidste  jeg  skulde  holde  for  dem.  Jeg  prækede  over: 
'Ingen  kan  tjene  2  Herrer',  og  lagde  dem  paa  Hjerte:  'Søger 
først  Guds  Rige'  &c.  De  vare  meget  bevægede  Alle,  saa  jeg 
haaber  at  Herren  kunde  velsigne  et  eller  andet  Ord  paa  deres 
Hjerter. 

Jeg  tror  visseligen  at  Ole  Bull  mener  det  udmærket  godt; 
men  han  er  ikke  Forretningsmand,  og  dernæst  er  der  politisk- 
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demokratiske   Planer  en  gros  med  i   Spillet.     Oleana  ligger  60 
engelske  Mile  fra  Jernbanen." 

Det  kunde  vært  ønskelig  at  denne  skarpe  og  paalitelige 
iagttager  hadde  efterladt  sig  flere  beretninger  fra  dette  sted  hvor 
han  holdt  sin  første  præken  paa  amerikansk  grund  (ombord  paa 
Incognito  i  New  York  havn  var  han  endnu  under  norsk  flag). 
I  en  samtale  herom  for  flere  aar  siden  i  hans  hjem  i  Decorah 
fortalte  pastor  Ottesen,  om  jeg  mindes  ret,  at  Ole  Bull  hadde 
bedt  ham  at  bli  i  Oleana  som  koloniens  prest.  Men  Ottesen 
mente  han  var  bundet  til  kaldet  i  Manitowoc  hvortil  han  kom 
frem  den  4de  oktober. 

Til  Ottesens  brev  har  den  bekj  endte  redaktør  Ludvig 
Kristensen  Daa  knyttet  en  del  bemerkninger  som  gir  en  god 
prøve  paa  hvordan  forstandige  mænd  i  Norge  dømte  om  Ole 
Bulls  planer : 

"Det  glæder  os  meget  at  have  erholdt  til  Meddelelse  an- 
gaaende  Ole  Bulls  Plan  ovenstaaende  Beretning,  der  ikke  blot 
bærer  Præget  af  Upartiskhed,  men  ogsaa,  ved  Sammenligning 
med  de  fuldstændigste  Karter,  viser  sig  at  være  meget  nøjagtig. 

Brevskriverens  Rejse  med  Ole  Bull  paa  Jernbanen  mellem 
New- York  og  Genessee  har  gaaet  gjennem  de  mest  opdyrkede 
og  tættest  befolkede  Egne  i  de  Forenede  Stater,  omtrent  jævn- 
sides  med  den  bekjendte  Kanalfart,  som  Udvandrerne  pleje  at 
tilbagelægge  mellem  New- York  og  Buffalo  ved  Eriesøen.  Fra 
Genessee-  er  Rejsen  siden  gaaet  i  sydvestlig  Retning  til  Kolonien 
i  Potters  county.  Dette  Distrikt,  med  Hovedbyen  Cowdersfort, 
ligger  i  den  nordligste  Kant  af  Pensylvanien  paa  Grænserne  af 
Staten  New- York.  Det  bestaar  af  Alleghany-Bj ergenes  Ryg, 
saaledes  at  det  har  Afhæld  til  tre  Kanter.  Her  udspringe  Arme 
af  Susquehannah,  som  falder  i  Atlanterhavet,  af  Genessee,  der 
flyder  ud  i  Ontario-Søen,  og  af  Ohio,  der  forener  sig  med 
Mississippi.  Det  er  altsaa  let  forklarligt,  at  det,  som  Brev- 
skriveren fortæller,  maa  beståa  af  høje  Aaser,  bedækkede  med 
Urskove.  Alene  af  denne  Omstændighed  kan  det  forklares,  at 
en  Landstrækning,  der  ligger  midt  imellem  de  ældste  og  stærkest 
befolkede  Stater  i  Unionen,  indtil  denne  Dag  har  kunnet  for- 
blive saa  øde. 
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Af  Beretningen  ser  man,  at  dette  Land,  som  man  hos  os 
vilde  kalde  en  Skov,  og  som  ifølge  American  Alm.  for  1852  ikke 
h;^rte  til  de  Forenede  Staters  Ejendomme,  men  er  kjøbt  af 
Spekulanter,  som  ville  gjøre  sig  den  nyttig  paa  en  i  Amerika 
meget  brugelig  Maade,  nemlig  at  lade  Skoven  ved  lejede  Arbej- 
dere  udhugge  og  derpaa  sælge  det  Røddede  til  Gaarde.  Stør- 
relsen angi  ves  til  120,000  acres.  Da  en  acre  er  omtrent  det 
samme  som  en  norsk  Tøndeland  eller  4  Maal  eller  10,000 
Kvadratalen,  vil  den  hele  Strækning  udgjøre  henved  4  norske 
Kvadratmile,  altsaa  omtrent  saa  meget  som  et  norsk  Præste- 
gjæld  i  en  Skovbygd.  Derimod  underrettes  vi  ikke  om  Ole  Bulls 
Forhold  til  de  Kapitalister,  som  have  givet  sin  Kredit  eller  sine 
Penge  til  det  betydelige  Indkjøb,  om  de  staa  under  ham  som 
Kreditor  til  en  Ejer,  eller  han  derimod  benyttes  af  dem  som 
Agent,  saaledes  at  hans  kunstneriske  Berømmelse  og  hans  Yndest 
blandt  hans  Landsmænd  skal  drage  deres  Arbejdskraft  hen  til 
Spekulationen.  Da  Amerikanernes  Forretningssans  forstaar  at 
anvende  alle  Ideer  og  Følelser  i  deres  Spekulationers  Interesse 
og  saaledes  forvandle  dem  til  Mynt,  er  det  ene  ligesaa  troligt  som 
det  andet.  Det  er  i  denne  Henseende  ikke  nogen  god  Under- 
retning, at  Brevskriveren  fortæller  at  ikke  en  eneste  af  Jernbane- 
Passagererne  kj endte  Ole  Bull.  Thi  det  er  ikke  nok  at  undre 
sig  over  at  han  allerede  skal  være  glemt  i  Amerika  som  Kunstner. 
Man  vilde  sikkerlig  der  have  underrettet  sig  om  ham  som 
Kapitalist,  dersom  han  havde  faaet  Skjøde  paa  3-4  norske 
Kvadratmile  ikke  langt  fra  New- York.  Da  de  Forenede  Staters 
Regjering  ikke  sælger  noget  Land  under  i  DolJ.  25  Cent.  per  acre 
kan  den  omhandlede  Landstrækning  (i  hvo  der  end  maa  have 
været  dens  forrige  Ejer)  neppe  været  erhvervet  billigere  end 
150,000  DolL*  Vi  kupne  derfor  ikke  andet  end  ytre  Bekymring 
for  hvorledes  Ole  Bulls  Formue  og  Rygte  vil  komme  ud  af  et 
Kompaniskab,  hvori  han  upaatvivlelig  har  indladt  sig  med  langt 
klogere  Folk  end  han  selv  er. 


1  I  en  artikel  "Ole  BulFs  Norwegian  Colony"  i  N.  Y.  Times  (5.  okt. 
'52)  nævner  Philadelphia-korrespondenten  "Victor"  prisen :  $300,000 ;  $2  SO 
per  acre.  — For  11,140  acres  betalte  Ole  Bull  J.  F.  Cowan  $10,380.  (Potter 
Co.  Deeds,  vol.  F,  s.  194.) 
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At  Sagen  skulde  blive  en  Snare  for  vore  Landsmænd  eller  i 
det  Hele  skade  dem,  anse  vi  derimod  ikke  for  saa  sandsynligt.  De 
15  Dollarer  maanedlig,  som  Kompaniet  betaler  sine  Skovhuggere, 
kunne  jo  være  ganske  god  Dagløn  for  en  Emigrant.  Bliver 
Kompaniet  uvederheftigt,  saaat  Lønnen  ikke  i  rette  Tid  udbetales, 
forståa  vel  Arbejderne  sig  paa  at  rejse  bort.  Unegtelig  maa  de 
under  denne  deres  Virksomhed  erhverve  sig  et  saa  godt  Kjend- 
skab  til  Egnen,  at  de  neppe  ville  give  enten  10  eller  5  eller  3 
Dollarer  for  acren,  dersom  den  ikke  er  det  værd.  Et  Bjergland 
i  en  af  de  nordligere  Stater  maa  i  Grunden  være  baade  sundt 
og  skikket  for  de  Norskes  Sædvaner,  uagtet  man  rigtignok  i 
Amerika  har  erfaret,  at  i  de  første  Aar  efterat  Urskoven  er 
røddet,  hersker  der  Febre  i  alle  Egne. 

Hvorvidt  Kompaniet  selv  vil  gjøre  gode  Affærer  vil  ikke 
alene  afhænge  af  den  Pris  det  erholder  for  de  solgte  Rødninger, 
men  ogsaa  af  Værdien  af  den  paa  Landet  nu  groende  Skov. 
Om  den  af  Brevskriveren  beundrede  Hemlock  spriice  (Skarntyde 
Furu)  siger  en  engelsk  Naturkyndig  at  'den  er  meget  almindelig 
i  de  nordligere  Egne  af  Amerika,  men  i  de  Forenede  Stater  kuns 
voxer  i  Alleghanybj  ergene  ved  Siden  af  Bække  og  paa  de 
nøgneste  Klipper.  Naar  den  er  ung  er  den  meget  smuk,  men 
naar.  den  bliver  gammel  pleje  dens  uhyre  Grene  at  knække  og 
kløvne  af  Vind  og  Sne,  og  naar  de  nøgne  Stubber  stikke  ud  af 
det  grønne  Bar,  faar  Træet  Udseende  af  Affældighed  og 
Raadenhed.  Dets  Ved  er  af  liden  Værdi,  da  den  hverken  er 
frisk  eller  varig,  og  bruges  især  til  Tag-Spaaner  og  grovt  Inde- 
Arbejde.'^ 

Men  hvorom  alting  er,  saa  er  Oleana  og  Ny  Norge  et 
Faktum,  som  alle  Norges  Penne  og  Tunger  ikke  formåa  at  bort- 
resonnere.  At  Anlægget  staar  i  Forbindelse  med  det  demo- 
kratiske Parti  (hvilket  vil  sige,  at  det  paa  et  eller  andet  Vis 
skal  tjene  til  at  fremme  General  Pierces  Valg  til  Præsident,  men 
hvorved  naturlisfvis  enhver  Nordmand  forbinder  et  ganske  andet 


1  Hemlock  eller  kanadisk  gran  (Tsuga  canadensis)  er  i  vore  dager 
bedre  kjendt  i  Europa  baade  som  prydtræ  i  haver  og  parker  og  som  et 
værdifuldt  træslag.  Barken  er  saaledes  et  av  Nord  Amerikas  vigtigste 
garvemidler  og  eksporteres  i  mængdevis  til  Europa,  især  i  form  av  ekstrakt 
(jfr.  hemlock-lær) . 
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og  langt  mere  godtroende  Begreb),  at  dét  er  knyttet  til  Ole  Bulls 
Kunstnerry,  Taler  og  Flag,  at  man  der  vil  træffe  en  Samling  af 
Landsmænd:  alt  dette  vil  naturligvis  belive  Udvandringen  fra 
Norge  og  for  en  Tid  lede  dens  Strøm  fra  Wisconsin-  til 
Pensylvanien. 

Det  er  en  ringe  Del  af  Forsynets  store  Plan  med  Jordens 
fuldstændigere  Benyttelse  af  Menneskerne  og  en  ligeligere  For- 
deling af  dens  Goder.  Den  selviske  Spekulant  fremmer  lige- 
saavel  denne  Hensigt  som  den  opoffrende  Menneskeven.  Gud 
give  Held ! 


Her  far  New  Bergen,  nu  kaldt  Carter  Camp. 

Efterat  dette  var  skrevet,  har  Morgenbladet  for  15de  Novbr. 
leveret  en  Oversættelse  af  en  amerikansk  Avis  Weekly  Times 
Beretning  om  Ole  Bulls  Plan.i  Den  er  en  interessant  Prøve  paa 
Amerikanernes  berømte  Puffing  eller  Forretningsskryderi,  men 
indeholder  i  Grunden  intet  andet  og  derhos  nogle  Beretninger  i 
samme  Stil  om  Festligheder  ved  Koloniens  Anlæg.  Det  Faktiske, 
som  har  forvildet  sig  ind  i  denne  Prospektus,  synes  at  være  galt : 


1  Ukeutgaven  av  N.  Y.  Times ;  der  sigtes  til  det  ovenfor  anførte  stykke 
(25.  sept). 
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i  alle  Fald  er  det  urigtigt,  at  der  findes  40,000  Normænd  i  Wis- 
consin (Femteparten  kunde  maaske  lade  sig  hjz^re  som  en  drøj 
Angivelse). 1  Beskrivelsen  over  Bulls  Land  indeholder  ogsaa  en 
Urimelighed,  da  det  paa  den  ene  Side  skildres  som  'bølgeformigt 
med  Høje  (Bakker),  som  næsten  ikke  fortjene  dette  navn'  og 
paa  den  anden  Side  erkj endes  det,  at  hine  tre  Floder  udspringe 
der  og  flyde  til  tre  forskjellige  Have:  saa  at  i  alle  Fald  ingen 
Normand  bør  betvivle,  at  han  her  har  for  sig  selve  Hovedkunden 
af  Alleghany-Bjergene.2 

I  en  Henseende  har  Forf.,  eller  rimeligvis  hans  Oversætter, 
tilladt  sig  en  Formindskelse,  der  er  ligesaa  usandsynlig,  idet  han 
kuns  angiver  den  paatænkte  Koloni  til  12,000  acres.^  Dette 
passer  hverken  med  de  tolv  engelske  Miles  Strækning  i  hver 
Kant,  eller  med  de  2-3000  Kolonister,  som  ventes.  12,000  acres 
er  for  lidet  til  at  nogen  Amerikaner  gider  skryde  over  det.  Vor 
norske  Præst  gjentager  desuden  i  sit  Brev  to  Gange  sin  Angivelse 
af  Tallet. 

Det  eneste  ny  i  denne  Beretning,  som  bærer  Præg  af  Sand- 
hed,  er,  at  Ole  Bull  vil  give  Konserter  til  Bedste  for  sin  Koloni. 
'Men  om  en  saadan  Forbindelse  af  Kunst  og  Spekulation  vil 
lykkes  i  Spekulationens  Land,  derom  vil  vi  ikke  driste  os  til 
nogen  Gj setning."* 

En  ukes  tid  efter  pastor  Ottesens  gudstjeneste  i  Oleana 
reiste  Ole  Bull  til  Philadelphia  for  at  "ta  ut  sit  første  (borger-) 
papir".  Det  kom  rygte  herom  til  Norge,  og  det  blev  sagt  at 
Ole  Bull  hadde  "svoret  fra  sig  sit  fædreland".  Mange  var  de 
haarde  domme  som  blev  fældt  og  de  sigtelser  som  blev  slynget 
ut  mot  Ole  Bull  i  denne  anledning  privat  og  i  aviserne ;  men  saa 

1  Den  norske  synode  hadde  ved  sin  stiftelse  i  1853  et  sjæleantal  av 
11,400.  Anførte  Festskrift,  s.  107. —  I  aarene  1836-50  utvandrede  ca. 
18,200  personer  fra  Norge  til  Amerika.  M.  Ulvestad,  Nordmændene  i 
Amerika  (Mpls.  1907),  s.  11.  —  "The  Norwegian  foreign  born  population 
had  in  1850  reached  12,678",  G,  T.  Flom  i  Iowa  journ.  of  hist.  &  pol. 
(Iowa  City  1905),  3.  bd.,  s.  59. 

2  Derfor  er  det  ogsaa  \jendt  hertillands  under  navnet  "the  continental 
summit". 

3  I  originalen  heter  det :  It  is  a  fine,  rolling  country,  swelling  up  from 
a  rich  valley,  with  hills  that  have  almost  outgrown  the  name,  and  having, 
in  one  body,  some  twelve  thousand  acres  of  table  land. 

4  Den  norske  Tilskuer,  nr.  48,  den  20de  november  1852. 
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manglet  han  heller  ikke  da  gode  venner  som  tok  ham  kraftig  i 
forsvar.     Blandt  dem  var  Bjørnson  ^   og  Vinje. 

"Bull  sjølv  forklaarar  Historien  beint  fram  og  mykit  truleg 
so.  Det  er  ei  Log  i  Pennsylvania,  som  segjer,  at  den  som  eiger 
5000  Acres  Land,  han  maa  iminsto  lova  for  Retten,  at  han  vil 
vera  Borgare  af  Pennsylvania,  og  endaa  vera  der  i  sex  Aar,  og 
endeleg  etter  desse  sex  Aar  liksom  her  sverja  til  Riksskipnaden. 
Dette  visste  Bull  ikki  nokot  om,  fyrr  han  alt  hadde  kaupt 
125,000  Acres,  og  for  daa  ikki  at  jaga  sine  Rudningsmenn, 
maatte  han,  som  det  der  het,  framsetja  sin  'intention'  (Fyrisett). 
.  .  .  Ifraa  denne  Rettshandling  skriver  seg  truleg  denne  heile 
Af  sverj  ing."2 

I  vore  dager  er  det  vel  ikke  længer  nogen  som  vil  beskylde 
os  utvandrere  for  illoyalitet  mot  vort  fædreland  om  vi  lar  os 
naturalisere  i  vOrt  nye  land  og  sværger  det  troskap  efter  den 
formular  som  er  forordnet  ved  lov.  Og  det  kan  være  overflødig 
at  levere  nogen  nærmere  forklaring  over  Ole  Bulls  handling. 
Philadelphiabladene  har  selvfølgelig  referater  om  begivenheten. 
Til  berigtigelse  av  et  par  misforstaaelser  i  en  av  hans  biografier 
meddeles  her  et  av  dem  i  oversættelse : 

"I  eftermiddag  [lørdag,  25de  september]  mellem  kl.  12  og  1 
tok  Ole  Bull  det  første  skridt  til  at  bli  borger  av  de  Forenede 
Stater  ved  at  avgi  offentlig  erklæring  om  sit  forsæt  i  saa  maate. 
For  at  overrækkelsen  av  dette  store  privilegium  skulde  faa  et 
mere  ophøiet  og  imposant  anstrøk  ønsket  han  at  ceremonien 
maatte  finde  sted  i  den  ærværdige  Hall  of  Independence,  omgit 
av  alle  de  ærerike  minder  som  denne  bygning  vækker  tillive,  og 
med  Landsfaderens  statue  som  et  taust  høitidelig  vitne.  Med 
sin  sædvanlige  gentlemanlike  høflighet  sympatiserte  George  Plitt, 
Esq.,  fuldmægtigen  ved  de  Forenede  Staters  distriktsret,  straks 
med  den  store  Nordmands  stemningsfulde  tanke  og  samtykkede 
øieblikkelig  i  at  efterkomme  det  høistemte  forslag.  De  herrer 
John  M.  Reed  og  John   0'Brien,3   Ole  Bulls  raadgivere,   fulgte 


1  "Et  vidnesbyrd",  Aftenbladet  1859,  nr.  295. 

2  Vinje,  anfjzSrte  sted. 

3  To  fremragende  advokater  i  Philadelphia.  Særlig  er  den  senere 
h^iesteretsdommer  John  Mered"th  Read  bekjendt.  Hans  bestefar  var  en 
"signer   of  the   Declarat-on  of  independence".     Han   var   en   av   stifterne 
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ham  til  hallen  og  overvar  ceremonien.  Da  hr.  Plitt  hadde  fore- 
læst den  del  av  erklæringen  som  foreskrev  at  han  skulde  avlægge 
troskapseden  til  de  Forenede  Stater  og  opsige  kongen  av  Norge 
og  Sverige  huldskap  og  troskap,  lagde  violinisten  haanden  paa 
hjertet  og  uttalte  paa  den  høitideligste  maate: 

'Jeg  ønsker  at  findes  værdig  til  saa  stort  et  privilegium,  og 
jeg  skal  ikke  spare  nogen  anstrengelse  for  at  fortjene  det.  Jeg 
har  aldrig  svoret  kongen  av  Norge  og  Sverige  troskap,  heller 
ikke  nogen  anden  potentat,  heller  ikke  har  jeg  nogensinde  bøiet 
knæ  for  andre  end  min  Gud  (idet  han  pekte  mot  himlen).  Jeg 
skal  skatte  mit  borgerskapsprivilegium  høiere  end  noget  andet 
paa  jorden,  og  jeg  skal  beflitte  mig  paa  at  gjøre  dette  store 
gode  kjendt  blandt  hundretusener  av  mine  landsmænd,  saa  de 
ogsaa  kan  føle  den  store  forskjel  paa  at  være  borgere  av  denne 
glorværdige  republik  og  nyte  friheten  i  fulde  drag,  og  den  til- 
stand de  nu  befinder  sig  i.  Et  tusen  Nordmænd  har  allerede 
slåat  sig  ned  indenfor  denne  stats  grænser,  i  den  nordlige  del, 
og  jeg  haaper  at  før  et  andet  aar  er  omme  skal  mange  tusen  til 
faa  erfare  frihetens  velsignelser  i  det  samme  nabolag.  Jeg  vil 
ikke  slutte  med  mit  arbeide  før  alle  de  av  mine  landsmænd  som 
ønsker  at  utvandre,  kan  faa  nyte  sine  naturlige  rettigheter  ube- 
skaaret  og  komme  til  at  eie  en  farm  i  Pennsylvania.' 

Derpaa  avlagde  han  den  ed  som  loven  forlanger  og  satte 
sit  navn  under  dokumentet.  Han  indskrev  ogsaa  sit  navn  i 
Frihetshallens  protokol  over  besøkende.  Saa  gav  han  sig  i  sam- 
tale med  de  tilstedeværende  og  fortalte  at  han  altid  hadde  vært 
republikaner.  Under  Lamartines  provisoriske  regjering  i 
Frankrig  hadde  han  i  spidsen  for  sine  landsmænd  hyldet  den 
store  mand  og  selv  baaret  banneret  med  menneskerettigheternes 
erklæring.i  For  denne  handling  blev  han  mødt  med  mistanke 
da  han  kom  til  Norge;  men  de  vaaget  ikke  at  lægge  haand  paa 
ham;  for  han  var  omringet  av  varme  hjerter  og  villige  hænder, 


iørst  av  "Free  soil"  partiet  og  senere  av  det  republikanske  parti.  I  1860 
var  mange  inde  for  at  nominere  Read  til  presidentkandidat  og  gi  Lincoln 
anden  plads  som  vicepresident;  men  han  selv  brukte  al  sin  indflydelse  til 
at  sikre  Lincolns  nomination.  •Bft.ivy^lU* 

1  Jfr.  Lamartine,  Trois  mois  au  pouvoir   (-Par-k  1848),  hvor  L 's  svar- 
tale  okal  fades.     Jeg  har  f.  t.  ikke  adgang  til  bokeiL  ^,/ofvK><». 
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og-  hans  sjæl  og  aand  var  utenfor  vilkaarlige  magthaveres  række- 
vidde.  Hans  ønske  er  at  bevæge  saa  mange  som  mulig  av  sine 
landsmænd  til  at  utvandre  til  de  nordre  bygder  her  i  staten,  og 
det  er  hans  agt  at  kjøpe  endda  større  trakter  av  vildt  land  paa 
de  kanter  end  han  alt  eier  og  drive  landbruk.  Hans  landsmænd, 
sagde  han,  var  de  første  som  opdaget  dette  kontinent,  og  skjønt 
de  hadde  det  i  sin  besittelse  bare  et  aar  eller  to,  hadde  de  dog 
efterladt  sig  en  del  monumenter  paa  kysten  av  Ny-England  som 
viser  at  i  1002  hadde  Nordmændene  besøkt  Vinland  og  bygd 
boHger  der.  Denne  kjendsgjerning  turde  maaske  gi  hans  lands- 
mænd forøket  ret  til  borgerskap  efterat  de  har  opholdt  sig  her 
den  fastsatte  tid  efter  loven.  I  hans  land  var  de  alle  protestanter, 
sagde  han,  og  likesom  hos  os  hadde  de  prester,  men  ingen 
'pfaffen'   (clergymen,  but  no  priests).^ 

Efterat  han  hadde  trykket  hver  av  de  tilstedeværende  i 
haanden  forlot  han  hallen  i  følge  med  John  0'Brien,  Esq.  Han 
er  en  mand  med  den  varmeste  finfølelse,  brændende  for  menne- 
skerettigheterne,  og  vil  bli  en  ypperlig  og  nyttig  borger  av  vor 
Republik."2 

I  denne  forbindelse  kan  det  noteres  her  at  Pennsylvania 
legislatur  til  yderligere  betryggelse  for  Ole  Bull  vedtok  en  lov 
den  22de  mars  1853  som  skulde  sikre  ham  "samme  ret  til  at 
kjøpe  og  eie  land  i  staten  som  en  indfødt  borger".  Forslag 
herom  var  fremsat  av  representanten  Richard  Cowan  fra 
Allegheny  Co.  den  14de  mars,  og  guvernør  Bigler  gav  det  sin 
sanktion  den  19de  april  samme  aar.^ 

1  I  Oddmund  Viks  skrift,  før  anfjzirt,  er  dette  gjengit  saaledes  (s,  349)  : 
"Det  var  elles  ikkje  paa  rette  laget  alt  i  Norig.  Soleids  hadde  dei  fulla 
presteskap,  men  ikkje  prestar." -Ole  Bulls  hensigt  var  at  fremhæve  en 
av  de  lyse  sider  ved  forholdene  i  Norge. 

2  Philadelphia  Bulletin,  25de  sept.   1852. 

3  Journal  of  the  sixty-eight  House  of  representatives  of  the  common- 
wealth  of  Pennsylvania  (Harrisburg  1853),  1.  bd.,  s.  436,  608,  709,  835.- 
Miscellaneous  records,  Potter  County,  vol.  A.,  s.  92. -Det  udgj^r  section 
8  i  en  "original  act"  med  denne  titel :  "An  act  to  incorporate  the  Aulen- 
bach's  Cemetery  company  in  the  township  of  Alsace,  Berks  county;  to 
supervisers  in  Ontalaunee  township;  to  the  collection  of  taxes  m  Perry 
township,  in  said  county;  and  authorizing  Ole  Bull  to  hold  lands  m  this 
Commonwealth." 


30  Oleana. 

Om  det  daglige  liv  i  kolonien  er  det  ikke  stort  at  melde. 
Ole  Bull  har  vistnok  opholdt  sig  der  det  meste  av  tiden  utover 
høsten.  En  lang  artikel  i  New  York  Times  om  norske  vikinge- 
tog  i  Europa  og  Amerika  synes  nærmest  at  være  et  résumé  av 
et  foredrag  han  hadde  holdt  i  begyndelsen  av  november. ^  I  andre 
blad  findes  der  fra  tid  til  anden  notiser  om  Ole  Bull  og  hans 
settlement.  Men  dette  var  vel  minst  et  decennium  fjzJr  Joseph  B. 
McCullagh  og  James  Redpath  hadde  opfundet  det  moderne  inter- 
view;  og  det  hørte  til  sjeldenheterne  at  de  lokale  aviser  diverterte 
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Fra  Cross  fork,  i  sydkanten  av  det  nye  Norge. 

sine  læsere  med  smaanyt  fra  nabolaget.  Coudersportbladet  "The 
People's  Journal"  som  tidligere  til  daglig  hadde  indskrænket  sig 
til  at  kjæmpe  for  totalavhold  og  negerslaveriets  ophævelse,  har 
dog  øiensynlig  hat  forstaaelse  av  at  en  ny  tid  var  inde,  og  at  det 
burde  utvide  sin  interessesphære.    Det  tar  op  artikler  om  Norge  ^ 

1  "The  Northmen  in  Europe  and  America",  New  York  Times,  9de 
nov.  1852.  —  Der  forekommer  fraser  som  "As  Ole  Bull  intimated  to  his 
hearers  the  other  day  at  Oleona",  og  morsomheter  som  "We  are  not  sure 
that  Bull  —  ille  nobile  taurus  —  showed  any  horns  on  the  occas'on  after 
the  ancient  Norse  fashion". 

2  f.  eks.  15.  okt.  1852,  to  spalter :  My  native  home.  By  a  daughter  of 
Norway  (From  the  National  Era). 
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Og  norsk  utvandring".  Det  indlater  sig  i  diskussion  med  "Mil- 
waukie  Free  Democrat",  "Cleveland  Herald"  og  andre  aviser 
om  hvor  det  er  fordelagtigst  for  Nordmændene  at  slaa  sig  ned, 
i  Wisconsin  eller  Pennsylvania.  Det  fortæller  at  det  nye  fri- 
demokratiske blad  "Friheds-Banneret"  er  begyndt  at  komme  ut 
i  Chicago,  og  finder  det  bare  selvfølgelig  at  et  norsk  blad  hylder 
en  saadan  poHtik.  "Da  det  er  saa  mange  som  har  uttalt  jzinske 
om  at  læse  den  store  norske  violinists  historie  siden  sist  han  var 
i  Amerika",  saa  henter  det  en  lang  artikel  med  detaljerte  oplys- 
ninger  fra  et  bytteblad  o.  s.  v.  Det  mangler  heller  ikke  paa 
poetiske  velkomsthilsener  til  Nordmændene.  Den  22de  oktober 
har  det  et  dikt  paa  syv  vers  undertegnet  L.  hvorav  et  par  kan 
tjene  som  prøve : 

"lyO !    Forest  and  valley  and  mountain  lie  spread 

Untouched  save  by  sunlight  and  wandering  breeze, 
Awaiting  to  welcome  the  Northmen's  free  tread 

To   their  echoing   slopes   and   their   shadowing  trees." 

"Let  the  Wizard  of  Norway  but  sound  them  one  call, 

That  the  windspirits  taught  him  far  over  the  sea, 
And  the  wood  sprites  will  garland  each  arched  forest  hall, 
And  wide  and  wild  shall  your  welcome  be." 

Den  10de  desember  skriver  Miss  R.  E.  Daniels  fra  Ulysses 
township   et    lignende   velkommen   som    slutter   med   disse   vers : 

"If  Death   and   Sickness   shall  o'ertake 

You  in  your  newfound  home, 
You'll  find  that  we  will  not  forsake 

And  leave  alone  to  mourn 
Those  friends  who  are  bereft, 
But  shed  a  sympathetic  tear. 
Asure  again,  you  are  welcome  here 

To  joys  we  call  our  own." 

"We  will  give  our  cheers  with  cheerful  heart 

For  your  brave  leader's  merit ; 
Our  love  to  him  we  will  impart 

And  praise  his  noble  spirit. 
We  know  his  mind  is  deep,  profoufid  — 

He's  welcome   to   our  land ! 
We  know  his  judgment  to  be  sound. 

He  guards  a  noble  band." 
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At  dette  dikt  har  tiltalt  kolonisterne  vil  fremgaa  av  følgende 
"Svar    til    Miss    Daniels"',    dateret    Oleona    lillejulaften     1852: 

"We  are  all  of  us  very  much  obliged  to  you  for  your  song  of 
welcome  to  us  Norwegians,  offered  in  the  People's  Journal. 
We  are  also  gratified  to  hear  of  having  neighbors  who  sympathize 
in  our  fate ;  and  we  assure  you,  nothing  will  be  spared  by  us  to 
be  good  neighbors,  as  well  as  worthy  citizens  of  this  free  and 
powerful  Republic.  C.  Wang."i 

En  maanedstid  senere  har  bladet  følgende  notis  om  kolonien : 
"Vi  er  meget  gla  over  de  efterretninger  vi  faar  fra  det 
norske  settlement.  Vi  hører  at  disse  nye  settlere  i  det  store  og 
hele  er  meget  fornøid  med  sit  nye  bosted  og  med  vort  county. 
De  er  meget  flittige  og  har  alt  gjort  store  fremskri dt.  De 
kom  frem  sent  paa  aaret,  men  de  tok  fat  øieblikkelig  og  har 
holdt  paa  hele  tiden  siden.  Efter  det  første  snefald  har  de  vært 
like  driftige,  og  de  har  det  nu  anvinnt  med  at  bygge  hus,  veier, 
møller  o.  s.  v.  Flere  nye  hus  er  blit  fuldt  færdige  siden  vinteren 
satte  ind,  og  det  er  nu  al  utsigt  til  at  man  maa  gjøre  flere  for- 
beredelser for  at  ta  imot  en  stor  forøkelse  til  settlementet  næste 
vaar.  Ved  Carte^  Camp  ^  har  man  sat  op  et  nyt  skolehus,  og  vi 
hører  at  skolen  skal  begynde  næste  mandag.  En  dampsag  og 
to  vandsager  er  alt  igang,  og  alt  i  settlementet  vitner  om  energi 
og  fremgang,  hvad  vi  er  oprigtig  taknemmelige  for.  Om  disse 
flittige  mænd  viser  sig  at  være  likesaa  dygtige  farmere  som  de 
er  flinke  haandverkere,  vil  det  ikke  vare  længe  før  'Ole  Bulls 
koloni'  blir  den  mest  blomstrende  bygd  i  vort  county,  og  siden 
deres  fremgang  vil  komme  hele  countiet  tilgode  er  vi  forvisset 
om  at  alle  borgere  vil  glæde  sig  over  vore  norske  brødres  lyse 
fremtidsutsigter."^ 

Julehelgen  hadde  de  vel  feiret  saa  godt  de  kunde,  med 
friskt  mod   og   saa   glade   hjerter    som   omstændigheterne   tillot. 


1  The  People's  Journal,  31.  des.  1852. 

2  Dette  sted  døpte  Ole  Bull  New  Bergen.  Nu  er  navnet  forvansket 
til  Carter's  Camp,  sandsynligvis  ved  en  eller  anden  uvidende  funktionær 
i  postdepartementet.  Postmesteren  paa  stedet  og  andre  jeg  talte  med  fore- 
trak  det  navn  Ole  Bull  hadde  git  det. 

3  The  People's  Journal,  28.  jan.  1853- 
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Det  er  altid  noget  vemodig  ved  den  første  jul  borte  fra  hjem 
og  fædreland,  og  desuten  savnet  de  den  trøst  og  opmuntring 
som  Ole  Bulls  nærvær  altid  førte  med  sig.  Om  vi  da  kan  stole 
paa  hvad  James  Grant  Wilson  fortæller  i  sin  bok  om  Thackeray.^ 
"Julen  1852  skriver  Thackeray  hjem  til  sin  familje:  Jeg  var  i 
et  meget  hyggelig  selskap  igaarkveld  i  Cambridge,  hos  Long- 
fellow  hvor  der  var  en  galning  av  en  spillemand  (a  mad-cap 
fiddler),  Ole  Bull,  som  spilte  høist  vidunderlig  paa  sit  instrument 
og  fortryllet  mig  endnu  mer  ved  sin  personlighet  og  sin  origi- 
nalitet. En  sand  figur  for  en  bok!  (Quite  a  character  for 
a  book!) "2 

Straks  over  jul  gav  Ole  Bull  koncert  i  Cincinnati  "to  the 
unbounded  delight  of  a  Buckeye  editor,  who  says  of  his  playing 
Paganinis  Introduzione  &c:  It  was  a  triumph  over  all  triumphs 
in  violin  execution.  We  did  not  hope  ever  to  hear  anything  so 
like  inspiration."^  Paa  sin  turné  denne  gang  var  han  ledsaget 
av  pianisten  Maurice  Strackosch  og  dennes  svigerinde,  "the 
infantile  primadonna"  Adelina  Patti,  som  dengang  bare  ni  aar 
gammel  vandt  sin  første  berømmelse  under  Ole   Bulls   ægide. 

I  begyndelsen  av  februar  koncerterte  de  i  Georgia,  hvorfra 
Ole  Bull  skrev  hjem  til  sin  bror  følgende  brev: 

Augusta  (Georgia)  6te  Februar  1853. 
Min  kjære,  elskede  Edvard  !"* 

Ikke  Eigegyldighed,  men  overvættes  Forretninger  har 
hindret  mig  i  at  besvare  dit  kjærkomne  Brev,  —  og  jeg  maa  des- 
værre  gjøre  det  saa  kort  som  muligt,  uagtet  der  ligger  mig  saa 
meget  paa  Hjertet,  som  jeg  længes  efter  at  berette  Dig.     Om 


1  Ti^ackeray  in  the  United  States   (N.  Y.  1904),  1.  bd.,  s.  91.  . 

2  Kjære  Thackeray,  hvorfor  gav  De  os  ikke  den  boken!  —  Longfellow 
har  intet  derom  i  sine  dagbjzJker ;  men  ved  Thackeray's  andet  besjzfk,  1855- 
56,  har  han  notert  for  8de  desember  1855 :  Ole  Bull,  Tljackeray  og  Fields 
(forlæggeren)  var  hos  os  til  aftens.  Vi  hadde  music  paa  cremoneseren 
og  en  petit  souper. 

3  Dwighfs  Journal  of  music  (Boston,  1.  jan.  1853),  s.  103. 

4  Edvard  Storm  Bull,  musiklærer  i  Bergen,  f.  1814,  d.  1907,  var  or- 
kesteranf^rer  ved  den  av  hans  broder  Ole  Bull  1850  stiftede  Nationalscene 
i  Bergen  fra  Ole  Bulls  af reise  indtil  1.  juli  1853.  —  Tharald  Blanc,  Norges 
fjzJrste  nationale  scene  (Kra.  1884),  s.  173.  —  N.  R.  Bull,  Stamtavle  over 
den  trjzJnderske  slægt  Bull   (Kra.  1886),  s.  76. 
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min  Aktivitet  som  Kunstner,  Politiker  og  Styrer  for  min  lille 
Stat  i  Pensylvanien  vil  Du  blot  kunne  gjøre  Dig  en  Forestilling 
deraf,  at  paa  samme  Tid,  som  jeg  anlægger  fem  Byer,  gjør'  jeg 
nu  Kontrakt  med  Regjeringen  om  at  støbe  Kanoner  for  Kæst- 
ningerne  (i  Californien  isærdeleshed)  10,000,  siger  ti  tusinde 
Kanoner,  i  Oleana.  Jeg  har  faaet  Filadelfia  til  at  subskribere 
to  Millioner  Dollars  til  Jernbanen  "Sunbury  og  Erie,"  som  skal 
gaa  nær  Kolonien  sydlig  ;^  derved  subskriberede  New- York  ogsaa 
to  Millioner  til  en  Afdeling  af  "Erie  og  New-York"-Jernbanen 
fra  Elmira  til  Oleana,  som  gaar  ved  den  nordlige  Del  af  Kolonien, 
—  saa  at  tolv  Timer  vil  nu  blive  Afstanden  mellem  New-York 
og  Oleana,  ti  Timer  til  Filadelfia  og  omtrent  elleve  til  Baltimore. 
Der  er  allerede  saamange,  som  har  ansøgt  om  at  faa  Land, 
at  jeg  har  maattet  se  mig  om  itide  efter  mere  i  Nærheden: 
tætved  har  jeg  kjøbt  20,000  Acres  (mere  vestlig)  og  i  tilstødende 
County  (Mac  Kean)  har  jeg  afsluttet  for  112,000  Acres.  I 
Vyoming  County  staar  jeg  i  Handel  om  et  gammelt  forladt  Jern- 
brug  med  Skove,  Vandfald,  Værksteder,  Boliger,  og  i  Washing- 
ton tager  jeg  Patenter  til  en  ny  Støbeovn  til  Kanoner.  Næsten 
hver  Dag  giver  jeg  Koncerter  og  maa  ofte  gaa  uden  Middags- 
mad  i  Koncertsalen.  Jeg  kjøber  et  Hus  i  New-York;  —  det  er 
aldeles  nødvendig!  for  den  kommende  Sæson.  Igaar  gav  jeg  en 
Koncert  her  (idag  er  det  Søndag,  og  jeg  har  et  Øieblik  fri)  ; 
imorgen  i  Columbia  etc.  etc.  etc.  til  New-Orleans ;  —  derfra  enten 
til  Washington  til  Indvielsen  af  Præsident  Pierce  eller  directe 
fra  New-Orleans  til  Californien,  via  Nicaragua ;  —  og  i  dette 
sidste  Tilfælde  kommer  jeg  tilbage  til  New-York  mod  Slutningen 
af  April  for  at  gaa  op  til  Colonien.  For  Dig  vil  her  være  ud- 
mærket,  da  Du  i  mange  Henseender  kan  være  Colonien  (New 
Norway),  gamle  Norge  og  Dig  selv  med  Familje  nyttig  og  din 
g^amle  Ole  uundværlig.  Fire  forskjellige  Jernbaner  og  mange 
Fabriker  og  Brug,  der  nu  blive  anlagte,  giver  stor  Fortjeneste 
for  mang-e  Tusinde,  som  ville  nedsætte  sig  i  Colonien.  Jeg  har 
nemlig  tåget  Kontrakter  etc.  etc.  og  solgt  samme  igjen  til  for- 


1  Ifølge  Eli  Bowen  (anførte  verk,  pt.  3,  s.  203)  subskriberte  Ole  Bull 
selv  $60,000  til  dette  jernbaneprojekt.  Sammesteds  findes  videre  oplys- 
ninger  om  disse  planer. 
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skjellige  Compagnier  med  Betingelse,  at  de  først  og  fremmest 
skulle  ansætte  de  Norske,  som  maatte  qualificere  sig,  til  Poster 
som  Opsynsmænd,  Ingenieurer  etc.  (og  saamange  Arbeidere, 
som  ville,  til  én  Dollar  pr.  Dag  og  mere).  Sig  I.  og  G.,  at  de 
strax  kunne  faa  Ansættelse  enten  som  Ingenieurer,  Machinister 
eller  i  Colonien  selv  som  Opsynsmænd  og  Mestere  ved  Fabrikker. 
De  kunne  selv  anlægge  noget,  da  her  er  tilstrækkelig  M ånds- 
kraft. For  Dig  selv  vil  jeg  præsentere  en  Landeiendom  af  100 
Acres,  hvilken,   ( — især  om  Du  kunde  tåge  nogle  dygtige  Ar- 


TøininoHødniitg  -ved  Cross  Fork. 

beidere  med  hjemmefra  — )  kan  give  Dig  et  rigeligt  Udkomme, 
—  2,  å  3,000  Dollars  aarlig.  Jeg  vilde  gjerne  skrive  til  K.  og 
besvare  hans  kjærlige  Brev,  —  jeg  véd  ikke  om  jeg  faar  Tid, 
men  sig  ham,  at  han  kan  være  vis  paa  en  god  Ansættelse,  — 
godt  Land,  god  Modtagelse,  godt  Climat,  godt  Udkomne  for  sig 
og  Familje.  Han  kan  stole  paa  min  Hengi venhed,  —  desuden 
kjender  han  mig  længe  nok.  Betingelserne  for  Land  for  de,  der 
nu  komme,  har  jeg  sat  til  tre  Dollars  pr.  Acre.  Rundtom  er  nu 
Landet  steget  til  15  å  20  Dollars  i  næsten  et  Øieblik  (3  å  4 
Maaneder). 

Du   spørger   mig,   hvorledes   jeg  har   kunnet   faa   alt   dette 
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istand,  hvorledes  jeg  kan  spille  med  Millioner,  saa  at  sige!  Gode 
Edvard,  naar  Du  selv  ser  det,  vil  Du  blive  meget  mere  forundret ; 
dette  er  blot  en  Begyndelse;  mine  Evner  have  tiltaget  i  Forhold 
til  Værkets  Storhed,  min  Begeistring  har  overvundet  Fortviv- 
lelsen.  Mine  Forfølgere  have  selv  fremkaldt  min  indisputable 
Ret  til  Forsvar,  og  jeg  svarer  med  Fakta! 

Jeg  vil,  dersom  Du  siger  saa,  komme  til  Bergen  i  Mai  for 
at  ordne  mine  Affairer  der,  —  og  saa  for  at  tåge  Afsked  med 
mine  faa  Venner  og  tåge  dem,  som  ville  slutte  sig  til  mig,  med 
mig.     Skriv  strax  og  hils  fra  din  Ole. 

Adr.  New-York  Mr.  Hopper  210  Fulton  Street  eller 
Waverley  House.^ 

I  sammenhæng  med  dette  brev  kan  det  passe  at  anføre  et 
utdrag  av  en  amerikansk  beretning  om  kolonien : 

"Oleona  har  allerede  700  indbyggere,  settlementet  har  en 
utstrækning  av  140000  acres.  .  .  .  Ole  Bull  har  bygd  en  vakker 
norsk  villa  til  sommerbolig.  Det  er  meningen  at  oprette  en  poly- 
teknisk anstalt  i  kolonien  til  fremme  av  kunst  og  videnskap  i 
almindelighet  under  ledelse  av  de  dygtigste  videnskapsmænd  i 
Europa.  Efter  planen  skal  den  være  baade  en  civil  og  en  militær 
skole,  aapen  for  de  Forenede  Staters  ungdom.  Ole  Bull  ønsker 
at  utdanne  et  effektivt  korps  av  unge  mænd  som  har  gjort  et 
specialstudium  av  vaapentilvirkning,  som  kan  tegne  nye  utkast, 
avgi  indberetninger  om  nye  forbedringer  i  vaapen  og  fortifikation, 
ha  grundig  kj endskap  til  teknisk  materialprøvning  og  være  fuld- 
stændig  hjemme  i  pyroteknik.  En  vaapenfabrik  og  et  støperi 
skal  anlægges  i  praktiske  øiemed,  og  de  beste  militærfolk, 
mekanikere,  og  professorer  fra  Europa  ansættes  til  at  lede  ar- 
beidet. Naar  korpset  er  utlært  skal  det  optas  i  den  regulære 
armé  som  et  nyt  korps.  Regjeringen  skal  høste  fordelen  av  alle 
videnskapelige  opdagelser  og  til  tak  herfor  venter  han  en  begun- 
stigelse i  alle  kontrakter  for  kanoner,  vaapen,  ammunition  o.  s.  v. 
Institutet  skal  bære  sig  selv  ved  at  ta  en  viss  rimelig  betaling 
for  undervisningen,  og  lærerne,  haandverkerne  og  arbeiderne 
skal  foruten  sin  faste  løn  ha  anledning  til  at  ta  aktier  i  det 
interessentskap  som  skal  dannes  for  at  anlægge  verket,  og  som 
vil  faa  sin  del  i  alle  kontrakter  med  regjeringen.     Denne  Ole 

1  Ole  Bulls  breve,  s.  382-384. 
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Bulls  iclé  er  visselig  u^tmerket,  og  regjeringen  skulde  med  glæde 
hjælpe  til  at  faa  oprettet  en  slik  i-s':itution  som  gir  alle  fri 
adgang.  West  Point  er  blit  en  altfor  eksklusiv  og  aristokratisk 
anstalt,  og  vi  trænger  høilig  et  institut  som  det  Ole  Bull  fore- 
slaar  for  folket  i  det  hele.  Ole  Bull  er  en  mand  med  usædvanlige 
talenter  og  resourcer.  Han  har  en  ubetvingelig  utholdenhet  og 
energi  som  sætter  ham  istand  til  at  overvinde  alle  hindringer, 
og  hans  videnskapelige  indsigt  strækker  sig  umaatelig  langt  forbi 
heste^^aat  og  felestrenger."* 

II. 
N  polyteknisk  høiskole  i  Oleana !     "Et  nyt  bevis  paa  Ole 
S|    Bulls  'upraktiske  sans' !"  vil  man  si.     Imidlertid  er  vel 
^^^    planen  heller  et  utmerket  vitnesbyrd  om  det  motsatte,  om 


"hans  kyndighet  og  overordentlig  rigtige  blik"  som  ogsaa  Jonas 
Lie  taler  om.  Den  passer  godt  ind  i  det  prospekt  han  hadde  tegnet 
av  sit  Nye  Norge,  og  den  viser  at  han  hadde  øie  for  den  kjends- 
gjerning  som  nu  for  mange  kan  være  noget  overraskende,  at 
Amerika  tiltrods  for  sin  store  materielle  utvikling  og  sine  mange 
praktiske  opfindelser,  paa  den  tid  stod  rent  tilbake  for  Europa 
med  hensyn  til  polyteknisk  undervisning.  Den  bekj  endte  svenske 
politiker  og  skolemand  P.  A.  Siljestrom  som  et  par  aar  i  for- 
veien hadde  besjzJkt  Amerika  skriver  saaledes : 

"Det  finnes  i  hela  Unionen  icke  en  enda  teknisk  låroanstalt 
af  något  hogre  varde.  Hvad  man  hittils  gjort  for  den  specielt 
tekniska  skolundervisningen  år  i  hogsta  grad  rapsodistisk  och 
otillfredsstillande.  .  .  .  Den  enda  låroanstalt  som  i  detta  afseende 
kan  komma  i  fråga  att  nåmnas,  år  Forenta  Staternas  militårskola 
i  Westpoint."  Og  han  finder  "att  såsom  teknisk  låroanstalt 
betraktad  kan  skolan  i  Westpoint,  huru  fortråfflig  den  an  må 
vara  i  andra  henseenden,  icke  anses  intaga  något  sårdeles 
hogt  rum".i 


*  "Ole  Bull  and  his  Colony"  i  Dwight's  journal  of  music  (Boston  28. 
mai  1853),  3.  bd.,  s.  60-61. 

1  Resa  i  Forenta  Staterna,  af  P.  A.  Siljestrom  (Stockholm  1852-54) 
1.  del,  s.  406-407,  409.  —  Rensselaerskolen  i  Troy,  N.  Y.,  oprettet  i  1824, 
holdt  paa  at  reorganiseres  under  S.'s  besjzJk.  Den  fik  et  navn  fjz^rst  i 
sekstiaarene. 
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En  skole  som  den  Ole  Bull  hadde  planlagt  vilde  derfor  blit 
noget  enestaaende  hertillands.  Den  kunde  faat  stor  indflydelse 
og  betydning  ikke  bare  for  settlementet  selv,  men  for  hele  landet, 
og  maaske  mer  end  noget  ved  siden  av  Ole  Bulls  egen  berøm- 
melse gjort  Oleana  til  et  kjendt  navn  i  Amerika. 

Men  for  at  kunne  realisere  dette  og  alle  de  andre  pro  jekter 
maatte  der  skaffes  penger.  Og  Ole  Bull  sparte  sig  ikke.  Med 
kjæmpekraft  og  ihærdig  slit  reiste  han  omkring  fra  by  til  by  og 
gav  koncerter.  Han  averterte  dem  denne  gang  som  farvel- 
koncerter,  ikke  fordi  han  skulde  forlate  landet,  men  fordi  han 
tænkte  at  gi  op  sin  virksomhet  som  kunstner.  Jeg  bringer  her 
en  prøve  paa  et  foreløbig  avertissement : 

Oht  Bui.iv's  Karewbli.  Conckrts  in  America.  Ole 
Bull  begs  leave  to  inform  his  friends  and  the  public  in 
general,  that  before  retiring  from  his  artistic  career  he 
will  visit  some  of  the  Southern  cities,  where  he  has  met, 
on  his  former  tour,  with  such  a  cordial  reception. 

The  first  Grand  Concert  of  Ole  Bull  in  New  Orleans 
will  take  place  between  the  20th  and  30th[ !]  of  February, 
for  which  occasion  he  has  engaged  the  eminent  vocalists 
M'me  Amalia  Strakosch  and  Signorina  Adelina  Patti, 
the  Musical  Phenomena,  only  nine  years  old. 
Director  and  conductor  — 

Maurice:  Strakosch.^ 

Fra  disse  dager  har  Strakosch  fortalt  en  karakteristisk,  liten 
anekdote  om  Adelina  og  Ole  Bull.  "Adelina  var  likesaa  kvik 
som  egenraadig.  Engang  ved  middagsbordet  fandt  Ole  Bull  for 
godt  at  nægte  hende  champagne  som  hun  var  svært  glad  i.  Et 
andet  barn  vilde  git  sig  til  at  graate.  Adelina  grep  et  andet 
middel  til  at  vise  sin  misnøie  og  gav  med  sin  barnehaand  den 
gjenstridige  musiker  en  dygtig  ørefik."^ 

Den  20de  februar  fortæller  New  Orleans-bladene  at  Jacob 
Grau,  Ole  Bulls  agent,  er  kommen  til  byen  for  at  træffe  de  nød- 
vendige forberedelser  til  koncerterne.  Odd  Fellow's  Hall  er 
leiet,  den  har  over  1700  sittepladser.*     Torsdag  den  24de  er  den 


2  The  Daily  Picayune   (New  Orleans)   26.  jan.  1853. 

3  Souvenirs   d'un   impresario,   par   Maurice   Strakosch.     2.   éd.    (Paris 
1887)   s.  15. 

4  The  Picayune,  20.  febr.  '53.  — Jacob  Grau,  "the  first  of  all  the  Graus," 
et  hebraisk  impresario-dynas'ti,  var  netop  kommen  til  Amerika.    Jfr.  Forty 
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Store  violinist  med  følge  ankommen  fra  Mobile;  men  de  er  alle 
saa  medtat  av  den  lange  reise  og  av  upasselighet,  at  den  første 
Koncert  ikke  vil  finde  sted  før  paa  mandag.  Den  blev  allikevel 
holdt  lørdag  aften.  "En  meget  stor  og  straalende  forsamling 
var  tilstede.  'Wonderful'  er  det  eneste  ord  som  kan  uttrykke 
vor  mening.  Den  store  violinist  er  sui  generis.  Hans  originale 
og  fortryllende  talent  er  likesaa  friskt  og  kraftig  som  da  han 
for  en  ni  aar  siden  første  gang  forbauset  vore  musikelskere", 
skriver  en  anmelder.  Onsdag  den  2den  mars  gav  han  sin  anden 
og  fredag  den  4de  sin  "Last  Grand  Concert".  Derefter  oplyses 
det  at  han  skal  tilbake  til  Mobile  paa  mandag,  men  har  git  efter 
for  en  almindelig  op  fordring  og  vil  komme  igjen  og  holde  endnu 
en  koncert  til  et  siste  farvel.  Indtægterne  ved  denne  bestemte 
Ole  Bull  skulde  deles  likt  mellem  to  barnehjem  og  den  veldædige 
forening  "Les  Dames  de  la  Providence".  Paa  grund  av  Adelinas 
upasselighet  blev  koncerten  utsat  helt  til  den  22de  mars,  og  imid- 
lertid hadde  Ole  Bull  koncertert  i  forskjellige  nabobyer,  bl.  a.  i 
Mobile  igjen  "hvor  han  var  dagens  løve".^  Som  et  merke  paa 
Ole  Bulls  popularitet  i  New  Orleans  kan  det  anføres  at  han  tjente 
over  $10,000  netto  paa  sine  koncerter  der,  og  de  beskrives  som  de 
mest  vellykkede  der  nogensinde  har  vært  holdt  i  den  by  med 
undtagelse  av  Jenny  Linds.^ 

iDerfra  reiste  saa  de  koncerterende  nordover.  "Ole  Bull  og 
troupe  reiste  herfra  igaar  [23de  mars]  til  Natchez  hvor  de  vil 
gi  en  koncert  eller  to.  De  vil  ogsaa  optræde  i  nogen  av  de  andre 
'river  towns','"^ 

Ole  Bulls  biografer  har  feilagtig  henlagt  en  California-reise. 
til  denne  tid;  men  den  fandt  først  sted  det  følgende  aar,  med 
alle  de  anekdoter  og  eventyr  som  staar  i  forbindelse  med  den.» 

years'  observation  of  music  and  the  drama  by  Robert  Grau  (N.  Y.  1909) 
s.  199-200. 

5  Efter  New  Orleans  bladene,  febr.-mars  '53. 

6  The  Pen  and  Pencil   (Cincinnati,  April  9,  '53)   1.  bd.  s.  478. 

7  The  Picayune,  25.  mars  '53. 

8  Jfr.  Oddm.  Viks  bok,  s.  358.  — 111.  Nyhedsblad,  18de  febr.  1854: 
Ole  Bull  forventes  i  San  Francisco.  .  .  .  Hans  Kolonister  skulle  følge 
ham  did.  —  Alta  California  (Steamer  ed.)  Iste  mars  1854:  Ole  Bull  and 
Strakosch  .  .  .  who  were  expected  here  some  two  months  ago  have  been 
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Saa  fristende  det  end  kunde  være  vilde  det  føre  for  vidt  at 
følge  ham  fra  by  til  by.  I  slutten  av  april  var  han  i  Chicago. 
Den  bek j endte  journalist  og  musikkritiker  George  Putnam  Upton 
skriver  herom  i  sine  memoirer:  "Mine  optegnelser  viser  at  hans 
første  optræden  i  Chicago  med  Adelina  Patti  den  21de  april 
1853  var  avertert  som  'Farvel  til  Amerika',  og  allikevel  sa  han 
det  triste  ord  tre  ganger  til  det  samme  aar,  nemlig  den  26de 
april,  den  2den  mai,  og  den  14de  desember.  (Jeg  undres  om 
nogen  kan  huske  det  var  første  gang  man  brukte  coupon-billetter 
og  'ushers'  her  i  Chicago.)"^ 

Den  7de  mai  skulde  der  koncerteres  i  Buffalo ;  men  paa 
grund  av  et  alvorlig  ildebefindende  var  Ole  Bull  forhindret  fra 
at  optræde.  Hans  følge  vilde  dog  gjøre  sit  beste  og  skaffe  "en 
aftenunderholdning  som  man  ikke  ofte  saa  bedre,  og  sjelden  saa 
maken  til  paa  de  kanter  av  landet".!^  Fra  Buffalo  hadde  det  vært 
meningen  at  reise  til  Washington ;  men  Ole  Bulls  vedvarende 
upasselighet  hadde  til  følge  at  alle  koncerter  blev  indstillet  for 
resten  af  sæsonen,  og  saa  snart  han  blev  bra  nok  reiste  han  til 
Oleana  hvor  han   selvfølgelig  blev  tat  imot  med  aapne  armer. 

Syttende  mai,  den  dag  han  elsket  over  alle  andre,  stod  for 
døren.  Som  nittenaarig  yngling  hadde  Ole  Bull  ved  Wergelands 
side  indviet  dagen  i  det  navnkundige  Torvslag,  og  begeistringen 
for  syttende  mai  var  like  varm  hos  ham  til  det  siste.  Det  var 
naturlig  at  han  den  dag  gjerne  vilde  samles  med  sine  landsmænd. 


obliged  to  postpone  their  departure  till  next  month.  —  Daily  Placer  Times 
and  Transcript,  3dje  juli  '54:  M.  Strakosch,  the  celebrated  artist,  came 
on  the  /.  L.  Stephens.  Ole  Bull  was  detained  by  the  loss  of  his  violin 
on  the  Isthmus,  and  other  valuables,  including  a  quantity  of  money  and 
jewels.  He  will  arrive  on  the  steamer  Sonora  about  the  middle  of  July. 
Strakosch  is,  we  learn,  to  appear  at  the  Metropolitan.  —  San  Francisco 
Herald,  16de  juli  '54:  Arrival  of  Ole  Bull,  this  distinguished  artist  was 
among  the  passengers  arrived  yesterday.  .  .  .  We  regret  to  learn  that  he 
has  been  suffering  witb  an  attack  of  Panama  fever,  from  the  effects  of 
which  he  has  not  recovered.  —  Placer  Times,  13de  september  '54 :  It  will 
be  seen  by  the  advertisement  .  .  .  that  a  Complimentary  Farewell  Benefit 
has  been  tendered  to  Ole  Bull  to  take  place  at  the  Metropolitan  Theatre 
to-morrow  evening.  The  distinguished  artist  we  regret  to  learn  will 
leave  us  on  the  Nicaragua  steamer  on  the  I5th  inst. 

9  Musical  memoirs,  by  George  P.  Upton   (Chicago  1908)   s.  60-61. 
10  Buffalo  Commercial  Advertiser,  7de  mai  1853. 
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Jeg  har  ikke  kunnet  finde  nogen  beretninger  herom;  men  Judge 
Olmstead  fortalte  at  han  selv  i  et  følge  paa  en  halvhundre 
Amerikanere  kjørte  fra  Coudersport  til  Oleana  og  deltok  i  festUg- 
heterne  der.  "Bull  var  tilstede  og  spilte  paa  felen.  Alle  slags 
norske  mat-  og  drikkevarer  blev  servert."  Følgende  brev  til  et 
New  York-blad  vil  bekræfte,  at  han  paa  denne  tid  har  opholdt 
sig  i  sit  Nye  Norge : 

"Oleona,  Potter  Co.,  Penn.,  Tirsdag  24.  mai  1853. 

Store  forberedelser  gjøres  her  av  Ole  Bull  og  hans  følge  for 
at  feire  den  kommende  fjerde  juli  paa  en  storartet  maate.  Ved 
den  leilighet  venter  han  en  hel  mængde  av  sine  musikalske 
kolleger  som  skal  assistere  ved  festen.  Han  holder  nu  paa  at 
indrette  en  stor  koncerthall,  100  fot  lang  og  30  fot  bred,  i  øverste 
etage  av  sit  eget  hus. 

Til  at  være  i  et  nyt  land  synes  hans  koloni  at  ha  meget  rask 
fremgang.  Ole  Bull  er  vissehg  er  ualmindelig  mand.  Saasnart 
det  er  lyst  om  morgenen  kan  De  se  ham  oppe ;  paa  sin  prægtige 
norske  hest  rider  han  omkring  paa  sin  landeiendom  og  inspicerer. 
Efter  frokost  vil  De  finde  ham  sammen  med  haandverksfolkene, 
han  hjælper  til  med  at  bygge  hus  o.  s.  v.  Utpaa  eftermiddagen 
kan  man  se  ham  med  et  helt  mandskap  paa  veiarbeide. 

Skolerne  i  kolonien  trives  godt  og  bestyres  av  lærere  fra  Ny 
England.     Disse  skoler  besøker  han  daglig. 

Naar  han  utsteder  et  skjøte  for  en  av  sine  landsmænd  til- 
fører han  altid  det  forbehold  at  eierne  ikke  maa  sælge  brændevin 
undtagen  til  medicin.  J.  B.  W."^! 

Meget  har  været  sagt  og  mer  kunde  siges  om  ben)4telsen 
av  aviser  som  historiske  kildeskrifter.  De  bør  vel  brukes  med 
samme  forsiktighed  som  andet  materiale.  Jeg  skal  ikke  her 
hverken  forsvare  eller  undskylde  dem.  En  del  overdrivelser  og 
uoverensstemmelser  i  det  tidligere  anførte  avisstof  har  vært  saa 
iøinefaldende  eller  av  saa  ringe  betydning  at  det  var  unødvendig 
at  sætte  fingeren  paa  dem.  Til  ovenstaaende  korrespondance  skal 
jeg  føie  et  par  oplysninger. 

Det  var  paa  denne  tid  to  skoler  i  kolonien.     I  den  før  om- 


11  New  York  Daily  Tribune,  31te  mai  1853. 
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talte  ved  Cartee  Camp  12  i  Abbott  township  var  vistnok  David 
Conway,  søn  av  en  farmer  der  i  nabolaget,  den  første  lærer.  I 
Stewardson  township  var  den  fjz^rste  skole  oprettet  samme  aar 
med  Miss  Beza  Rock  fra  Jamestown,  N.  Y.,  som  lærer.  Skole- 
huset staar  fremdeles  paa  samme  tomt  og  kaldes  endnu  "the  New 
Norway  schoolhouse".!^  Disse  skoler  var  selvfølgelig  almindelige 
amerikanske  "common  schools".  I  skattelisten  for  Abbott  1852 
staar  Otto  Kaas  opført  som  lærer.  Hvorvidt  han  har  drevet 
pædagogisk  virksomhet  i  Oleona  kj ender  jeg  ikke  til.  Han  var 
kommen  over  paa  "Incognito"  og  har  maaske  git  ungdommen 
undervisning  i  religion  og  norsk. 

At  Ole  Bull  baade  har  utstedt  skjøter  og  knyttet  de  nævnte 
betingelser  til  dem,  kan  jo  godt  ha  hændt.  Fra  Mr.  Mann  har 
jeg  imidlertid  faat  besked  om  forbudsbevægelsen  i  countiet. 
Høsten  1851  var  to  "associate  judges"  valgt  paa  spørsmaalet 
"license  or  no  license".  Den  5te  januar  1852  blev  alle  ansøkere 
nægtet  bevilling  av  "the  court  of  quarter  sessions",  og  fra  den 
dato  til  i  mai  1900  blev  ingen  bevilling  git  til  at  sælge  rusdrik 
i  Potter  county. 

Først  samme  dag  korrespondancen  blev  skrevet  var  det  at 
Ole  Bull  selv  fik  skjøte  paa  en  del  av  det  land  han  kaldte  sit 
eget.  Det  var  utstedt  i  Williamsport,  Lycoming  Co.,  og  gaar  ut 
paa  at  John  F.  Cowan  og  Rosetta  hans  hustru  overdrager  til  Ole 
Bull  "of  Oleona"  elleve  forskjellige  landstrækninger  som  op- 
regnes  og  beskrives,  tilsammen  11,140  acres  for  en  sum  av 
$10,388  "lawful  money  of  the  U.  S.  A."i4  Cowan  kvitterer  sam- 
tidig for  at  ha  mottat  pengene  samme  dag;  men  det  var  vistnok 
rent  pro  forma,  da  han  maa  ha  faat  pengene  længe  før.  Jeg 
skal   ikke   her   gaa   nærmere   ind   paa    dette.      Dokumenter   som 


12  New  Bergen,  nu  Carter  Camp.  En  trykfeil  i  forrige  stykke,  s.  32, 
gjør  noten  som  er  knyttet  til  dette  navn  noget  dunkel 

13  Jfr.  "Our  early  schools"  av  C.  M.  Miller  i  Potter  Co.  Journal,  2Sde 
mai  1901.  —  I  Abbott:  2  skolehus,  en  skole  igang,  13  elever,  gjennem- 
snitlig  sjZ^kningS;  i  Stewardson  1  skolehus.  (Report,  H.  ElHs,  treas.  Potter 
co.  People's  Journal  8de  mars  1854.)  — Average  wages  of  female  teachers 
$3.  per  week  &  board.  We  note  this  as  an  improvement.  Sammest.  17de 
april  1856. 

14  Potter   Co.   Deeds,  vol.   F,  s.   194. 
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meddeles  længer  frem  vil  gi  oplysning  herom,  saavelsom  om  Ole 
Bulls  forhold  til  Cowan  og  andre  personer  som  var  interesserte 
i  koloniforetagendet. 

Lokalbladet  i  Couder sport  som  helt  siden  januar  ikke  hadde 
hat  noget  at  fortælle  fra  eller  om  kolonien,  begynder  ved  disse 
tider  at  beskjæftige  sig  med  den  igjen;  men  tonen  er  nu  noget 
forandret :  "Efter  som  ordet  gaar  skal  det  bli  store  festligheter  i 
Oleona  den  fjerde  næste  maaned,  med  fri  koncert  om  aftenen  da 
den  uforlignelige  violinist  Ole  Bull  selv,  assistert  av  forskjellige 
berømtheter,  vil  fryde  konnoisøren  og  forbause  de  indfødte.  Vi 
vet  ikke  hvad  denne  tidende  er  grundet  paa  og  skal  derfor  sim- 
pelthen melde  at  det  gaar  et  rygte  om  det."'^^ 

I  det  følgende  nummer  skriver  redaktøren :  "Med  beklagelse 
erfarer  vi  at  Ole  Bull  maa  holde  sig  inde  paa  sit  værelse  i  New 
York  paa  grund  av  sykdom.  Vi  haaper  vi  snart  maa  se  ham 
sund  og  frisk  her  iblandt  os  igjen,  da  hans  nærvær  blandt  hans 
landsmænd  har  en  gavnlig  indflydelse ;  og  vi  tror  at  det  sprud- 
lende vand  og  den  styrkende  luft  i  hans  eget  Oleona  vil  passe 
bedre  for  ham  end  den  ophetede  atmosfære  og  det  sølete  vand 
5om  Gothamiterne  [New  Yorkerne]  maa  ta  tiltakke  med."^® 

Om  begivenheterne  i  Oleana  den  fjerde  juli  leverer  bladet 
en  uke  senere  et  længere  referat  som  ledsages  av  disse  redak- 
tionelle  bemerkninger: 

"Vi  gir  i  dette  nummer  en  fuldstændig  beretning  om  festlig- 
heterne  i  Ole  Bulls  koloni.  Siden  de  som  ikke  var  tilstede 
utvilsomt  vil  faa  høre  mange  uoverensstemmende  og  overdrevne 
beskrivelser  sendte  vi  for  sikkerhets  skyld  en  reporter  dit  for  at 
kunne  levere  vore  læsere  en  korrekt  og  upartisk  fremstilling. 
Denne  har  han  skaffet  os,  og  vi  er  tilbøielig  til  at  tro  med  ham 
at  naar  alt  tas  i  betragtning  gik  affæren  for  sig  saa  godt  som 
vi  ventet."  i 

Reporteren  var  sandsynligvis  Hugh  Young,  senere  redaktør 
av  "Tioga  Agitator."  Hans  lidt  ungdommelige  præstation  gjengis 
her  nogenlunde  fuldstændig,  fordi  tonen  i  den  er  ganske  beteg- 


15  The  People's  Journal,  24de  juni   1853. 

16  Sammesteds,  Iste  juli  1853. 
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nende  for  omslaget  i  stemningen   overfor  kolonien,   og  desuten 
faar  man  saaledes  best  indtryk  av  fortællingens  tilforlatelighet. 

"Nogen  uker  før  den  fjerde  juli  gik  det  rygter  om  at  de 
skulde  holde  fest  i  stor  stil  den  dagen  ved  Oleona,  hovedstaden 
i  Ole  Bulls  koloni,  her  i  countiet.  Efter  som  dagen  kom  nærmere 
vokste  ogsaa  historierne  og  blev  mer  og  mer  overdrevne,  til  vi 
begyndte  at  tvile  for  at  det  hele  kunde  være  en  spøk  til  beste 
for  dem  som  vilde  la  sig  narre  til  at  reise  derut.  Vi  hprte  at 
Ole  Bull  hadde  kjøpt  lamper  for  $7000,  andre  sagde  de  bare 
kostet  $5000.  Nogen  forsikret  at  700  dusin  vinflasker  var  sendt 
over  Coudersport  til  Oleona,  mens  andre,  ■  harme  over  en  saa 
iøinespringende  smaalighet,  paastod  at  det  var  et  tusen  dusin. 
Nogen  sagde  at  General  Pierce  og  hans  kabinet,  eller  en  del  av 
det,  skulde  komme  til  festen,  mens  andre  syntes  at  tro  at  kan- 
hænde  de  ikke  kom.  Ordet  gik  ogsaa  at  en  eller  anden  rigtig 
stortaler  skulde  komme  og  holde  festtalen,  og  Olean  Journal 
sagde  man  ventet  at  Cassius  M.  Clay  skulde  holde  den.  Vi  syntes 
at  om  dette  var  en  del  av  programmet  saa  skulde  vi  like  at  høre 
det ;  altsaa  bestilte  vi  plads,  og  henved  klokken  to  mandag  morgen 
begav  vi  os  avsted  til  kolonien. 

Omtrent  seks  mil  fra  Coudersport  kom  vi  ind  i  'Nine  Mile 
Woods',  saa  kaldt  fordi  paa  ni  mils  vei  er  det  hverken  et  hus 
eller  en  rydning,  og  det  lar  sig  tænke  at  veien  ikke  er  av  de 
beste.  Ved  enden  av  Nimilsskogen  kom  vi  til  et  nybrot  som 
kaldes  'Edgecomb  Place'  eller  'Shears',  her  stanset  vi  og  tok 
frokost.  En  tre  mil  fra  'Shears'  er  det  et  veistykke  langs  en 
aasryg  omtrent  halvanden  mil  lang,  høiden  lar  sig  ikke  gjætte 
for  skogen  er  aldeles  ugjennemtrængelig  paa  begge  sider.  .  .  . 
Det  er  kjendt  under  navnet  'The  Hog's  Back'  (svineryggen). 
Her  er  veien  forholdsvis  god,  og  trærne  gir  en  behagelig  skygge. 
Et  sted  her  lagde  vi  merke  til  en  brændevinsflaske  som  var 
hængt  op  i  en  gren,  formodentlig  et  skjælmstykke  av  en  spas- 
maker som  hadde  kjørt  foran  os.  Paa  hjemveien  hørte  vi  den 
var  blit  tat  ned  av  en  som  ikke  kan  gaa  forbi  et  tavern,  endmindre 
en  brønd  i  ørkenen  som  dette  maatte  være  for  ham. 

Omtrent  kl.  ti  kom  vi  frem  til  New  Bergen,  den  første 
landsby   i   kolonien.      Den   bestaar   av   lave   loghus,   meget   pent 
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bygd,  og  frembud  et  skue  som  vitnet  om  trivsel  og  flit.*  Som 
vi  kjørte  ind  i  byen  var  det  første  som  tiltrak  sig  vor  opmerk- 
somhed  vort  eget  Star  Spangled  Banner  vaiende  i  vinden,  og  ved 
siden  av  det  et  trefarvet  flag  (orange,  hvit  og  blaat)  som  vi 
siden  fik  vite  var  det  skandinaviske.  Vi  stanset  en  stund  og  gav 
tre  hurraer  som  blev  besvaret  fra  landsbyen  med  hurrarop  og 
smældende  skud.  Ved  middagstid  kom  vi  frem  til  'The  Lion 
Tent'  i  Oleona  som  er  seks  mil  fra  New  Bergen.  Lion  Tent 
[løve-teltet]  er  navnet  paa  hotellet  i  Oleona,  det  skriver  sig  fra 
eieren,  kaptein  Lowe,  en  Ungarer  som  var  med  i  Kossuths  garde, 
—  hans  navn  betyder  i  det  magyarske  spraak  en  løve.  Hotellet 
er  et  stort  treetages  bindingsverks  hus,  og  naar  det  blir  færdig 
vil  det  ta  sig  godt  ut.  Til  høire  for  bygningen  hadde  man  for 
anledningen  sat  op  en  spisesal  med  crystal-palace  fagade  som  kan 
rumme  en  40-50  personer.  Over  denne  vaiet  fire  flag,  det  ameri- 
kanske, det  danske,  det  norske  og  det  ungarske.  Paa  aasen  midt 
imot  Tøveteltet  var  det  et  andet  flag,  det  norske  og  amerikanske 
forente  i  et. 

Det  var  nu  spisetid,  og  de  tapre  og  de  skjønne  marsjerte 
sammen  ind  i  salen  og  tok  plads  ved  bordet,  mens  det  blev  sat 
frem  for  dem  et  maaltid  som  var  tilberedt  paa  egte  pariservis, 
og  som  vi  har  al  grund  til  at  tro  de  lot  vederfares  retfærdighet. 
En  anden  og  en  tredje  bordsætning  fulgte  efter,  og  hvert  senere 
bord  syntes,  med  hensyn  til  retter,  kokekunst  o.  s.  v.  at  være  en 
forbedret  utgave  av  de  foregaaende,  det  har  vi  ialfald  hørt. 
Efter  maaltidet  blev  spørsmaalet  'hvordan  skal  vi  feire  dagen' 
diskutert,  om  ikke  med  dygtighet  saa  idetminste  med  energi.  To 
spillemænd  var  tilstede,  og  det  blev  bestemt  at  et  ball  skulde  være 
dagsordenen.  Oberstløitnant  John  M.  Kilbourn,  William  T. 
Jones,  og  Frank  L.  Jones,  high  sheriff  her  i  countiet,  blev  av 
damerne  utnævnt  til  at  føre  op,  og  det  maa  siges  til  deres  ære 
at  de  greidde  det  fint.  En  av  spillemændene  hadde  lovet  at  spille 
borte  hos  Andresens ;  han  begav  sig  da  dit,  og  der  blev  det  ogsaa 
holdt  ball/ men  vi  fandt  ikke  ut  hvem  hadde  ledelsen.   Ved  'Teltet' 


*  Indtil  for  en  3^  aar  siden  stod  endnu  nogen  igjen.  Det  siste  njzft 
den  ære  at  brukes  til  posthus.  De  var  bygd  uten  en  eneste  spiker,  ikke 
engang  til  at  fæste  takspaanerne. 
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blev  en  kagge  ø\  sat  txt  til  de  norske,  mens  nogen  Yankees  tok  sig 
av  champagnen.  Langt  om  længe  blev  det  stelt  til  aftensmat, 
og  ballsalen  blev  tømt  for  at  gjøre  plads  for  bordene  o.  s.  v., 
derefter  blev  man  bedt  tilbords,  og  de  bænket  sig  saa  mange  som 
kunde  faa  plads.  Mr.  Lowe  opfordret  derpaa  Mr.  Ellis  til  at 
sige  nogen  ord  for  Nordmændene,  som  han  da  ogsaa  gjorde. 
Han  bare  bad  om  undskyldning  for  Ole  Bulls  fravær,  omtalte 
den  umake  de  norske  hadde  gjort  sig  for  at  faa  istand  en 
hyggelig  fest,  og  lovet  at  naar  Ole  Bull  kom  sig  igjen  skulde  han 
en  gang  senere  gi  dem  en  koncert  som  de  ikke  hadde  hørt  maken 
til  før. 

Om  aftenen  besøkte  vi  Ole  Bulls  sommerbolig  som  ligger 
paa  en  høide  omtrent  en  mil  fra  New  Norway.  Det  er  en  to- 
etages  villa  opført  av  bindingsverk,  36x20  fot.  Herfra  hadde 
vi  utsikt  til  landet  rundt  omkring,  og  det  synes  at  ha  vært  hen- 
sikten med  valget  av  denne  tomt.  En  vakker  allé  fører  derop 
gjennem  skogen,  og  den  besøkende  kan  ikke  se  huset  før  han  er 
like  ved  det,  slik  ligger  det  til.^'^ 

Vi  vendte  tilbake  og  fandt  at  fyrverkeriet  var  gjort  færdig 
oppe  i  bakken  tværs  overfor  'Teltet' ;  men  uheldigvis  tråk  det  op 
til  storm,  og  regnet  begyndte  at  falde  sagte  men  uophørlig.  Det 
var  en  del  som  hadde  haap  om  at  veiret  vilde  klare  op  snart  og 
bli  rolig  og  behagelig;  men  en  lynstraale  som  fulgtes  av  torden 
og  skylregn  lagde  en  dæmper  paa  deres  haap.  Det  var  endnu 
ikke  ganske  mørkt  da  fyrverkeriet  blev  avbrændt.    Foran  hotellet 


!''■  Langs  aaskanten  løp  som  et  slags  "retaining-wall"  en  svær  stenmur, 
40  fot  lang,  15-20  fot  hjzii  paa  utsiden  og  1-2  fot  over  gaardspladsen. 
En  del  af  den  staar  endnu  og  gaar  under  navnet  "Ole  BulFs  Castle." 
(Jfr.  The  National  Cyclopedia  of  American  Biography  (N.  Y.  1897)  4  bd., 
s.  235:  "known  as  Ole  Buirs  Folly".)  Under  aasen  løp  en  bæk  ut  i 
Kettle  Creek,  paa  county-karter  staar  den  som  Ole  Bull  Run  og  kaldes 
maaske  saa  endnu  naar  det  er  vand  i  den.  Veien  op  var  saa  bred  at  tre 
"teams"  kunde  kjøre  paa  den  ved  siden  av  hinanden.  Slottet  hadde  flat 
tak  og  brede  verandaer  rundt  hele  huset.  Hver  etage  var  16  fot  høi. 
Tapeten  kostet  $5  yarden,  sa  Judge  Olmsted.  Bygningen  blev  aldrig 
fuldført.  Mr.  Joerg  fortalte  at  hans  far  rev  den  ned  efter  at  ha  kjøpt 
tømmeret  i  den  av  kompaniet  og  brukte  det  til  bygninger  paa  sin  farm. 
Men  "Ole  BulFs  Castle"  er  en  av  de  fornemste  seværdigheter  i  Potter 
county,  og  ungdommen  reiser  dit  ofte  paa  kjøreturer  og  picnics. 
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var  de  illuminerte  bokstaver  F.  P.  som  vi  maa  bekjende  vi  først 
slet  ikke  kunde  forståa  os  paa.  Vi  spurte  en  ven  i  nærheten 
hvad  de  skulde  bety;  men  han  var  ogsaa  i  tvil  angaaende 
meningen.  Han  antydet  allikevel  at  de  kanske  stod  for  'Foolish 
people'  (dumme  folk)  hvilket  vilde  være  særdeles  passende.  Vi 
hørte  dog  senere  at  de  skulde  bety  Prank  Pierce.  Men  hvem 
vilde  ha  drømt  om  en  slik  devise  uten  paa  et  massemøte?  Og 
nu  fulgte  stjerner,  raketter,  romerske  lys,  telegraf,  og  alt  tilbehør 
ved  en  pyroteknisk  opvisning  i  stor  skala.  Raketterne  som  gik 
op  mødte  lynglimtene  som  kom  ned,  tordenskraldene  blandet  sig 
med  hurraropene  fra  den  forsamlede  skare  —  det  syntes  at  m.angle 
bare  en  ting  —  Ole  Bull  med  sin  inspirerte  violin  —  for  at  scenen 
skulde  være  romantisk. 

Vi  hadde  nu  god  anledning  til  at  forvisse  os  om  antallet  av 
de  tilstedeværende:  og  efter  vort  eget  overslag  og  fleres  skjøn 
kan  vi  trygt  si  at  det  ikke  var  mer  end  tre  hundre  mennesker 
tilstede,  Nordmændene  iberegnet. 

Efterpaa  avbrændingen  av  fyrverkeriet  forsamledes  selskapet 
i  ballsalen  igjen  og  fortsatte  kotillonen  til  regnet  drev  dem  bort 
paa  grund  av  salens  ufærdige  tilstand.  De  norske  tok  nu  den 
ledige  plads  tiltrods  for  regnet  og  danset  ganske  vakkert.  Efter 
en  stunds  forløp  blev  det  gjort  en  liten  stans  mens  de  sang  den 
norske  nationalsang,  hvorpaa  de  tok  fat  igjen,  og  det  blev  ganske 
sent  før  selskapet  gik  til  ro. 

Paa  ballet  hos  Andresen  hændte  det  et  ulykkestilfælde  som 
heldigvis  ikke  fik  nogen  alvorligere  følger.  Nogen  av  herrerne 
hadde  gaat  og  lagt  sig  ovenpaa  ballsalen;  og  enten  det  nu  kom 
av  at  soveværelset  var  overfyldt,  eller  at  de  dansende  skaket 
huset  for  sterkt,  nok  er  det  —  en  av  takbjelkerne  sviktet,  og  de 
sovende  ramlet  ned  i  ballsalen  med  meget  kort  varsel.  I  danse- 
værelset  hørte  de  braket  og  kom  sig  paa  dør  hals  over  hode, 
ellers  kunde  følgerne  blit  ganske  alvorlige. 

Efter  frokost  den  næste  morgen  begyndte  selskapet  at  bryte 
op.     Og  saaledes  endte  Oleona-festligheterne. 

Da  vi  reiste  syntes  vi  at  det  hele  hadde  gaat  ganske  pent  for 
sig,  og  naar  vi  betænker  at  dette  er  en  ny  koloni,  at  den  store 
Nordmand    var    fraværende    og    syk    saa    hans    landsmænd    var 
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æng-stelige,  at  festdagen  var  vor  og  ikke  deres  —  naar  vi  tar  alle 
disse  ting  i  betragtning,  maa  vi  si  at  det  gik  ganske  pent  for  sig. 

De  er  alle  gla  i  Ole  Bull  og  anser  hans  sykdom  for  en  stor 
kolonial  nlykke.  Vi  haaper  for  deres  skyld  at  han  snart  maa 
komme  sig  og  opmuntre  dem  med  sit  nærvær."i^ 

Kort  efter  frihetsdagen  kommer  bladet  med  denne  glædelige 
efterretning :  "Cassius  M.  Clay  fra  Kentucky  har  forært  Ole 
Bull  en  vakker  Durham  oksekalv  som  er  ti  maaneder  gammel  og 
veier  810  pund,  og  en  Durham  kvie  paa  atten  maaneder  som  er 
endda  større.  Disse  to  prægtige  dyr  kom  til  Olean  siste  fredag 
paa  veien  til  Oleona.  Dette  er  rigtig  glædelig  nyt,  for  kvægavl 
vil  en  vakker  dag  bli  den  vigtigste  levevei  her  i  countiet,  og  den 
som  hjælper  til  at  forædle  vore  kreaturer  er  en  offentlig  vel- 
gjører. ...  Vi  er  sikre  paa  at  mange  av  vore  borgere  vil  ha 
god  grund  til  at  takke  Cassius  M.  Clay  for  hans  betimelige  gave 
til  Nordmændenes  høvding."!^ 

Med  denne  notis  slutter  bladet  at  sysselsætte  sig  med  Oleana, 
med  undtagelse  av  at  det  tre  maaneder  senere  har  en  enkelt  kort 
meddelelse  om  koloniens  opløsning. 

Blandt  Ole  Bulls  landsmænd  i  Norge  og  Amerika  var  hans 
foretagende  selvfølgelig  et  av  de  mest  omtalte  emner,  saavel 
mand  og  mand  imellem  som  i  pressen.  Meningerne  om  det  var 
høist  forskjellige.  "Vi  Unge  troede  jo",  siger  professor  Dietrich- 
son,  "at  det  var  det  tusindaarige  Rige,  han  gik  at  grundlægge 
paa  Jorden."2o  Arbeiderforeningernes  organ  opfordret  til  ut- 
vandring, for  i  Norge  var  alle  sund  stængt.  Og  blandt  hus- 
mænd  og  arbeidere  var  det  nok  av  dem  som  hadde  lyst  til  at  bo 
i  det  frie  Oleana,  kunde  de  bare  komme  over.  "Paa  Kongsberg- 
kanten  var  folk  endaatil  komne  paa  den  trui,  at  Bull  vilde  gréida 


18  The  People's  Journal,  8de  juli  1853. 

19  Sammesteds,  15de  juli  1853.  —  Jfr.  An  illustrated  history  of  the 
Commonwealth  of  Pennsylvania,  by  Wm.  H.  Egle  (Harrisburg  1876) 
s.  1056:  "His  scheme  attracted  the  attention  of  many  distinguished  men 
from  whom  he  received  contributions  of  machinery,  stock,  etc.  Among 
those  who  thus  countenanced  his  efforts  was  the  Sage  of  Ashland,  Henry 
Clay.  His  presents  consisted  of  blooded  horses  and  cattle,  the  descendants 
of  which  are  among  the  best  grades  of  stock  in  the  county."  —  Henry  Clay 
var  en  varm  ven  av  Ole  Bull;  han  døde  29de  juni  1852. 

20  Svundne  tider,   1.  bd.,   s.   157. 
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alf  fyr  dei",  fortæller  Oddmund  Vik.  "Det  var  berre  aa  rusla 
ned  til  byen  og  have  sig  ut  paa  eit  skip,  som  vilde  den  leid.  Og 
skulde  dei  berre  til  han,  so  slapp  dei  fulla  yver  havet  um  dei 
ikkje  kunde  løysa  biljetten  og.  Han  greidde  fulla  alt,  han  Ole 
BulL"^^  Hos  slike  statsøkonomer  som  anser  al  emigration  for 
en  landsens  ulykke,  hos  fædrelandsbekymrede  og  patrioter  som 
holder  utvandreren  for  en  niding  som,  efter  det  bekj  endte  vers, 
har  forglemt  i  troløst  sind  sit  fædreland  for  andre,  der  maatte  jo 
planen  møte  kulde.  Andre  hadde  som  før  omtalt  ingen  tillit  til 
Ole  Bull  som  forretningsmand.  Av  brever  og  aviser  var  det 
ikke  saa  let  at  gjøre  sig  op  nogen  mening,  saa  forskjellige  var 
beretningerne ;  og  om  man  var  saa  heldig  at  træffe  en  hjemvendt 
Nordmand  som  kunde  ha  personlig  kj  endskap  til  forholdene, 
turde  man  ikke  altid  stole  paa  vedkommendes  upartiskhet  og 
paalitelighet. 

En  saadan  person  var  den  i  sin  tid  noksaa  bekj  endte  Elias 
Stangeland,  som  dette  aar  var  gjenstand  for  adskillig  omtale  i  de 
norske  aviser.  Paul  Botten-Hansen  gav  i  sit  blad  et  kort  sammen- 
drag av  den. 

"Efter  hvad  der  erfares  af  en  af  Pastor  Halling  i  Christiania- 
posten  indrykket  Annonce,  er  forhv.  Skolelærer  i  Karmsund 
Elias  Stangeland,  der  i  fire  Aar  har  opholdt  sig  i  Nord-Amerikas 
vestlige  Stater,  ankommen  her  til  Landet  for  at  gjøre  sine 
Landsmænd  bekj  endte  med  de  udvandrede  Nordmænds  kirkelige 
og  borgerlige  Forholde,  og  være  dem,  der  agte  at  udvandre,  til 
Hjælp,  sikre  dem  en  billig  og  sikker  Fragt,  saavel  fra  New  York 
som  Quebec  ind  i  Landet,  og  sørge  for  at  de  kunne  undgaae  at 
falde  i  amerikanske  Bedrageres  Hænder.  —  Efter  hvad  E.  Stange- 
land har  oplyst  i  Christianssands  Stiftsavis  skal  det  ingenlunde 
være  fordelagtig  for  udvandrede  Norske  at  henty  til  Ole  Bulls 
Koloni,  Oleana,  hvis  Landstrækninger  er  meget  besværlige  at 
opdyrke.  Imidlertid  kan  man  vel  ikke  stole  paa  Stangelands 
Raad  i  denne  Henseende,  da  han  ifølge  en  Opsats  i  det  ameri- 
kanske Blad  'Emigranten'  skal  have  gjort  Bull  Tilbud  om  at  gaa 
tilbage  til  Norge  for  at  lokke  Folk  til  hans  Koloni,  uden  at  denne 
har  villet  have  noget  med  ham  at  bestille.     I  nysnævnte  Blad  til- 


21  Viks   anfjzJrte  verk,   s.  352-353. 
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raades  overhovedet  de  Norske,  som  agte  sig  til  Amerika,  at  de 
ikke  skulle  lytte  til  de  Raad,  som  de  saakaldte  Tolke  give  dem, 
hvad  enten  saa  de  tale  for  eller  imod  Bulls  Koloni. "22 

"Fædrelandets  Ven  indeholder  endel  Vink  og  Veiledninger 
for  Emigranter,  nærmest  efter  Meddelelser  fra  Stangeland,  hvis 
Paalidelighed  Bladet  ogsaa  i  Forbigaaende  godtgjør  ved  at  ind- 
rykke  flere  hæderlige  Vidnesbyrd  om  ham.  M.  H.  t.  Spørgs- 
maalet:  til  hvilken  Egn  af  Amerika  bør  de  Norske  reise?  sees 
imidlertid  St.  ikke  at  ville  svare  noget  bestemt.  Dog  raader  han 
hverken  til  at  reise  til  Texas,  Kanada  eller  Ole  Bulls  Koloni. 
M.  H.  t.  den  sidste  bemærkes  der,  'at  den  hele  Kolonisationsplan, 
ialfald  for  Tiden,  synes  mystisk  og  Udvandring  did  derfor  høist 
resikabel  og  ingenlunde  saa  fordelagtig  som  til  de  vestlige  Stater, 
selv  om  man  blev  transporteret  f  rit  derhen  lige  fra  Norge.' 
Derhos  fremhæves  Tvil,  om  Bull  er  Eier  af  Kolonien,  da  man  i 
Amerika  har  omtalt  ham  blot  som  Agent  for  andre  og  anseet 
det  hele  for  en  Spekulation,  sigtende  til  at  faa  hiin  øde  Stræk- 
ning  bebygget."23 

"Af  en  Opsats  af  Pastor  Preus  i  Christianiaposten  for  21de 
September  synes  at  fremgaa  at  den  meget  omskrevne  Elias 
Stangelands  Redelighed  og  Uegennyttighed  m.  H.  t.  Emigrations- 
trafiken  ingenlunde  er  saa  grundmuret,  som  han  selv  og  x\ndre 
i  sin  Tid  have  udskreget  den  for  at  være."^* 

Av  amerikanske  korrespondancer  om  Oleana  til  norske  aviser 
har  Botten-Hansen  anført  et  par : 

"Et  i  'Den  Frimodige'  indsendt  Brev,  dateret  Buffalo  8de 
Juni  1853,  stemmer  overens  med  de  tidligere  Beretninger  om 
Ole  Bulls  Koloni  deri,  at  alt  i  denne  er  yderst  slet  arrangeret, 
og  at  de,  som  nedsætte  sig  der,  blive  yderst  skuffede.  Befolk- 
ningen har  i  lang  Tid  ikke  erholdt  Klarering,  da  Ole  Bull  ingen- 
steds har  været  at  finde,  hvorfor  %  af  den  har  reist  uden  noget 
Opgjør.  Xandskabet  er,  heder  det,  et  høist  uveisomt  og  tildels 
udyrkbart  Landstykke  med  meget  trange  og  dybe  Dale  og  høie 
F j  elde  samt  svær  Skov.     I  de  trange  Dale  er  der  for  det  meste 


22  Illustreret  Nyhedsblad,  2.  bd.,  s.  28  (12  febr.  '53). 

23  Sammesteds,    s.   32    (19.   febr.   '53). 

24  Sammesteds,  24.  sept.  '53. 
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en  stor  Skovbæk  eller  sumpigt,  og-  Grunden  bestaar  af  Smaasten, 
blandet  med  rød  Sand  og  Ler.'  "25 

"I  et  Brev  til  Oplandsposten  raader  en  til  Amerika  flyttet 
Familjefader  fra  Grue  alvorligen  enhver,  som  kan  leve  i  Fædre- 
landet,  ikke  at  forlade  dette  og  flytte  til  Amerika.  Derhos  omtaler 
han  Oleana  i  lidet  anbefalende  Udtryk."^^ 

Som  rimelig  var  maatte  den  norsk-amerikanske  presse  følge 
med  opmerksomhet  en  begivenhet  som  Ole  Bulls  kolonifore- 
tagende.  I  et  "Tilbagebhk  paa  aaret  1852"  omtaler  "Emi- 
grantens" redaktør  C.  M.  Riise  det  som  "storartet  nok",  men 
tør  ikke  fælde  nogen  dom  over  kolonien,  "da  vi  ikke  selv  have 
seet  den  eller  kj ender  noget  nøiere  til  forholdene." 

"Nogle  maaneder  senere  raader  'Emigranten'  sine  læsere  til 
ikke  at  tro  Ole  Bull  blindt  paa  hans  ord,  og  atter  nogle  maaneder 
senere  advarer  bladet  landsmænd  mod  at  reise  til  kolonien. 
Endelig  fortælles  det  i  august  1853,  at  landet  ligger  60  mil  fra 
jernbane,  er  raat  og  bjergfuldt  og  aldeles  ikke  skikket  til  jord- 
brug.  I  det  hele  er  der  i  Oleana,  oplyses  det,  5  blokhuse,  hvoraf 
et  beboes  af  violinisten,  det  andet  af  dr.  Jørgs  familie,  det  tredie 
af  en  dansk  familje,  det  fjerde  af  en  ungarsk  officer,  og  det 
femte  af  —  hr.  Bulls  stutterihingst.  Kolonisterne  var  allerede 
begyndt  at  reise  sin  vei.  Ole  Bull  var  bleven  bedraget:  Det 
viste  sig  at  han  ingen  hjemmel  havde  til  landet.  Han  havde 
udgivet  omkring  en  kvart  million  dollars  uden  at  faa  noget  igjen 
for  det."27 

Hvordan  kunde  nu  dette  ha  gaat  for  sig? 

En  tradition  som  vel  skriver  sig  fra  hans  motpart  forklarer 
at  "den  ustadige  spillemand"  simpelthen  hadde  tapt  lysten  og 
hadde  solgt  landet  tilbake  til  de  forrige  eiere.^s     Naar  senere  en 


25  Sammesteds,  s.  128  (6  aug.  '53).  — "Den  Frimodige"  var  et  Trond- 
hjems-blad,  grundlagt  av  Anthon  Bang. 

26  Sammesteds,  s.  80  (14.  mai  '53).  — Man  vil  uvilkaarlig  tænke  paa 
N.  R.  Østgaard's  "Østerdølen  hemkømmen  fraa  Amerika"  som  netop  ved 
disse  tider  blev  utgit. 

27  Her  efter  Carl  Hansens  fortrinlige  artikel  "Den  norsk-amerikanske 
presse  før  borgerkrigen"  i  Symra  1908,  s.  34-35. 

28  Saaledes  den  kursoriske  beretning  om  kolonien  i  "Prof."  M.  A. 
Leesons  anonyme  kompilation  "History  of  the  counties  McKean,  Eik, 
Cameron  and  Potter,  Pennsylvania  (Chicago  1890)  s.  1122:  "He  became 
disheartened." 
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Og  anden  vitelysten  har  undersøkt  saken  i  Potter  Co.'s  arkiver, 
har  han  fundet  bekræftelse  herfor  i  et  dokument  datert  Phila- 
delphia den  22de  september  1853  hvorved  Ole  Bull  skjøter  alle 
de  landstrækninger  som  opregnes  i  kontrakten  av  24de  mai  1853, 
tilbake  til  John  F.  Cowan.  Ole  Bull  kvitterer  for  mottagelsen 
av  $10,388;  Williams  Ogle,  alderman  i  Philadelphia,  og  Thomas 
Stewardson,  jr.,  sakfører  sammesteds,  skriver  under  som  vitner .^9 

Coudersportbladet  gir  heller  ikke  videre  oplysning  om  saken : 
"Vi  forstaar  at  denne  berømte  Nordmand  har  solgt  al  sin  eien- 
dom her  i  countiet.  Han  har  uten  tvil  opdaget,  at  skjønt  han  er 
den  beste  violinist  i  verden  er  han  dog  ikke  istand  til  at  styre 
den  koloni  han  hadde  planlagt;  eller  maaske  han  finder  at  han 
ikke  har  tid  til  at  være  tilstede  og  ta  sig  av  den  personlig,  og 
uten  det  kan  den  ikke  trives.  Hvad  nu  grunden  kan  være  saa 
har  han  solgt. 

Vi  haaper  at  de  som  nu  overtar  Ole  Bulls  land  vil  faa  dyg- 
tige  praktiske  farmere  til  at  slaa  sig  ned  der.  Det  finds  ikke 
bedre  farmland  i  det  nordlige  Pennsylvania,  og  alle  slags  pro- 
dukter kan  sælges  for  kontant  og  til  høie  priser.  Ifjor  solgte 
man  f.  eks.  høi  for  15  dollars  per  ton  til  tømmerhuggerne  bare 
et  par  mil  fra  kolonien,  og  andre  ting  i  forhold.  Flittige  og 
duelige  folk  som  vil  kjøpe  vildt  land  med  god  beliggenhet  vil 
finde  det  fordelagtig  at  reise  til  landet  ved  Kettle  Creek  som 
nylig  eiedes  av  den  store  Nordmand. "^° 

En  anden  fremstilling  kom  tilorde  i  forskjellige  New  York 
og  Philadelphia  aviser.  Saaledes  skriver  en  av  dem :  "Det  be- 
drøver os  at  høre  at  det  har  gaat  aldeles  galt  med  Ole  Bulls 
koloni.  Ikke  mer  end  40  emigranter  er  igjen  paa  landet,  som 
ligger  ved  Kettle  Creek  og  skal  være  rigtig  daarlig  jord,  lite 
skikket  til  dyrkning.  Mr.  Bull  lagde  ut  store  pengesummer  til 
koloniens  opkomst,  bygde  et  smukt  hotel  og  andre  bygninger; 
men  en  alvorlig  vanskelighet  angaaende  skjøtet  har  brakt  hele 
foretagendet    i    forvirring   og    endt    med    en    kostbar    proces.''^i 


29  Potter  Co.  Deeds,  vol.  P,  s.  206  ff. 

30  The  People's  Journal,  7de  oktober    ("Sept.  37")    1853. 

31  The  North  American  (Phila.)   12te  oktober  1853. 
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De  fleste  av  mine  hjemmelsmænd  har  uttalt  sig  i  overensstem- 
melse hermed,  uten  dog  at  ha  nøiere  greie  paa  saken.^^ 

Det  kan  ha  sin  interesse  at  hitsætte  den  norske  tradition 
ogsaa,  som  den  er  fremstillet  i  Oddmund  Viks  biografiske  verk: 

"Veik  til  helsa  kom  han  heim  [fra  California]  til  sine  nord- 
menn i  Ny-Norig.     Daa  skulde  han  røyna  det,  som  tyngst  var. 

Det  var  ein  kvækar,  heitte  Stewardson.  Ofta  hadde  han  ved 
bod  og  brev  vil j at  upplysa  Bull  um,  korleids  det  hekk  i  hopp 
med  hans  landkjøp.    Men  alltid  faafengt,  for  umbodsmannen  aat 


Farm  i  Abbott  township. 

Bull  var  ein  skarv  og  hadde  agtat  vel  paa,  at  alt,  som  kunde 
vekkja  Bull  or  draumen,  aldri  naadde  fram. 

Men  no  fekk  han  greida  paa  det:  Kvækaren  var  rette 
eigaren  til  heile  eigedomen.  So  var  det  ikkje  paa  eigen  grunn 
han  stod,  Ole  Bull,  og  han  var,  som  han  var  dotten  ned  i  ei 
botnarlaus  myr.  Men  i  same  blinken  strauk  han  luggen  or 
andlitet,  slengde  seg  paa  hesteryggen  og  reid  i  eit  renn  til  Phila- 


32  Jfr.  Egle,  anf jzJrte  sted :  Mr.  Bull  did  not  seem  adapted  to  the  work 
of  founding  a  colony,  and  having  fallen  into  the  hands  of  sharpers,  was 
ultimately  obliged  to  abandon  his  project  with  almost  the  total  loss  of  his 
life-long  savings. 
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delphia.  Han  laut  tala  med  sin  fullmegt,  den  advokaten,  som 
hadde  voret  millommann  ved  landkjøpet.^^  Slik  vyrdnad  han 
naut  i  sitt  yrke,  i  kyrkja  og  det  store  selskap,  maatte  hans  namn 
vera  fullgod  trygd  mot  fantestykke. 

Det  var  daa  helder  ingenting  i  vegen  med  brevskaparne,  dei 
var  gode  nok,  fortalde  advokaten,  han  var  fjaag  som  alltid  og 
bad  Bull  faa  seg  litetvetta  mat,  fyrr  dei  rødde  meir  um  tingen. 
Ole  Bull  sette  seg  til  bords,  men  braadt  so  fekk  han  slik  avsmak 
fyr  maten,  at  han  ikkje  naut  meir  en  ein  kopp  te,  endaa  han  var 
baade  svolten  og  trøytt. 

Daa  han  so  vonlaus  og  forfærd  gjekk  ind  paa  advokaten  og 
vilde  hava  han  med  til  Stewardson,  so  dei  kunde  høyra,  korleis 
det  hekk  i  hop  med  kjøpebrevi,  synte  mannen  med  ein  gong  sitt 
rette  lag  og  slengde  Ole  Bull  i  augo  desse  kaldflirande  ord: 
'Eg  hev  Dykkar  pengar,  —  det  andre  fær  De  greida  sjølv.' 

Syster  aat  denne  mannen  skal  eit  par  aar  seinare  hava  fortalt 
Bull,  at  broren  paa  si  siste  læga  hadde  tilstadet,  at  det  var  gift 
i  den  maten,  han  hadde  bodet  Ole  Bull  til  bords  paa."^^ 

Christian  Collin  har  kaldt  det  avsnit  i  Jonas  Lies  indledning 
til  Ole  Bulls  breve  som  handler  om  Oleana  "en  fantasirig  digters 
gjengivelse  av  Ole  Bulls  egen  stemningsfulde  beretning."^^ 
Oddmund  Vik  har  i  sin  fortræffelige  bok  lagt  vinn  paa  at  sam- 
arbeide det  materiale  som  stod  til  hans  raadighet  til  en  troværdig 
skildring,  og  om  han  derved  kom  i  skade  for  at  "gøysa",  er  det 
ikke  hans  egen  skyld. 

Som  vel  er,  har  Ole  Bulls  egen  sakfører  forklart  hvordan 
det  hele  hang  sammen  i  et  brev  til  New  York  Herald  som  er  et 
av  de  vigtigste  bidrag  jeg  har  fundet  til  Oleanas  historie: 

"Jame;s  Gordon  Bennett,  Esq. — 

Herr  redaktør — Jeg  ser  i  Deres  blad  for  den  16de  dennes 
et  brev  om  Ole  Bulls  koloni  i  Pennsylvania,  og  finder  at  det  er 
min  plikt  som  Ole  Bulls  sakfører  (da  han  selv  er  borte  fra  byen) 


33  Det  var  vel  heller  Bailey  han  vilde  tale  med.     Han  omtales  senere. 
Ole  Bulls  ridetur  var  nok  ikke  fuldt  saa  langstrakt. 

34  Anførte  verk,  s.  359-360. 

35  Bjjz^rnstjerne  Bjørnson,  hans  barndom  og  ungdom  (Kra.  1907)  2.  del, 
s.  265. 
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at  rette  paa  det  indtryk  som  brevet  kunde  gjøre  paa  publikum, 
da  næsten  hver  eneste  paragraf  er  uten  grund  i  virkeligheten. 

Det  later  til  at  den  formentlige  forfatter  til  dette  klassiske 
produkt  er  en  Yorg,^^  en  medicinmand  som  indyandret  fra  et 
eller  andet  sted  i  Vesten  og  siden  sin  ankomst  har  bodd  f  rit  tilleie 
1  et  av  Mr.  Bulls  hus  og  paa  anden  maate  nydt  av  hans  gav- 
mildhet i  rundelig  maal. 

Mens  han  gav  sig  skin  av  at  være  en  varm  ven  av  Ole  Bull 
og  Nordmændene,  har  han  hemmelig  svoret  at  ville  fordrive  alle 
de  norske  og  settle  kolonien  med  tyskere,  den  nation  han  selv 
hjzJrer  til.  Han  prøvde  at  faa  en  stilling  som  opsynsmand,  men 
uten  held.  Hele  hans  optræden  i  kolonien  efter  hans  ankomst 
har  vært  præget  av  dobbeltspil  og  idioti,  han  har  aldrig  utrettet 
nogen  ting  undtagen  at  bringe  med  sig  til  kolonien  en  mand  som 
viste  sig  at  være  av  samme  uld  som  han  selv. 

Det  er  saa  soleklart  hvem  dette  brevet  stammer  fra,  og  at 
han  skriver  for  at  gjøre  sig  lækker  for  visse  personer  som  stod 
i  forbindelse  med  det  forhenværende  selskap,  at  retfærdighet 
kræver  at  jeg  gir  en  fuldstændig  fremstilling  av  Ole  Bulls 
ulykkelige  forbindelse  med  det. 

Det  var  sommeren  1852  at  John  F.  Cowan  37  fra  Williams- 
port,  Joseph  T.  Bailey^s  fra  Philadelphia  og  andre  skaffet  sig 
introduktion  til  Ole  Bull  gjennem  den  mand  som  da  var  hans 
advokat  og  overtalte  ham  til  at  gi  op  en  plan  som  han  næsten 
hadde  fuldført  om  at  kjøpe  land  i  Virginia,  og  at  gaa  i  kompani 
med  dem  for  at  grundlægge  en  koloni  i  Potter  county  paa  land 

36  Dr.  E.  Joerg,  hvorom  nedenfor;  paa  grund  av  pladsmangel  undlater 
jeg  at  gjengi  hans  brev,  det  har  forresten  ingen  anden  interesse  end  at 
det  fremkaldte  Bulkeleys  svar,  som  baade  angir  indholdet  tilstrækkelig  og 
foruten  de  vigtige  oplysninger  gir  det  en  passende  karakteristik. 

37  "Han  var  en  spekulant,  han  djzide  for  en  40  aar  siden,  han  var 
manden,  som  var  skyld  i  det  hele",  det  var  alt  man  kunde  fortælle  om 
ham.  I  Lycoming  co.  arkiver  forekommer  hans  navn  gang  paa  gang  "on 
the  docket"  i  anl.  av  processer  om  land;  men  nogen  "Bull  vs.  Cowan'' 
var  jeg  ikke  istand  til  at  finde.  Et  lignende  negativt  resultat  fik  jeg  i 
Harrisburg. 

38  I  McElroy's  Phila.  Directory  for  1854  findes  Bailey  &  Co.  Jewelers 
136  Chestnut;  i  samme  for  1855  M.  L.  Bailey,  widow  Jos.,  han  d^de  for- 
modentlig i  1854;  kan  ikke  paavises  i  "Bailey  genealogy"  (Somerville, 
Mass.,  1899). 
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som  de  var  eiere  av.  Femten  hundre  dollars  blev  avpresset  Ole 
Bull  til  at  betale  utgifterne  ved  en  reise  som  hele  selskapet  tok 
for  at  bese  landet.  En  person  som  stod  i  forbindelse  med  affæren 
—  men  hvis  navn  jeg  for  nærværende  holder  tilbake  —  hadde 
lokket  en  farmer  som  bodde  der  i  nabolaget  til  at  indbilde  Ole 
Bull  da  han  reiste  der  forbi,  at  landet  var  værdt  fem  dollars 
acren  og  holdt  paa  at  stige  i  pris.  Mr.  Cowan  som  var  selskapets 
fører  fik  Mr.  Bull  og  Mr.  Dudley  *  ^ — en  bekjendt  kjøpmand 
her  i  byen  som  slåp  med  et  tap  af  $3000  —  til  at  tro  at  visse 
landstrækninger  og  næsten  den  eneste  flate  og  ryddede  flek  paa 
en  strækning  af  20,000  acres  tilhørte  ham  og  hans  forbunds- 
fæller,  og  paa  den  maate  forledet  han  Mr.  Bull  til  at  gaa  med 
paa  at  grundlægge  kolonien  der.  En  stor  pengesum  blev  straks 
lagt  ut  av  Mr.  Bull  for  at  skaffe  emigranter  og  sende  dem  over; 
senere  holdtes  et  møte  i  Philadelphia,  mens  Mr.  Bull  var  fra- 
værende, og  her  blev  Cowan  utnævnt  til  superintendent  og  for- 
retningsstyrer,  Bailey  til  kasserer  og  Mr.  Bull  til  præsident. 

Cowan  fik  ti  tusen  dollars  av  Mr.  Bull  uten  at  gi  ham  noget 
vederlag,  ikke  saa  meget  som  en  kvittering.  Bailey  fik  gjennem 
Cowan  og  en  anden  fyr  fem  og  tyve  tusen  dollars  til  av  ham, 
og  nu  paastaaes  det  at  de  skulde  gi  Mr.  Bull  skjøte  paa  visse 
landstykker  for  disse  penger,  men  ikke  saa  meget  som  et  penne- 
strøk blev  git  Mr.  Bull  til  bevis. 

En  ti  maaneder  efter  at  Cowan  hadde  faat  pengene  blev  han 
bevæget,  saa  nødig  han  end  vilde,  til  at  utstede  et  skjøte  paa 
omtrent  10,000  acres  hvorav  han  hemmelig  undtok  hele  den 
strækning  som  hadde  faat  Mr.  Bull  til  at  slutte  handelen.  Dette 
bedrageri  blev  ikke  opdaget  før  jeg  blev  antat  som  hans  advokat 
og  personlig  reiste  til  stedet  for  at  undersøke  hjemmelsdoku- 
menternes  gyldighet  o.  s.  v.,  og  da  brakte  jeg  paa  det  rene  at 
hverken  Bailey  eller  Cowan  eide  og  aldrig  hadde  eid  en  fot  av 
dette  land  —  altsammen  tilhørte  Mr.  George  Stewardson  i  Phila- 
delphia som  de  flere  ganger  hadde  henvendt  sig  til  for  at  faa 


*  Col.  Jonas  Galusha  Dudley,  "a  generous  and  patriotic  gentleman", 
velstaaende  kjøpmand  i  N.  Y.,  mistet  sin  formue  i  borgerkrigen,  d.  1881. 
Se  hans  biografi  i  History  of  the  Dudley  family,  by  Hiram  Dudley 
(Montrose,  Mass.,  1894)  s.  457. 
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kjøpt  det,  men  forgjæves.  Ved  dette  bedrag  hadde  Mr.  Bull 
lagt  ut  av  sin  egen  private  pung  $20,000  for  at  sætte  op  byg- 
ninger og  for  at  imøtekomme  krav  fra  settlere  som  klaget  til 
ham  fordi  Cowan  ikke  betalte  dem  for  deres  arbeide. 

Bailey  holdt  paa  de  $25,000,  og  Mr.  Bull  hadde  aldrig  vært 
istand  til  at  faa  noget  skjøte  eller  nogetsomhelst  vederlag;  da 
han  saa  tilslut  skrev  og  bad  om  at  faa  pengene  igjen  eller  ogsaa 
et  skjøte,  var  alt  det  svar  han  fik  at  'han  var  en  utlænding  og 
kunde  derfor  ikke  eie  land.'  Jeg  vet  at  Bailey  har  ord  for  at 
være  en  lur  kunstner  i  guid  og  de  uædle  metaller ;  men  at  han 
opdaget  at  Nordmanden  Ole  Bull  ikke  var  indfødt  Yankee,  først 
da  han  hadde  faat  tak  i  pengene  hans,  det  taler  ikke  til  fordel 
for  hans  historiske  kundskaper. 

I  siste  juli  maaned  blev  jeg  ansat  som  Mr.  Bulls  juridiske 
raadgiver,  og  da  jeg  fandt  sakerne  i  denne  besynderlige  for- 
fatning raadet  jeg  ham  til  at  opgi  hele  herligheten  og  forlange 
pengene  tilbake. 

Efter  en  næsten  tre  maaneders  tid  —  saa  længe  tok  det  at 
samle  prov  i  Potter  county  og  andre  steder  —  og  efter  flere  møter 
av  sakførerne  for  begge  parter,  blev  endelig  et  kompromis  brakt 
istand,  hvorefter  Mr.  Bull  overdrog  sit  skjøte  til  Cowan  og  fik 
igjen  sine  $10,000  i  form  av  en  obligation  betalbar  paa  seks,  tolv, 
atten  og  fireogtyve  maaneder;  og  han  tråk  sig  ut  av  selskapet 
med  et  tap  av  omkring  $40,000. 

Efter  denne  overenskomst  skulde  Ole  Bull  overta  en  speci- 
ficeret  del  av  selskapets  gjæld,  og  hver  eneste  dollar  herav  er 
blit  betalt  saa  fort  som  vi  kunde  komme  i  forbindelse  med  de 
forskjellige  personer.  Bailey,  Cowan  o.  s.  v.  forpliktet  sig  til  at 
betale  resten  av  gjælden,  men  har  ikke  gjort  det,  og  det  er  mis- 
ligholdelsen  herav  som  har  voldt  elendighet  i  kolonien  og  utsat 
Mr.  Bull  for  ukvemsord  fra  en  del  av  kolonisterne. 

Det  lave  forsøk  paa  at  kaste  skylden  for  vanstyret  i  kolonien 
paa  Ole  Bull  er  ganske  i  stilen.  Cowan  var  superintendent  og 
Bailey,  efter  hans  egen  indstændige  anmodning,  kasserer  i  det 
selskap  som  anlagde  kolonien,  og  det  er  alene  paa  deres  hoder 
at  mishaget  vil  falde,  og  de  alene  som  har  skylden  for  koloniens 
vanry  eller  vanstyre. 
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Mr.  Bull  som  var  fuldstændig  ubekjendt  med  landet  og  dets 
værdi  blev  forledet  av  disse  personer  til  at  kjøpe  det  for  $1  og 
$1.50  per  acre,  mens  man  godt  visste  i  Philadelphia  at  folk  som 
eide  bedre  land  like  i  nabolaget  i  aarevis  hadde  bydd  det  frem 
for  fra  femogtyve  til  femogsytti  cents. 

Den  værdige  pilletriller  forsikrer  i  sit  brev  at  han  vet  at  Mr. 
Bull  ikke  tapte  nogen  penger  paa  sin  forbindelse  med  selskapet, 
at  han  solgte  landet  igjen  for  det  dobbelte  av  hvad  han  betalte 
for  det,  og  at  intet  andet  end  venlig  forhandling  fandt  sted 
mellem  Mr.  Bull  og  landeierne. 

Nu  visste  han  godt  at  dette  var  løgn  hvert  ord,  eller  ogsaa 
indestaar  han  for  noget  som  han  ikke  har  det  minste  greie  paa. 

Med  hensyn  til  de  $1500  som  gik  til  Mr.  Bulls  sakfører,  ser 
det  ut  til  at  denne  selv  syntes  pengene  var  vel  fortjent,  og  at 
andre  er  enig  med  ham  heri  som  er  bedre  istand  til  at  gjøre  sig 
en  mening  end  slike  usle  forrædere  som  var  aarsaken  ikke  bare 
til  denne  utgift,  men  $40,000  ovenikjøpet,  kostet  paa  et  fore- 
tagende som  ingen  anden  end  en  skurk  eller  en  daare  vilde  raadet 
ham  til  at  indlate  sig  paa. 

At  Mr.  Bull  ikke  er  forretningsmand  er  unegtelig,  m.en  at 
paastaa  at  han  ikke  er  filantropisk  og  veldædig  trænger  intet 
andet  motbevis  end  hans  egne  gjerninger,  og  en  saadan  beskyld- 
ning er  det  høist  utækkelig  at  se  fremsat  av  en  smiskende  snylte- 
gjæst  som  sælger  sig  til  fienderne  av  sin  fordums  velgjører  for 
nogen  lumpne  acres  land. 

L.    E.    BULK^LEY,39 

Ole  Bulls  advokat,  49  Wall  Street. 
18de  november  1853."4o 


39  Lucius  Edwards  Bulkeley,  f.  i  Wiiliamstown,  Mass.,  17de  januar 
1826,  gjennemgik  Williams  College  (1843),  tok  magistergraden,  studerte 
lov  i  Albany  og  praktiserte  i  flere  aar  i  New  York.  Efter  borgerkrigen 
flyttet  han  til  San  Francisco  og  blev  der  til  sin  d^d  i  1892.  Han  omtales 
som  en  alvorlig  mand,  en  energisk  og  heldig  advokat.  —  Jfr.  The  Bulkeley 
family,  by  Rev.  F.  W.  Chapman  (Hartford  1875)   s.  173. 

40  New  York  Herald,  21de  november  1853.  — Jfr.  N.  Y.  Sunday 
Dispatch,  6te  nov.  '53 :  "We  have  received  a  communication  upon  this 
subject,  showing  how  Ole  Bull  came  to  buy  the  land,  how  by  trickery  he 
lost  it  again  and  all  the  money  he  had  paid  for  it,  and  how  the  colonists 
are  now  suffering  and  in  distress.     We  may  perhaps  publish  that  com- 
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Dette  brev  maa  godkj  endes  som  et  autentisk  dokument. 
Det  blev  gjengit  i  bladene  paa  den  tid  rundt  om  i  landet.  Ingen 
har  saavidt  jeg  kan  finde  forsøkt  at  motsi  eller  gjendrive  det. 
Det  synes  i  det  hele  at  være  det  siste  ord  i  de  amerikanske  aviser 
om  Ole  Bulls  koloniforetagende. 

Ole  Bull  hadde  lidt  et  nederlag  og  sat  sin  formue  overstyr. 
Som  han  selv  skrev  til  sin  hustru  ved  en  anden  leilighet :  "Altfor 
megen  Eftergivenhed  fra  min  Side  og  Trang  til  at  hjelpe  andre, 
medens  jeg  forglemte  over  andres  Næringssorger,  at  jeg  selv 
trængte,  har  været  Skyld  i  meget."*i  Men  det  træk  i  hans 
karakter  som  Jonas  Lie  kaldte  "hans  egen  økonomiske  usans" 
vilde  vel  altid  været  et  hindrende  moment  selv  om  han  ikke  var 
faldt  i  svindlernes  klør.  Han  fik  det  ord  paa  sig  at  han  var  for 
lettroende,  upraktisk,  ingen  "businessmanilj."  Et  slikt  rygte  er  jo 
ingen  anbefaling  i  Amerika  og  maatte  skade  hans  popularitet. 
Hans  Oleana-affærer  hadde  ogsaa  skaffet  ham  uvenner,  krangel 
og  retstrætter.  Men  gamle  venner  stod  ham  trofast  bi.  Og  selv 
var  han  den  gamle,  den  samme  store  kunstner,  den  samme  vel- 
gjørende og  opofrende  menneskeven. 

Denne  sommer  hadde  gulfeberen  herjet  med  slik  eksempelløs 
voldsomhet  i  New  Orleans  at  de  skrækslagne  indbyggere  flygtet 
for  pesten,  saa  mange  som  kunde,  og  nøden  i  byen  var  stor.^^ 

Ole  Bull  lagde  straks  sine  egne  bekymringer  tilside  og  gav 
en  række  koncerter  til  indtægt  for  de  ulykkelige.  Den  første 
september  spilte  han  i  Niblo's  Saloon  i  New  York.  En  anmelder 
skriver:  "Vi  hadde  ønsket  at  omtale  Ole  Bulls  koncert  igaar- 
aftes  til  fordel  for  de  nødlidende  i  New  Orleans;  men  vi  fandt 
det  umulig  at  komme  inden  se-  eller  hørevidde,  slik  trængsel  var 
det.  Store  skarer  maatte  gaa  skuffet  hjem  uten  at  komme  ind, 
og    kunstnerens    veldædige    forsæt    som    støttedes    paa    en    saa 


munication  in  our  next."  Desværre  har  det  vært  umulig  at  opdrive  det 
næste  nr.,  saa  jeg  vet  ikke  om  brevet  blev  trykt  eller  hvem  forfatteren 
var.  —  Bulkeleys  brev  er  gjengit  f.  ex.  i  Kentucky  Statesman  (Louisville) 
13de  des.  '53;  The  Picayune,  4.  des.  '53. 

41  Dateret  London  7de  februar  1862.     Ole  Bulls  breve,  s.  394. 

42  Harpers'  New  Monthly  Mag.  7.  bd.,  s.  692.  —  Putnam's  Mag.  2.  bd., 
s.  572.  —  Anschauungen  in  Nordamerika,  von  H.  Bosshard  (Ziirich  1854) 
2.  bd.,  s.  453. 
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værdig  maate  av  publikum,  maa  sikre  hjælpefondet  en  betydelig 
tilvækst."43 

Et  pludselig  ildebefindende  i  midten  av  september  hadde  til- 
iølge  en  del  forandringer  i  hans  rute;  men  den  15de  gav  han 
igjen  koncert  sammesteds.  "Den  berømte  Nordmand  blev  hilset 
som  bestandig  med  stormende  bifaldsytringer."  Dagen  derpaa 
var  han  i  Brooklyn  Athenæum.^^  I  begyndelsen  av  oktober  kon- 
certerte  han  i  Boston  Music  Hall  for  store  og  begeistrede  tilhører- 
skarer. Hermed  hadde  han  for  anden  gang  begyndt  sine  "Fare- 
well  Concerts  in  America",  denne  gang  fordi  han  hadde  til 
hensikt  at  reise  hjem  til  Norge  saasnart  den  værste  økonomiske 
skade  var  reparert.^^ 

Imidlertid  indløp  nye  foruroligende  efterretninger  fra  Oleana 
som  gjorde  at  han  øieblikkelig  indstillet  sin  turné  for  at  komme 
sine  venner  tilhjælp.  Saken  vakte  stor  opmerksomhet  i  den 
amerikanske  presse  som  gjennemgaaende  uttaler  dyp  respekt  for 
Ole  Bull  og  sympati  for  Nordmændene  i  Oleana ;  at  en  og  anden 
unjziiagtighet  har  indsneget  sig  i  disse  artikler  er  tilgivelig  og 
kan  let  kontrolleres.    Til  eksempel  New  York  Atlas: 

"Som  det  fremgaar  av  avertissementet  hersker  det  stor  nød 
og  elendighet  i  Ole  Bulls  koloni.  Med  den  selvforglemmelse  og 
næstekj ærlighet  som  altid  har  utmerket  Ole  Bull  har  han  straks 
beredvillig  traadt  frem  for  at  yde  sine  betrængte  landsmænd 
bistand.  Til  trods  for  at  han  selv  har  mistet  over  $70,000  i  dette 
uheldige  foretagende,  har  han  ikke  før  hørt  om  sine  landsmænds 
nød  før  han  glemmer  sig  selv  og  den  overlast  han  selv  har  lidt 
og  kommer  øieblikkelig  til  deres  hjælp.  Dette  er  den  ædleste 
høimodighet  og  overgaar  umaatelig  alle  de  almindelige  krav  som 
stilles  til  publikums  offervillighet  og  som  man  her  i  New  York 
altid  er  villig  til  at  efterkomme.  Vi  tør  forutsi  at  den  koncert 
som  Ole  Bull  nu  skal  gi  til  øieblikkelig  lindring  for  disse  arme 
vildledte  og  lidende  folk  vil  trække  en  av  de  mest  overfyldte  og 
entusiastiske  forsamlinger  som  nogensinde  har  flokket  sig  om 
dette  store  geni.     I  sandhet 

'One  touch  of  nature  makes  the  whole  world  kin.' 


43  N.  Y.  Tribune,  2den  september  1853. 

44  Sammesteds,   14de  og   16de   sept.  —  The   Circular    (Brooklyn)    17de 
sept.  '53.         45  Dwighfs  Journal,  Iste,  15de  og  22de  oktober  1853. 
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Vi  erfarer  at  Ole  Bull  skal  holde  koncert  i  Philadelphia  i 
samme  jz^iemed  straks  efter  sin  koncert  her  i  New  York." 

Et  andet  blad  minder  om  at  det  bare  er  nogen  faa  uker  siden 
han  sendte  en  betydelig  pengesum  til  de  lidende  i  New  Orleans 
og  ønsker  han  maa  kunne  sende  fem  ganger  saa  meget  til  sine 
stakkars  landsmænd.  "Det  er  isandhet  et  ædelt  hjerte  som  altid 
glemmer  sine  egne  lidelser  og  forurettelser  og  tar  sig  av  de 
hjælpeløses  og  de  elendiges  tarv  og  trang."^^ 

Under  sit  New  York  ophold  denne  gang  hadde  Ole  Bull 
adskillige  ubehageligheter.  Hotelværten  i  Oleana,  ungareren 
Lowe,  hadde  saksøkt  ham  for  en  del  penger  han  mente  at  ha 
tilgode.  Blandt  retsefterretningerne  i  New  York  Tribune  findes 
følgende  résumé  av  saken :  "Louis  Law  vs.  Ole  Bull.  Citanten 
paastod  at  indstævnte  tok  ham  i  sin  tjeneste  sistleden  april  som 
bestyrer  av  et  hotel  i  Pleona  [Oleona],  Potten  co.,  Penn,  med 
en  løn  av  seksti  dollars  maaneden,  foruten  at  betale  tjenerne; 
at  han  blev  i  tjenesten  til  for  en  ganske  kort  tid  siden,  og  at  en 
sum  paa  $403  tilkommer  ham;  han  paastaar  endvidere  at  ind- 
stevnte  ikke  er  bosat  her  i  staten,  og  en  ordre  om  beslaglæggelsen 
var  utstedt  hvorefter  sheriffen  tok  de  eiendele  han  kunde  finde, 
blandt  dem  hans  yndlingsfele.  Motion  blev  vakt  av  Mr.  Bulkeley 
om  at  beslaglæggelsen  annulleres  med  den  begrundelse  at  violinen 
var  fritat  for  eksekution  efter  loven  [som  et  uundværlig  verktøi]. 
Dommeren  [Edwards]  refuserte  denne  motion,  og  felen  er  frem- 
deles i  forvaring." 

Redaktionelt  skriver  bladet  herom:  "En  besynderlig  sak 
kom  op  for  høiesteret  igaar,  hvori  Ole  Bulls  fele,  hans  favorit- 
violin,  hvorfra  han  fremtryller  saadan  underfuld,  yndig  og  hen- 
førende musik,  optræder  i  al  den  vulgære  prosa  som  hører  med 
til  en  heftelse  for  gjæld.  Tænke  sig  til,  den  æteriske  skapning 
hvis  flygtigste  hvisken  saa  mange  tusener  av  henrykte  sjæle  har 
drukket  ind  med  en  andagt  som  ikke  ord  kan  beskrive  —  den  tro 
gjenpart  av  Normandens  musikalske  jeg  —  i  klørne  paa  en 
barbarisk  Deputy  Sheriff  som  sikkerhet  for  gjæld  —  det  er  en 
profanation  som  bare  har  et  sidestykke,  det  tilfælde  da  bonden 
kjøpte  Pegasus  og  spændte  den  for  møkvognen.    Vi  skulde  ikke 


46  N.  Y.  Sunday  Dispaitch,  23de  oktober  1853. 
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undres  om  den  fortryllede  violin  i  harme  tar  flugten,  likesom  den 
udødelige  hippogrif.  Ole  Bulls  fele  i  hullet!  Hvor  bærer  det 
hen  ?     Euterpes  aand !  bank  os  et  svar."^''' 

Det  faar  staa  hen  hvordan  saken  endte.  Violinen  var  frem- 
deles i  forvaring  da  han  gav  sine  koncerter  i  Philadelphia  hvor 
bladene  for  det  meste  kappedes  med  hinanden  om  at  gi  dem  sin 
varmeste  anbefaling.  Jeg  meddeler  her  bare  et  lite  utvalg  som 
kan  vise  hvordan  stemningen  var. 

"Vi  har  omtalt,"  skriver  The  North  American,  "de  ulykker 
som  har  rammet  Ole  Bull  og  hans  koloni,  hvordan  han  paa  grund 
av  sin  altfor  tillitsfulde  natur  har  tapt  størstedelen  av  sin  formue, 
og  at  de  stakkars  kolonister  er  komne  i  en  fortvilet  stilling.  Ole 
Bull  var  reist  til  New  York  for  at  prøve  at  berge  ind  nogen 
stumper  av  vraket;  men  saasnart  han  fik  høre  at  de  foranstalt- 
ninger han  hadde  truffet  til  beste  for  kolonisterne  var  sat  tilside, 
og  at  de  arme  folk  var  rigtig  ilde  stedt,  bestemte  han  sig  til  at 
gi  en  række  koncerter  til  indtægt  for  dem  i  New  York  og 
Philadelphia.  Den  første  av  disse  i  Philadelphia  vil  finde  sted 
om  et  par  dager,  og  vi  kj  ender  daarlig  til  vore  bysbørn  om  ikke 
en  saa  høisindet  og  selvforglemmende  vennetjeneste  skulde  røre 
hjertestrengene  hos  det  store  publikum." 

The  Pennsylvanian  skriver :  Efterretninger  fra  Oleona  frem- 
stiller sakernes  tilstand  som  yderst  trist  —  kolonisterne  lider 
mangel  paa  mat  og  de  almindeligste  livsfornødenheter.  Det  er 
alt  bekjendt  at  ved  hykkelske  venners  bedrageri  er  Ole  Bull  blit 
berøvet  en  sytti  tusen  dollars.  .  .  .  Denne  svindel  mot  den 
filantropiske  kunstner  maatte  jo  bli  et  haardt  støt  ogsaa  for  de 
stakkars  kolonister,  og  nu  ved  vinterens  anmars  er  de  paa  bar 
bakke,  husvilde  og  holder  paa  at  forkomme  av  sult.  Under  slike 
omstændigheter  tænker  ikke  Ole  Bull  paa  den  uret  han  selv  har 
lidt,  men  træder  straks  til  for  at  hjælpe  sine  nødlidende  børn 
med  en  række  koncerter  her  paa  stedet,  og  vi  føler  os  forsikret 
om  at  hele  byen  vil  gjennembæves  av  en  følelse  av  sympati 
saavel   for   de  nødlidende  som   for  deres   ædle  redningsmand." 

Dagen  efter  har  samme  blad  en  artikel  som  er  for  beteg- 
nende til  at  f orbigaaes : 


4T  N.  Y.  Tribune,  2den  november  '53.  —Jfr.  The  Picayune,  10de  nov.  '53. 
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"Efterat  Ole  Bull  hadde  vært  i  Norge  for  at  lette  sine  lands- 
mæiids  kaar  med  den  formue  hans  geni  hadde  samlet,  bestemte 
han  sig  til  at  føre  en  koloni  til  et  land  hvor  folket  kunde  leve 
i  frihet  og  hvor  jorden  var  mindre  gold  og  barsk  end  i  Norge, 
saa  den  kunde  belj2^nne  hans  landsmænds  bek j  endte  ærlighet  og 
flit  med  komfort  og  velstand.  Han  reiste  til  Algier  og  trængte 
endog  ind  i  det  indre  av  Afrika  —  skjønt  det  var  mer  for  at 


The   old  Joerg  Stone  House. 
By  courtesy  of  Potter   Co.  Journal,  Coudersport,  Pa. 


tilfredsstille  sin  vandrelyst  —  og  trods  de  fordelagtige  tilbud  fra 
den  franske  regjering,  trods  jordbundens  fruktbarhet  og  det 
deilige  klima,  avslog  Ole  Bull  alle  tilbud  eller  tilnærmelser. 
Australia  var  foreslaat  —  det  beste  land  kunde  vælges  —  men  Ole 
Bull  drog  sig  til  minde  de  blide  kaar  i  de  Forenede  Stater  og 
bestemte  sig  til  at  slaa  sig  ned  med  sit  folk  i  det  land  han  elsket 
—  i  det  frie  Amerika.  Landet  blev  kjøpt  her  i  staten,  folket 
samlet  sig,  og  Oleona  blev  grundlagt.     Nu  er  Oles  penger  gaat 
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fløiten  —  kolonien  er  i  elendighet,  folket  sulter.  Ole  har  ikke 
stanset  og  spurt  hvordan  alt  dette  begav  sig,  eller  om  han  har, 
har  han  begravet  det  i,  sit  hjerte,  øieblikkelig  lagde  han  al  sin 
kraft  paa  at  lindre  sine  landsmænds  n^d.  Med  verden  foran  sig 
foretrak  de  at  komme  til  Amerika.  Oleonas  indbyggere  blev  ved 
grundlæggelsen  av  kolonien  tilsagt  statens  beskyttelse  og  hjælp. 
De  er  ikke  bare  amerikanske  borgere,  men  Pennsylvaniere,  og  de 
koncerter  Ole  Bull  har  avertert  vil  være  et  vitnesbyrd  om  hvad 
det  navn  indbefatter.  Oleona  kommer  ikke  til  at  vente  længe." 
"""^"'EnXlelig  morgenen  før  koncerten  har  bladet  et  siste  oprop: 
"Ikveld  skal  det  da  prøves  hvorvidt  Philadelphias  borgere  føler 
sig  kaldet  til  at  støtte  Ole  Bull  i  hans  ædle  menneskekj ærlighet. 
Fem  hundre  amerikanske  borgere,  ret  her  i  staten  og  ikke  langt 
unna,  holder  paa  at  dø  av  mangel  paa  mat  og  livsfornødenheter ; 
vinteren  staar  for  døren,  de  er  berøvet  sit  verktøi  og  sine  red- 
skaper og  er  blottet  for  midler  til  at  beskytte  sig  mot  dens 
barskhet.  Og  dog  kan  kolonisterne  ikke  dadles  for  daarlig 
adfærd,  for  mangel  paa  flit  og  ihærdighet.  Deres  velgjører  har 
ogsaa  med  rund  haand  ofret  store  summer  paa  Oleona  til  deres 
beste.  Det  mysterium  som  indhyller  denne  frygtelige  katastrofe 
som  er  aarsaken  til  at  Ole  Bull  nu  henvender  sig  til  publikum 
maa  bringes  rede  i,  og  alle  ting  og  personer  sættes  i  sit  rette  lys. 
Lad  os  imidlertid  nu  hjælpe  de  nødlidende  —  heri  kan  vi  ikke  ta 
feil.  Koncerten  iaften  tegner  til  at  kaste  av  sig  en  stor  sum,  for 
billetterne  gaar  som  varmt  brød." 

Det  tør  maaske  interessere  en  og  anden  at  læse  de  bekjendt- 
gjørelser  Ole  Bull  lot  indrykke  i  bladene  om  koncerten: 

"O1.E  Buivi,  respectfully  announces  to  the  Citizens 
of  Philadelphia,  that  he  will  give  his  First  Grand 
CoNCERT  in  this  city,  for  the  Benefit  of  the  Suffering 
Colonists  of  Oleona,  at  the  Musical  Fund  Hall  on 
We;dne;sday  Eve;ning,  Nov.  2d,  on  which  occasion  he  will 
be  assisted  by  Signorina  AdElina  Patti,  the  Musical 
Phenomena,  and  M.  Strakosch,  the  great  Pianist, 
Musical  Director  and  Composer. 
a@°"  For  Programme,  &c.,  see  future  advertisements." 

Dette  stod  i  lørdagsbladene  og  gjentoges  mandag  og  de  føl- 
gende dager  sammen  med  dette  nye  avertissement: 
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"Ole  Burviv's  Conct;rt.  The  public  is  respectfully 
informed  that  the  sale  of  Tickets  and  secured  seats  for 
Ole  BuWs  First  Grand  Concert  for  the  benefit  of  the 
SufFering  Colonists  of  Oleona  will  commence  tomorrozv 
(Tuesday)  morning,  at  Mr.  Gould's  Music  and  Piano 
Store  164  Chestnut  Street.  The  price  of  admission  has 
been  fixed  at  $1 ;  and  seats  may  be  secured  without  extra 
charge  at  Mr.  Gould's.  Doors  open  at  7,  concert  to 
commence  at  8." 

De  siste  dager  før  koncerten  offentliggjøres  endelig  ogsaa 
følgende 

PROGRAMME  FOR  OLE  BULL'S 

GRAND   CONCERT 

on  Wednesday  Bvening. 

PART    I. 
I.  "La  Sylphide,"  Fantasia  Romantique  composed  and  executed  on 

the  Piano  Forte,  by Maurice  Strakosch 

II.  "Brilliant  Cavatina"  from  Verdi's  opera  Ernani,  by  

Signorina  A  delina  Patti 

III.  "The  Soldier's  Drama,"  Polacca  Guerriera,  composed  and  exe- 

cuted by Ole  Bull 

IV.  "Ah,    non    giunge,"    the    celebrated    Grando    Finale    from    "La 

Sonnambula,"  sung  by  Signorina  Adelina  Patti 

V.   The    Mother's    Prayer  —  a    Fantasia    Religiosa,    composed    and 

executed  by Ole  Bull 

PART  II. 
I.  Musical  Rockets,  a  Scherzo  Capriccio  composed  and  performed 

by    Maurice  Strakosch 

IL  "Home,  Sweet  Home, '  the  celebrated  Ballad  composed  by  Sir 

H.  Bishop,  sung  by  Signorina  Adelina  Patti 

III.  Fantasia  Appasionata,  from  the  Operas  of  La  Sonnambula  and 

La  Favorita,  composed  and  performed  by  Ole  Bull 

IV.  "Jenny  Lind's  Echo  Song,"  sung  by  Signorina  Adelina  Patti 

V.   The  Carnival  of  Venice,  by  Ole  Bull 

Koncerten  var  for  utsolgt  hus  og  de  optrædende  kunstnere 
fik  en  begeistret  mottagelse.*^ 

En  anmelder  fortæller  at  Ole  Bull  ved  denne  anledning 
benyttet  en  ny  violin  som  han  selv  hadde  konstruert  eftera^  hans 
gamle  favorit  var  beslaglagt.  "Den  synes  at  ha  en  fylde  og 
klang  som  overgaar  alt  vi  før  har  hørt.  Dens  toner  lød  virkelig 
overnaturlig."*^ 


48  The  Pennsylvanian,  4de  november  1853. 

49  The  Philadelphia  Daily  News,  4de  nov.  '53. 
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Den  anden  "Grand  Concert"  i  samme  jzJiemed  fik  ogsaa  vel- 
villig støtte  av  dagbladene  og  fandt  sted  fredag  aften  den  4de 
november.     Ole  Bulls  numre  paa  programmet  var  denne  gang: 

Andante  e  Rondo  from  the  "Grand  Concerto." 

Composed  and  executed  by  Ole  Bull. 
Paganini's  Witches'  Dance. 
Introduzione  di  Capriccio  e  variazione 

on  "Nei  cor  piu"  from   Paesiello. 
Carnival  of  Venice. 

Efter  koncerterne  fik  Ole  Bull  det  trabelt.  Matvarer  og 
andre  nødvendighetsartikler  skulde  kjøpes  ind.  Mandag  hadde 
han  sendingen  færdig,  og  avsendte  den  samme  dag  til  sine  venner 
i  Oleana  sammen  med  følgende  skrivelse: 

"Philadelphia,  Nov.  7,  1853. 
To  Mrss.  Anderson,  Larson  and  Luckaw  :* 

Dear  Sirs: — Mr.  Robert  Hamilton,  who  brings  you  this  letter 
to  the  colonists  at  Oleona,  comes  charged  with  a  quantity  of 
provisions  and  stores  purchased  from  the  net  proceeds  of  the  two 
concerts  recently  given  by  me  in  this  city.  I  have  received 
accounts  of  the  necessities  of  the  colonists  which  have  wrung 
my  heart  with  sympathy  and  made  me  keenly  regret  that  these 
concerts  were  not  still  more  productive;  they  would  undoubtedly 
have  been  so  but  for  the  persevering  efforts  of  the  designing  men, 
who  are  endeavoring  to  sacrifice  the  colony  and  myself,  and  who 
reported  everywhere  that  there  was  no  suffering  at  Oleona  and 
even  caused  statements  to  that  effect  to  be  inserted  in  the 
public  press. 

I  intend  to  be  at  Oleona  in  a  few  days,  accompanied  by  a 
few  friends,  to  renew  the  bonds  of  fraternity  and  good  feeling 
which  have  ever  united  us,  and  which  it  is  the  hope  of  my  life, 
can  never  be  broken.  your  faithful  friend 

Ole  Bule."5o 


*  Anderson    og    Luckaw    er    vel    trykfeil    for    Andresen    og    Suckow. 
Om  dem  nedenfor. 

50  Official  report  of  the  proceedings  of  the  centennial  anniversary  of 
Lycoming  Co.  (Williamsport  1896)  s.  264-265.  —  Originalen  til  dette  brev 
eies  av  Mr.  James  E.  Schwarzenbach,  pres.  The  Schwarzenbach  Brewing 
Co.,  Hornell,  N.  Y.     Han  skriver :    "I  am  not  able  to  locate  the  original 
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At  rygter  var  sat  ut  i  den  hensigt  at  skade  Ole  Bull  og  hans 
veldædighetskoncerter  bekræfter  ogsaa  Saturday  Evening  Post  5i 
i  en  venlig  artikel  og  advarer  publikum  mot  at  fæste  sig  ved  dem. 
Her  er  et  eksemplar,  en  røst  fra  den  anden  leir: 

"Til  redaktøren  av  N.  Y.  Tribune: 

Da  vi  ser  det  utbredt  i  avisene  at  den  forhenværende  Ole 
Bull  koloni  er  sat  paa  bar  bakke  føler  vi  os  foranlediget  til  at 
tilskrive  Dem  og  oplyse  at  saa  ikke  er  tilfælde;  eller  om  de  er 
saa  kan  de  takke  sig  selv  for  det,  da  det  er  fuldt  op  av  arbeide 
her  for  dem  som  vil  ha  og  god  betaling.  Vi  driver  for  tiden 
med  tømmerhugst  i  nærheten  av  kolonien  og  trænger  flinke  folk 
og  har  plads  for  alle  dem  som  har  lyst  til  at  arbeide  og  vilde 
med  glæde  gi  dem  beskjæftigelse.  Vi  har  nu  flere  av  kolonisterne 
i  vor  emploi,  og  da  vi  netop  har  gjort  kontrakt  med  Sunbury 
kanal  kompani  om  at  skaffe  dem  en  stor  forsyning  av  trælast  vil 
vi  kunne  sysselsætte  alle  dem  som  ønsker  at  arbeide. 

Ærbødigst 

Dodge  &  brother. 

Kettle  Creek,  Potter  Co.,  Pa.,  27de  oktober  1853."52 

Dette  aktstykke  som  minder  om  et  almindelig  knep  for  at  faa 
billig  arbeidshjælp  fik  straks  den  fornødne  korreks: 

"Som  svar  paa  et  brev  fra  Dodge  &  brother  i  Deres  blad 
for  den  4de  november  skal  jeg  som  Ole  Bull  koloniens  surveyer 
tillate  mig  at  bemerke  at  jeg  forlot  kolonien  ved  Oleona  den  Ste 
oktober,  og  at  jeg  før  jeg  reiste  hadde  en  samtale  med  Dodge  & 
brother's  agent.  Mr.  Herman  Brown,  som  underrettet  mig  om  at 
de  ikke  kunde  gi  arbeide  til  flere  fra  kolonien  (de  hadde  da  seks 
av  dem  i  sin  tjeneste).  Det  er  nu  mange  arbeidsløse  i  Oleona, 
og  hele  kolonien,  mænd  kvinder  og  barn  er  i  yderste  nød. 

Efterat  det  kompromis  var  kommet  istand  hvorefter  de 
herrer  Cowan,  Bailey  og  Longenecker  overtok  koloniens  gjæld, 

letters  at  the  present  time  but  will  try  to  find  them  again.  ...  I  regret 
very  much  that  I  am  unable  to  find  them,  as  they  were  of  such  a  nature 
as  to  show  Ole  Bull  to  be  one  of  the  most  sincere  men  in  his  undertaking 
to  colonize  Oleona  and  thereby  help  his  people." 

51  Saturday  Evening  Post  (Philadelphia)  Ste  november  1853. 

52  N.  Y.  Tribune,  4de  november  1853. 
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blev  tilførslen  av  varer  forhindret,  hestene  som  før  hadde  kjørt 
proviant  til  kolonisterne  blev  tat  fra  dem,  og  de  opholdt  livet 
ved  frivillige  bidrag  fra  private.  Efterat  jeg  kom  til  Philadelphia, 
hvortil  jeg  var  reist  med  fuldmakt  fra  flere  av  kolonisterne  for 
at  kræve  ind  løn  som  de  har  tilgode  (et  maal  jeg  har  strævet  for, 
ihærdig  men  forgjæves),  har  jeg  faat  underretning  fra  en  høit 
anset  mand  som  bor  like  i  nabolaget  av  kolonien,  at  de  forrige 
uke  var  nødt  til  at  pantsætte  en  okse  og  en  kvie  som  Cassius  M. 
Clay  hadde  forært  Ole  Bull ;  herfor  fik  de  seksten  barrels  mel 
som  kunde  redde  dem  fra  at  sulte  ihjæl  med  det  samme.  Da 
jeg  talte  med  agenten  for  Dodge  &  brother.  Mr.  Brown,  opfordret 
jeg  ham  indstændig  at  skaffe  nogen  flere  av  kolonisterne  arbeide, 
men  han  sa  at  det  var  umulig.  Jeg  føler  mig  nødsaget  til  at 
komme  med  disse  oplysninger  fordi  de  er  sande,  og  fordi  dette 
forsøk  paa  at  bibringe  publikum  den  opfatning  at  ingen  lider 
nød  i  Oleona  er  et  grusomt  bedrageri  som,  om  det  blev  almin- 
delig  trodd,  vilde  ha  tilfølge  at  mange  ærlige  og  flittige  familjer 
vilde  dø  av  sult. 

ROBSRT    HamLLTON. 

Arcade  Hotel,  Philadelphia,  4de  november  1853. 

Jeg  er  fuldstændig  enig  i  det  Mr.  Hamilton  har  sagt,  de 
fleste  av  disse  fakta  har  jeg  personlig  kj endskap  til. 

C.  W.  Ellis, 
sakfører  for  kolonisterne."^^ 

Den  værste  nød  blev  lindret;  men  trods  alt  Ole  Bull  kunde 
hjælpe,  blev  det  en  vanskelig  vinter  for  de  40-50  gjenværende  i 
Oleana,  og  saasnart  de  saa  sig  istand  til  det  forlot  de  fleste  stedet. 
En  liten  flok  blev  igjen  til  i  slutten  af  femtiaarene,  vel  som  en 
slags  "can't-get-away  club" ;  nogen  av  dem  har  vistnok  ogsaa  likt 
sig  der  og  stolt  paa  fremtiden ;  bare  et  par  av  de  gamle  kolonister 
blev  boende  der  til  sin  død.  I  det  følgende  meddeles  de  faa 
herhenhørende  personal-historiske  oplysninger  og  navneforteg- 
nelser jeg  har  samlet;  men  først  maa  Ole  Bull  følges  et  stykke 
længer  paa  veien. 


53  Sammesteds,  16de  nov.  '53. 
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Fra  Philadelphia  reiste  han  til  Washington  for  at  fortsætte 
sin  farvelturné.  Ved  denne  leiligliet  avlægger  hovedstadens 
ledende  blad  et  vakkert  vitnesbyrd  om  ham : 

"Det  er  tider  da  det  blotte  ord  'farvel'  fremkalder  en  sterk 
strøm  av  de  mest  sammensatte  følelser,  i  mindet  om  det  for- 
gangne, i  tanken  paa  det  nuværende,  og  det  uvisse  som  fremtiden 
bærer  i  sit  skjød.  Vi  har  nydt  saa  mange  herlige  timer  paa  Ole 
Bulls  koncerter,  og  saa  mange  oplivende  stunder  i  selskapelig 
samvær  med  denne  intelligente  gentleman,  at  ordet  'farvel'  paa- 
minder  os  om  at  vi  maaske  ikke  oftere  faar  anledning  til  at  uttale 
vore  følelser  for  ham  som  kunstner,  som  menneske,  som  filantrop. 

For  aar  tilbake  gav  Ole  Bull  en  koncert  her  paa  offentlig 
opfordring.  Det  var  i  alle  henseender  den  mest  vellykkede  som 
nogen  kunstner  nogensinde  har  git  her,  og  den  tætstuvede  til- 
hørerskare vil  længe  huskes.  Han  fik  de  mest  utmerkede  bevis 
paa  vort  bifald  og  vor  beundring.  Den  enestaaende  stilling  han 
dengang  grundlagdesom  kunstner  har  han  holdt  til  nu,  og  ved 
siden  av  sit  kunstnerry  har  han  fortjent  lov  som  en  menneske- 
hetens ven  og  velgjører.  Som  menneske  er  hans  karakter  hævet 
over  enhver  daddel ;  som  ven  har  aldrig  et  mistankens  ord  plettet 
hans  retskaffenhet.  Vi  ønsker  saa  meget  mer  at  betone  dette  som 
hans  stilling  som  kunstner  har  vakt  saadan  offentlig  opmerk- 
somhet,  mens  hans  største  ære  er  hans  arbeide  i  menneske- 
kjærlighetens  tjeneste." 

Efter  koncerten,  som  blev  en  stor  success,  skriver  bladet  der- 
næst:  "Endnu  engang  har  den  norske  fortryller  fremstillet  sig 
for  sine  Washington  venner  som  altid  hilser  ham  velkommen, 
altid  er  taknemmelige.  Endnu  engang  har  hans  vidunderlige 
violin  sunget  for  os  sine  sanger  om  krigersk  triumf,  om  karnevals- 
løier,  og  om  en  mors  taarefulde  ømhet.  Aldrig  har  vi  hørt  Ole 
Bull  mer  storartet  end  i  hans  Andante  til  'WarrioT's  joy',  mer 
intens  end  i  hans  bøn,  eller  mer  ildfuld  end  i  de  deilige  toner 
hvori  hans  egen  sjæl  synes  at  søke  uttryk.  Hans  tone,  den 
fyldige,  herlige,  omfattende  tone  som  han  alene  kan  fremkalde 
fra  de  magiske  strenger,  var  uovertruffet  endog  av  ham  selv. 
Han  var  maaske  mer  dæmpet  end  vi  sommetider  har  hørt  ham, 
men  aldrig  ædlere.     Det  vil  maaske  være  vanskelig  at  avgjøre 
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enten  det  er  violinen  eller  Ole  Bull  selv  som  skaper  en  saadan 
entusiasme  blandt  tilhørerne,  for  de  to  kan  ikke  skilles  ad  i  den 
virkning  de  har  paa  os,  der  de  hvisker  og"  synger  sammen  som 
én  sjæl.  Det  indtræder  straks  en  samfølelse  mellem  denne 
'Wizard  of  the  North'  og  dem  som  hører  ham,  han  synes  med 
det  samme  at  være  en  rapport,  at  vække  med  mesmerisk  makt  de 
beste  og  alvorligste  følelser  hos  sine  tilhørere.  Dette  skyldes 
selvfølgelig  i  høi  grad  hans  vidunderlige  geni ;  imidlertid  kan  vi 
ikke  tro  at  selv  Paganini  kunde  fremkalde  netop  den  slags  sinds- 
bevægelser  —  vild,  forbløffende  og  uhyggelig  som  han  var,  halv- 
veis skræmte  han  mens  han  paa  samme  tid  fremkaldte  forba'i..-,else. 
Ole  Bulls  vugge  stod  mellem  Norges  klipper  og  durende  fosser, 
han  fik  en  inspiration  av  sit  eget  Scandinavias  poesi  og  stor- 
artede natur,  mens  han  har  en  høi  moralsk  sans  som  den  ex- 
centriske  sydlænding  var  aldeles  ubekjendt  med.  Man  sa  om 
Paganinis  violin  at  den  var  besat  av  hans  myrdede  mors  urolige 
aand.  I  Ole  Bulls  bor  det  en  aand  som  altid  synger  om  kjær- 
lighet, velvilje  og  ædle  gjerninger. 

Vi  venter  med  utaalmodighet  paa  gjentagelsen  iaften  av  en 
glædesstund  som  ikke  kan  beskrives."^* 

En  maaned  senere  var  han  i  Louisville,  Kentucky,  den  14de 
desember  i  Chicago,  anden  juledag  var  han  igjen  i  Philadelphia 
efter  en  heldig  turné  i  Vesten. 

Og  saa  lakket  Oleana-aaret  mot  enden. 


54   The  National  Intelligencer,  7de  og  9de  nov.   '53.  —  "The   President 
and  other   distinguished  persons  attended."     N.   Y.   Herald,  8de   nov.   '53. 
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M  Macauleys  paastand,  "the  only  true  history  of  a 
country  is  to  be  found  in  its  newspapers",  kunde  gjøres 
gj seidende  ogsaa  for  mindre  landsdele  som  Oleana  vilde 
utentvil  denne  fremstilling  vundet  betydelig.  Og  selve  arbeidet 
med  at  gjennemstjzJve  bind  efter  bind  av  gamle  aviser  —  "this 
back-breaking  and  eye-destroying  labor",  som  en  amerikansk 
forfatter  kalder  det  —  vilde  da  efter  det  gamle  ord  vært  en  ren 
fornøielse. 

Forhaapentlig  kan  endnu  en  del  brever  og  optegnelser  findes 
som  vil  kaste  lys  over  Oleanas  historie.^^  Potter  countys  arkiver 
opbevares  nu  i  ildfaste  skap  paa  court-huset  og  er  vel  tat  vare 
paa;  men  flere  protokoller  og  registre  fra  den  ældste  tid  er 
desværre  for  længe  siden  kommet  bort.  Ved  et  venlig  tilfælde 
er  dog  en  del  av  arkivet  fra  Oleana-tiden  endnu  i  behold. 


55  Lycoming  co.  som  stjziter  op  til  Potter's  sydjzJstre  hjjzJrne  og  indtil 
1804  omfattet  et  utstrakt  territorium  hvorav  Potter  og  flere  andre  countier 
blev  utskilt,  feiret  sit  hundreaarsjubilæum  i  1895  med  en  utstilling  og  en 
række  festligheter.  En  officiel  beretning,  fjzJr  anfjzJrte  "Official  report, 
centennial  anniversary,  Lycoming  co.,"  blev  senere  utgit  med  fortegnelse 
over  de  utstilte  gjenstande,  hvoriblandt,  s.  264:  "CoUection  of  Ole  Bull 
account  books,  papers,  etc,  used  at  Oleona."  Eieren  Mr.  Henry  J.  Theis 
er  kjjzJpmand  i  Germania.  Under  mit  ophold  der  hjz(rte  jeg  intet  herom; 
da  jeg  senere  blev  opmerksom  paa  dette  skrev  jeg  til  Mr.  Theis  som 
oplyser  at  det  hele  var  en  mystification :  "Those  papers  exhibited  at 
Williamsport  were  some  of  the  Henry  Andresen  papers.  The  officers  of 
the  exhibition  must  have  marked  them  as  being  from  Ole  Bull  so  as  to 
make  them  more  interesting."  Da  jeg  trodde  at  de  maaske  kunde  skrive 
sig  fra  Oleana-tiden,  oplyser  han  i  et  senere  brev:  "They  are  merely 
business  papers  of  Henry  Andresen  from  1890  up  to  time  of  his  death. 
They  came  into  my  hands  when  Mr.  Andresen  made  an  assignment  to  me." 
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I  skattelisten  over  dyrket  land  og  anden  eiendom  i  Abbott 
township  den  16de  desember  1852  findes  følgende  norske: 
Henry  Anderson  [Andresen],  clerk,  takst  $200;  arbeiderne 
Agust  Amundsen,  Andreas  B runker,  Benet  Bergesen  og  Ole 
Berdesen,  hver  $50.  Ole  Bull  25  acres  (efter  $5.  per  acre)  $125; 
7  hus  (å  $50)  $350,  rettet  til  280;  2  hester  (å  $50)  $100,  rettet 
til  80;  2  okser  (å  $20)  $40;  3  kuer  (å  $12)  $36,  rettet  til  24; 
tilsammen  $651.  Arbeiderne  Petter  Andersen,  Brede  Enersen, 
Johannes  Evensen,  Daniel  Ericksen,  Saver  og  Ole  Eversen,  Paul 
Eohnsen,  Ens  Jacobsen,  Hans  Holm,  Ever  Huberget,  hver  $50; 
lærer  Otto  Kaas  $75;  Elling  Lawson  39  acres  (å  $1.50)  $58, 
hus  40,  butiksvarer  300,  rettet  til  000;  tilsammen  $398,  rettet 
til  98.  Arbeiderne  E.  Kulmsee ;  Petter  Lomo ;  Mathies  og  Carl 
Mathiesen ;  N.  Nielsen ;  Jacob,  Mathies,  Ole,  Oluf,  H.  C,  Andres 
og  Christen  Olsen ;  Ole  Pedersen ;  Lars  Prytz ;  Gustavus  Skoyen ; 
Tolef  Tostensen,  og  Tosten  Torresen,  hver  $50;  baker  Olaus 
Solberg  $75 ;  Niels  Suher,  hus  og  tomt  $150,  1  ku  $12,  tils.  $162. 
Hertil  kommer  18  andre  navn.  Barks,  Conway,  Starkweather, 
Yochum,  Yoh,  Zerbee  o.  s.  v.,  som  er  kolonien  uvedkommende. 
Desuten  opfjz^res  "John  F.  Cowan  &  Ole  Bull"  som  eiere  av 
16,311   acres  udyrket  land  i  dette  township. 

Blandt  de  22  skattepliktige  i  Stewardson  i  1852  staar  "Bull 
&  Cowan"  opført  for  2  hester  $100,  2  okser  $40,  3  kuer  $24, 
en  butik  $200,  en  sagmølle  $175,  20  acres  dyrket  land  $100, 
tilsammen  $639;  og  J.  H.  Anderson  [Andresen]  1  ku  $8,  10 
acres  dyrket  $50  og  45  acres  udyrket  land  $86,  tilsammen  $144. 

Skatteligningen  i  Abbott  for  1854  viser  adskillige  for- 
andringer :  Peter  Andersen,  tømmermand,  $50 ;  Carl  Caralsen 
50  acres  land  $50,  2  acres  ryddet  $10,  1  ku  $8;  Brady  Enersen 
50  acres  $50,  1  ku  $8;  Daniel  Ericksen  50  acres  $50;  Hans 
Hansen  75  acres  $75,  1  ku  $8;  arbeider  Anders  Husberg  $50; 
Hans  Holem  100  acres  $100,  3  acres  dyrket  $15,  1  ku  $8;  Jans 
Jacobsen  50  acres  $50,  1  acre  dyrket  $5,  1  ku  $8;  Anna  Kelsen 
50  acres  $50;  arbeider  H.  Kolle  $50;  lærer  Otto  Kaas  $50; 
Peter  Mickelsen  50  acres  $50,  2  dyrket  $10,  1  ku  $8;  Nils 
Mickelsen  50  acres  $50 ;  skrædder  Jans  Moe  $50 ;  Carl  Matisen 
50  acres  $50,  1  dyrket  $5,  1  ku  $8 ;  Ever  Olsen  100  acres  $100, 
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1  dyrket  $5,  1  ku  $8 ;  Mathias  Olsen  50  acres  $50,  1  dyrket  $5 ; 
Andres  Olsen  50  acres  $50,  et  hus  $30;  Neilsen  Osted  70  acres 
$70,  5  dyrket  $25;  Hans  Rasmansen  100  acres  $100;  Olaus 
Solberg  100  acres  $100,  4  dyrket  $20,  1  okse  $16,  1  ku  $8 ;  Neils 
Suhr,  gartner  (overstrøket)  hus  og  tomt  $150,  2  kuer  $16; 
arbeider  W.   B.    Suckow  $50;  Tasten  Tassasen   50   acres  $50, 

2  dyrket  $10,  en  okse  $16,  1  ku  $8.  Desuten  John  F.  Cowan 
&  Co.  24  acres  $100,  7  huser  $280,  39  acres  $58  og  et  hus  $40; 
samt  vel  et  dusin  andre.^^ 

Det  var  ikke  mange  av  kolonisterne  som  blev  amerikanske 
borgere  i  Potter  county.  Den  første  av  dem  var  Henry  Andresen, 
"native  of  Denmark  and  Sweden",  den  22de  september  1857. 
Aaret  efter  var  det  ti  som  blev  borgere,  nemlig  den  22de  juni 
1858  Nordmændene  Iver  Olsen,  Helge  Knudsen,  Daniel  Ericksen ; 
Carl  Carlsen,  samt  Halvor  Mattesen  og  Knud  Helgesen.  De  to 
sistnævnte  fik  sit  "første  papir"  samme  dag,  de  andre  hadde 
sikret  sig  dette  to  aar  i  forveien,  den  16de  juni  1856,  sammen 
med  Brady  Ennesen,  som  maatte  vente  paa  borgerpapiret  til 
21de  september  1858.  Dagen  efter  var  de  to  danske  brødre 
Hans  Hansen  og  Ole  Hansen  ifølge  med  Svenskerne  Andres 
Olsen  og  Peter  Petersen  i  Coudersport  og  blev  amerikaniserte. 
Saa  kommer  Nordmændene  Ole  Helgesen  og  Helge  Olesen  23de 
september  1859,  Danskerne  John  Carl  Anton  Kreindel,  Neis 
Peterson,  Charles  Henry  Reer  i  1860;  Frantz  Mathias  Jansen 
fra  "Schleswich  in  Germany"  1861,  Dansken  Simon  Petersen  og 
Nordmændene  John  Iversen  og  John  G.  Cosolowsky,  "a  native 
of  Norway",  i  1863;  dansk  tømmermand  Niels  Christian  Juul 
1864;  Nordmand  Nelson  Larsen  1865;  Dansken  Christian 
Broderson  1866,  og  i  1868  Nordmanden  Burt  Olson  som  ikke 
trængte  noget  "første  papir"  da  han  var  kommen  hit  som  mindre- 
aarig.57  Endelig  kan  nævnes  hans  bror  Ole  Oleson  som  kom  til 
Amerika  flere  aar  senere  og  fik  borgerpapir  i  1879.^8 


56  Potter  Co.  Assessment  Lists,  Abbott  1852,  1854;  Stewardson  1852; 
de  jzfvrige  lister  fra  femtiaarene  for  disse  townships  mangler.  —  Navnene 
staves  her  som  i  originalen. 

57  Potter  Co.  Naturalization  Docket,  Book  A,  s.  72-209. 

58  Sammesteds,  Book  B,  s.  52. 
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Siden  den  tid  er  bare  fire  Nordmænd  blit  naturalisert  i 
Potter  county  indtil  september  1909,  derimot  i  de  senere  aar 
ganske  mange  Svensker  og  en  del  Dansker. 

Efter  'Totter  County  Deed  Book"  kunde  man  fristes  til  at 
tro  at  de  fleste  av  dem.  hadde  slaat  sig  ned  der  i  egnen  som 
"squatters",  siden  ingen  av  dem  har  registrert  noget  hjemmels- 
dokument til  sit  land.  Efterretningerne  i  countiets  arkiver  er 
som  nævnt  meget  sparsomme.  En  enkelt  gang  averterer  post- 
mesteren norske  brever  ankomne  til  Ann  Johnson,  J.  Johnson, 
A.  S.  Sandsbun.  Af  en  bekjendtgjørelse  i  The  People's  Journal 
fremgaar  det  at  det  blev  holdt  dobbeltbryllup  i  Oleana  den  24de 
mars  1854,  idet  David  Conway,  esq.  spleiset  sammen  Mr.  Olef 
Olsen  og  Miss  Karen  Helgeseater,  begge  fra  Stewardson,  og 
Mr.  Andres  Bronken  og  Miss  Doratha  Helgesdatter,  begge  fra 
New  Norway.  Oplysninger  om  bryllupper,  fødsler,  djzJdsfald 
o.  s.  v.  fra  denne  tid  findes  ikke  længer  i  county-arkivet.  Kolonien 
hadde  ingen  prest  til  at  iøre  ministerialbook.  Den  føromtalte 
liste  fra  pastor  J.  A.  Ottesens  papirer  er  alt  som  eksisterer  av 
denne  art  og  derfor  paa  sin  plads  i  en  beretning  som  denne: 

"Fortegnelse  over  dem,  der  skal  nyde  Nadverens  Sakramente 
paa  Briggen  Incognito  den  12te  September  1852  i  Havnen  ved 
New- York : 

Wulfber  1,  Tyrholm  1,  Koss  1,  Johannesen  2,  Syversen  1, 
Prytz  1,  Amundsen  1,  Krogsrud  1,  Andreas  Bergerson  2,  Bernt 
Bergersen  1,  Kjel  Bredesen  2,  Peder  Bredesen  2,  Ole  Stephen- 
sen  2,  Peder  Bredesen  2,  Jens  SchjzJyen  2,  Mathis  Carlsen  2, 
Carl  Mathisen  1,  Mathis  Mathisen  1,  Marthin  Bredesen  1,  Cari 
Mathisdatter  1,  Ole  Pedersen  1,  Peder  Andersen  1,  Hellene 
Pedersdatter  1,  Arne  Kj  eisen  2,  Ebrat  Pedersen  1,  Anders 
Olsen  2,  Anne  Thomasdatter  1,  Ole  Bredesen  1,  Ole  Larsen  1, 
Oleane  Larsdatter  1,  Carl  Carlsen  2,  Maren  Olsdatter  1,  Michel 
Olsen  2,  Matheas  Michelsen  1,  Oluf  Olsen  2,  Ole  Syversen  1, 
Goro  Syversdatter  1,  Daniel  Eriksen  2,  Syver  Iversen  1,  Marthin 
Olsen  2,  Torsten  Tørisen  2,  Andreas  Bronken  1,  Peder  Lømo  1, 
Halvor  Halvorsen  1,  Christian  Olsen  1,  Brede  Enersen  2,  Iver 
Olsen  1,  Knud  Olsen  1,  Even  Olsen  1,  Ole  Hansen  1,  Isak 
Hansen  1,  Peder  Larsen  2,  Carl  Olsen  2,  Anne  Marie  Lars- 
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datter     1,    Johanne    Larsdatter     1,    Peder    Avlesen     1     (=75 
personer.)  "^9 

Om  hvert  av  disse  navn  kunde  forsynes  med  korte  bio- 
grafiske oplysninger  vilde  det  samlede  hele  utgjøre  et  net  lite 
bidrag  til  Nordmændenes  historie  i  Amerika,  hvad  jeg  forresten 
skal  vogte  mig  vel  for  at  indlate  migpaa.  Jeg  skal  i  det  føl- 
gende bare  gi  en  del  for  det  meste  rent  tilfældige  personal- 
historiske data. 


Oleana  i  syttiaarene. 

Krydset  (X)   viser  hvor  "Ole  Bulls  slot"  laa.     Veien  paa  billedet  er  den 

gamle  "turnpike"  fra   Coudersport  til  Jersey  Shore. 

John  Nathaniel  Holfeldt  var  født  i  Kristianssand  1818, 
reiste  i  1846  til  New  York,  hvor  han  den  7de  august  s.  a.  blev 
gift  med  en  frk.  Arentz  fra  Bergen  og  en  tid  drev  som  emigrant- 
agent.  Da  den  "Skandinaviske  presseforening"  blev  stiftet  i 
InmansviDe  (nu  Orfordville),  Wis.,  i  slutten  av  1851  valgtes  han 
til  medlem  av  direktionen,  han  blev  foreningens  bokholder  og 
bestyrte  en  tid  "Emigrantens"  trykkeri,  fortæller  Knud  Lange- 


59  Denne  fortegnelse  er  mig  velvilligst  tilstillet  ved  prof.  dr.  Laur. 
Larsen,  fra  Miss  Hanna  Ottesen,  Decorah,  la.,  hvem  jeg  ogsaa  skylder 
tak  for  en  del  orienterende  oplysninger. 


76  Oleana. 

land,  som  siger  at  "Holfeldt  var  meget  upopulær  blandt  den 
norske  Emigrantbefolkning  paa  Grund  af  sin  Virksomhed  som 
Emigrantagent".  Han  fratraadte  sin  stilling  i  presseforeningen 
for  at  bli  Ole  Bulls  agent.  I  "Emigranten"  har  han  den  6te 
desember  1852  en  lang  rosende  beskrivelse  av  kolonien.  Efter 
katastrofen  i  Oleana  reiste  han  til  Quebec  hvor  han  til  februar 
1861  drev  forretninger  under  firma  Hoelfeldt  &  McDonald, 
senere  alene.  I  desember  1863  vendte  han  tilbake  til  Norge  og 
bosatte  sig  i  Stavanger  hvor  han  drev  skipsrederi.  Han  døde  i 
Kristiania  i  juli  1873  paa  en  rekreationsreise  til  Syden.^*' 

Bertel  Vernick  Suckow  var  født  i  Bergen  hvor  hans  far 
(■f"  1831)  var  doktor.  Han  gik  i  bokbinderlære  og  reiste  til 
Amerika  omkring  1846.  Han  arbeidet  for  det  Amerikanske 
bibelselskap,  og  da  han  i  New  York  traf  Ole  Bull  som  han 
kj endte  fra  Bergen,  blev  han  ansat  efter  et  sigende  som  "over- 
seer and  manager",  efter  et  andet  som  "secretary"  i  Oleana. 
I  skatteligningen  opføres  han  som  arbeider.  Antagelig  vaaren 
1854  flyttet  han  til  Rock  Prairie,  Wis.,  hvor  han  arbeidet  som 
bokbinder  for  "Emigranten".  Senere  drev  han  eget  bokbinderi 
i  Beloit,  og  derefter  i  Madison  hvor  han  ogsaa  utgav  "Billed- 
Magazin".  Efter  et  kortere  ophold  i  Chicago  og  senere  i  Madison 
igjen,  bosatte  han  sig  i  Milwaukee  og  arbeidet  for  "The  Sentinel 
Company"  til  sin  død  (1885?).  En  autobiografi  han  hadde 
skrevet  blev  frastjaalet  ham  sammen  med  andre  interessante 
papirer.  Han  var  to  ganger  gift,  først  med  en  dansk  dame 
Caroline  Marie  Knoblauch  som  skjænket  ham  seks  barn  hvorav 
tre  døde  som  smaa,  de  øvrige  er:  Ludwig  Christoffer  født  i 
New  York  den  7de  desember  1848,  nu  bosat  i  Milwaukee; 
Ludevisca  (f.  sammesteds?  1850)  g.  m.  Nikolai  Preus,  farmer 
paa  Coon  Prairie,  Wis.  (en  bror  av  avdøde  formand  H.  A. 
Preus)  ;  samt  Caroline  som  siges  at  være  den  første  norske  jente 
født  i  Oleana  (1852?),  gift  med  Samuel  Claussen,  grain  & 
commission  merchant  i  Clear  Lake,  la.,  hvor  han  ogsaa  en  tid 
har  vært  mayor.    Suckows  anden  hustru,  Else  S.,  overlevet  ham 


60  Jfr.  "Familien  Holfeldt  (Hoelfeldt)  i  Norge,"  af  E.  A.  Thomle  i 
Personalhistorisk  Tidsskrift  (Kbhvn.  1898)  4.  række,  1.  bd.,  s.  92.  — Nord- 
mændene  i  Amerika,  af  K.  Langeland  (Chicago  1888)  s.  109.  —  C.  Hansens 
anfjzJrte  artikel  i  Symra  1908,  s.  30,  34. 
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med  datteren  Anna  bosat  i  Milwaukee  og  sønnen  William  i 
St.  Paul.61 

Olaus  Solberg  hadde  ogsaa  opholdt  sig  en  tid  i  New  York 
og  kom  til  Oleana  i  1852.  Han  var  da  40  aar  gammel.  Han 
staar  i  skattelisten  opført  som  baker.  Han  flyttet  til  Kreeborn 
Co.,  Minn.,  sluttet  sig  den  31te  januar  1862  til  det  berømte 
Femtende  Wisconsin  og  blev  paamønstret  den  Ilte  februar  s.  a. 
som  sekondløitnant,  men  resignerte  allerede  den  7de  mai  s.  a.  Han 
flyttet  derpaa  til  Watonwan  Co.,  hvorfra  han  blev  fordreven  av 
Indianerne,  og  bosatte  sig  senere  i  Blue  Earth.  Han  døde  i 
Mankato,  Minn.,  1907  i  en  alder  av  95  aar.  En  nekrolog  i 
Decorah-Posten  siger  at  han  var  ansat  som  bestyrer  i  Oleana.®^ 

Hans  søn  Christian  Fredrik  Solberg  er  født  i  Kristiania 
den  8de  juni  1833.  Ti  aar  gammel  blev  han  sendt  til  Danmark 
for  at  gaa  paa  skole,  blev  der  i  landet  i  ti  aar  og  gjennemgik 
Sorø  akademi.  Imidlertid  hadde  hans  far  skrevet  hjem  for  at 
faa  sin  familje  efter  sig  til  Oleana.  Den  bestod  av  C.  F.  Sol- 
bergs stedmor,  en  søster,  et  adoptivbarn  og  ham  selv.  C.  F. 
Solberg  var  tre  aar  i  Oleana,  beskjæftiget  med  almindelig  farm- 
arbeide,  og  især  tømmerhugst.  Det  var  skogsfolk  som  trængtes 
i  Oleana  netop  da,  og  derfor  var  det  at  saamange  Solunger  kom 
til  kolonien ;  saavidt  han  kunde  huske  var  de  fleste  av  dem  gifte 
folk.  Formodentlig  paa  Suckows  anbefaling  var  det  han  blev 
tilbudt  stilHngen  som  redaktør  av  "Emigranten".  Han  reiste  da 
til  Rock  Prairie,  hvortil  han  kom  frem  ved  midnat  mellem  7de 
og  8de  juni  1856.  I  hans  følge  fra  Oleana  var  Jens  Jacobsen 
og  hustru  samt  deres  datter  som  senere  blev  gift  med  Charles 
Kittelson,  i  sin  tid  statskasserer  i  Minnesota  og  president  for 
Columbia  National  Bank  i  Minneapolis. 

C.  F.  Solberg  fortsatte  som  redaktør  ogsaa  efter  at  bladet 
var  flyttet  til  Madison  indtil  det  solgtes  til  Knut  Fleischer. 
Høsten    1868    kom   han   til    La   Crosse   og   læste    jus   i    Hugh 


61  Efter  velvillig  meddelelse  fra  hr.  vice-konsul  Olaf  J.  Rove,  Mil- 
waukee.—  Jfr.  F.  C.  Kjær,  Norges  læger  i  det  19.  aarh.  (Chra.  1890), 
2.  bd.,  s.  399-400. 

62  Jfr.  Det  Femtende  Regiment  Wisconsin  Frivillige,  af  O.  A.  Buslett 
(Decorah  [1894])  s.  618.  — De  Norske  Settlementers  Historie,  af  H.  R. 
Holand,  A.  M.  (Ephraim,  Wis.,  1908)  s.  517. 
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Cameron's  office,  1869  var  han  postmester  i  Wisconsins  legis- 
latur  og  skrev  samtidig  korrespondancer  for  avisen  i  La  Crosse. 
November  1870  bosatte  han  sig  i  St.  Paul  og  skrev  for  et 
svensk  blad,  redigert  av  Gumelius;  1871  begyndte  han  at  utgi 
bladet  "Minnesota"  i  Minneapolis  som  tegnet  til  at  bli  en 
success;  men  i  1873  gik  det  ind  efter  at  hans  partner  Hjalmar 
Eger  engang  under  Mr.  Solbergs  fravær  hadde  solgt  det  til 
demokraterne.  Han  hadde  ogsaa  gode  utsikter  til  at  bli  nominert 
til  statssekretær;  men  straks  før  konventionen  opstod  splittelse 
i  partiet,  og  nominationen  gik  til  en  anden.  Efter  valget  blev 
han  utnævnt  til  "commissioner  of  statistics",  og  denne  stilling 
beholdt  han  i  fire  aar,  1872-76  f^  deref ter  var  han  ansat  i  statens 
jernbanekommission  til  1881,  da  han  blev  ansat  ved  Chicago, 
Milwaukee  &  St.  Paul  R.  R.  og  flyttet  til  Milwaukee.  Daarlig 
helse  gjorde  at  han  sluttet  der  i  1883,  og  siden  har  han  vært 
agent  sammesteds  for  N.  Y.  Life.  Han  blev  den  17de  juli  1872 
gift  i  Nicollet  co.,  Minn.,  med  Laura  Oppegaard  fra  Rotness, 
Næs,  Romerike.  De  har  tre  barn.  Laura  (Mrs.  F.  A.  Hall), 
Caroline  (Mrs.  George  White),  og  Ellen  (Mrs.  E.  R.  Wagner). 

Mr.  Solberg  tror  at  Ole  Bull  hadde  politiske  ambitioner,  at 
han  sandsynligvis  jzJnsket  at  bli  valgt  til  kongressmand,  og  at 
dette  hadde  noget  at  gjøre  med  grundlæggelsen  av  kolonien.^* 

I  et  stykke  om  "Finskogen  og  Østerdalen"  skrev  presten 
Erik  Jensen  for  en  tid  siden:  "En  hel  Del  bra  Folk  fra  Fin- 
skogen  hørte  til  mine  Menigheder  i  Blair  og  Coon  Valley,  Wis. 
Disse  havde  Ole  Bull  kjærlig  hjulpet  over  til  sin  Koloni  Oleanna 
i  Pa.,  og  de  delte  med  ham  den  haarde  Skjæbne  der  at  miste 
alt  de  i  flere  Aar  havde  arbeidet  op."  I  Blair  og  omegn  er  det 
største  Solung-settlement  i  Amerika.  De  første  paa  disse  kanter 
var  Ole  Olsen  Teppen,  Syver  og  Iver  Iversen  (fra  Vaaler)  som 
kom  fra  Oleana  i  1858.  Aaret  efter  kom  Tosten  Torrison 
Forkerud  og  Helge  Opland  fra  Oleana.^^ 

Den  bekj endte  prest  Adolf  Bredesen  i  Deerfield,  Wis.,  kom 


63  Jfr.  Ulvestad,  anf.  verk,  s.  382:    C.  F.  Solberg  f,  fra  Lillehammer, 
asst.  statssekr.  1872-76. 

64  Efter  meddelelse  fra  konsul  Rove. 

65  Skandinaven,  13de  mai  1910.  —  Holand,  anf.  verk,  s.  294. 
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to  aar  gammel  med  sine  forældre  over  paa  "Incognito".  De  reiste 
imidlertid  til-  Solung-settlementet  i  Roche  a  Cree,  Adams  Co., 
Wis.  Han  har  velvillig  meddelt  bl.  a.  følgende:  To  mænd  av 
vort  følge  i  1852  er  endnu  i  live  og  begge  var  med  i  Oleana, 
nemlig  Iver  Olsen  Holte,  Arkdale,  Columbia  Co.,  Wis.,  og  hans 
bror  Knud  Olsen,  Stoughton,  Wis. 

Eberhardt  P.  Lieherg  fra  Solør  kom  i  19-aars  alderen  til 
Oleana,  deltog  i  borgerkrigen,  avancerte  til  kaptein,  blev  haardt 
saaret  vistnok  i  slaget  ved  Altoona,  døde  i  Mankato,  Minn., 
i  1906.66 

Halfdan  Bokholdt  var  en  av  dem  som  med  sine  forældre 
utvandret  til  Ole  Bulls  paradis,  han  er  nu  advokat  i  Rochester, 
Minn.67 

"I  Buffalo,  N.  Y.,  finder  vi  ogsaa  nogle  Levninger  af  Ole 
Bull  kolonien.  .  .  .  Hr.  N.  Nielsen  som  i  længere  Tid  har  boet 
i  Buffalo,  var  en  af  Ole  Bulls  Følgesvende.  Nielsens  Søn  er 
Kasserer  i  'First  National  Bank'  hersteds.  Og  saa  er  her  en 
Mrs.  Bergh  (ca.  90  Aar  gammel)  og  hendes  Datter,  Mrs.  Kate 
Parker.  Vi  maa  imidlertid  ikke  glemme  Ole  Snyder,  'Oleannas' 
første  Barn,  som  længe  har  været  en  af  Storbyen  Buffalos 
ledende  Advokater  og  som  fornylig  var  det  demokratiske  Partis 
'Candidate  for  U.  S.  Congress' ;  det  at  han  blev  slagen  var  ikke 
hans,  men  Partiets  (eller  Politikens)  Skyld. "^^ 

I  Coudersport  hørte  jeg  ofte  tale  om  Mr.  Ole  L.  Snyder. 
Her  var  han  blit  sakfører  i  1880  og  er  meget  høit  anset.  Paa 
forespørsel  har  han  velvillig  meddelt  en  del  oplysninger:  "Min 
far  Jens  Lamoe  var  en  ven  av  Ole  Bull  og  kom  hit  til  landet 
i  følge  med  ham.  Da  han  tok  sine  borgerpapirer  i  Coudersport 
blev  navnet  forandret  til  Jens  Moe.^^  Som  ganske  ung  blev  jeg 
adoptert   av    familjen    Snyder   i    Sweden   township,   prominente 


66  Meddelt  av  fhv.  vice-konsul  Fr.  Waage.  —  Jfr.  Ulvestad,  anf.  verk, 
s.  255.        67  Ulvestad,  s.  207. 

68  Sammesteds,  s.  189.     "Meddelt  av  ingenijzJr  S.  Munch-Kielland." 

69  Jfr.  Ulvestad,  s.  189:  "Hans  Fader  hed  Anderson  og  udvandrede 
med  sin  hustru  fra  Gaarden  Kværnmoe  i  Elverum  til  Ole  Bulls  Koloni. 
.  .  .  Der  blev  han  (Ole  Snyder)  født;  men  hans  Moder  dj^de  (paa 
Barselseng),  hvorfor  han  blev  adopteret  af  en  tysk  Familie,  hvis  Navn 
han  bærer.  Hans  Fader  hvervede  sig  i  Borgerkrigen,  hvor  han  avancerede 
til  Kaptein  —  og  faldt."   Se  ogsaa  s.  253. 
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farmere  der  i  countiet,  og  de  fortiet  altidmin  familjehistorie 
for  mig  saa  jeg  ikke  er  istand  til  at  gi  videre  besked.  Jeg  eier 
én  violin  som  Ole  Bull  brukte  i  Oleona.  Jeg  har  aldrig  truffet 
nogen  av  kolonisteriie  i  Buffalo,  undtagen  Ole  Olesen  som  bodde, 
i  Tioga  Co.  hvor  han  var  en  bekjendt  journalist.  Han  døde  i 
Baltimore  for  flere  aar  siden." 

Han  raader  mig  til  at  skrive  til  Peter  J.  Moe,  Springfield, 
Minn.,  "som  utentvil  sitter  inde  med  værdifulde  oplysninger". 
Mit  brev  blev  uten  resultat.  Kort  efter  saa  jeg  av  en  nekrolog 
at  han  efter  flere  aars  sykelighet  var  avgaat  ved  djzJden  den 
27de  januar  1910.  Han  var  født  den  4de  april  1848  og  kom 
med  sine  forældre  til  Oleana.  Han  tok  land  i  Brown  Co.,  Minn., 
og  bodde  paa  det  til  han  for  et  halvt  snes  aar  siden  flyttet  til 
Springfield.  Han  hadde  mange  offentlige  tillidshverv,  var  town- 
clerk  i  18  aar,  county  commissioner,  og  den  første  justice  of 
the  peace  i  town  of  Burnstown.  Han  efterlater  hustru,  men 
ingen  barn.'''*' 

Brevet  fra  Mr.  O.  L.  Snyder  gir  anvisning  paa  endnu  et 
navn,  idet  han  skriver:  "I  1880  mødte  jeg  en  søn  av  en  av 
kolonisterne  i  Minnesota.  Han  var  da  statssekretær."  Dette  kan 
ikke  være  nogen  anden  end  Johan  S.  Irgens  som  hadde  dette 
embede  fra  7de  januar  1876  til  10de  januar  1880.  Han  var 
født  paa  Modum  i  Norge  1832,  kom  til  Amerika  1849  og  drev 
en  tid  manufakturhandel  i  Chicago.  I  1857  flyttet  han  til 
Minnesota.  Under  borgerkrigen  lot  han  sig  hverve  som  menig 
i  det  Femtende  Wisconsin,  blev  forfremmet  til  sekondløitnant, 
men  maatte  resignere  den  3dje  september  1862  paa  grund  av 
døvhet  og  anden  skrøpelighet.  Efter  krigen  var  han  en  tid 
stationsmester  i  Adams,  Mower  Co.,  valgtes  til  county  kasserer 
i  1870,  og  i  1875  til  medlem  av  Minnesotas  legislatur,  samme 
aar  som  nuværende  U.  S.  Senator  Knute  Nelson  for  første  gang 
optraadte  i  Minnesotas  lovgivende  forsamling.  Aaret  efter  blev 
han  altsaa  statssekretær,  og  var  som  saadan  den  første  Nord- 
mand  som  fik  et  statsembede  i  Minnesota.'^i 


■^0  Minneapolis  Tidende,  31te  mars  1910.  — Jfr.  Ulvestad,  s.  310,  hvor 
Peder  J.  Moe,  Springfield,  Minn.,  fra  Kværnmoe,  Elverum,  opfjzJres  som 
menig  i  borgerkrigen. 

71  Jfr.  Buslett,  s.  618;  Ulvestad,  s.  382. 
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Hans  far  Ole  Irgens,  en  sønnesøn  av  den  lærde  Bergens- 
bisp av  samme  navn,  iødt  i  Bergen  1799,  student  1818,  var  i 
flere  aar  lærer  ved  Modums  verk,  siden  maltkontrollør  i  Bergen, 
og  er  rimeligvis  den  I.  som  Ole  Bull  nævner  i  det  før  anførte 
brev  til  sin  bror  Edvard.  Han  døde  i  Austin,  Mower  Co.,  Minn., 
1871 ;  hans  hustru  Henriette  f.  Calmeyer  døde  sammesteds 
i  1875.72 

John  Henry  Andresen  siges  at  være  kommen  til  Amerika 
med  Ole  Bull  som  hans  privatsekretær.  Den  28de  juni  1852  tok 
han  ut  sit  "første  papir"  i  New  York  City  og  avsvor  "kongen 
av  Danmark  og  Sverige,  hvis  undersaat  han  til  den  tid  hadde 
vært"  al  huldskap  og  troskap.  Han  blev  den  28de  oktober  s.  a. 
av  fredsdommer  Miles  White  viet  til  Mrs.  Mary  French,  enke 
efter  Francis  French  som  var  tilflyttet  egnen  allerede  i  1843  og 
drev  et  slags  gjæstgiveri  i  Stewardson  "on  the  turnpike".  Man 
sa  at  Andresen  bygde  den  første  mølle  paa  de  kanter  i  1856 
som  han  drev  i  mange  aar  ved  siden  av  sin  butik,  ogsaa  den 
første  der  i  egnen.  Denne  fortsatte  han  med  like  til  sin  død. 
Det  noteres  i  Coudersportbladet  den  18de  juni  1857  at  han  siste 
aar  fik  527  pund  smør  og  240  pund  ost  av  tre  kuer,  desuten 
foret  han  op  to  kalver  og  to  griser,  og  redaktøren  mener  at 
mgen  meierist  kunde  gjort  det  bedre.  Han  var  til  forskjellige 
tider  townclerk  og  hadde  andre  lokale  tillitshverv.  Han  døde  i 
sit  hjem  i  Oleana  den  4de  februar  1893,  efter  en  kort  sykdom, 
av  nyretilfælde,  70  aar  gammel.  Andresens  enke  døde  for  en 
3^  aar  siden.  Hun  var  syv  aar  ældre  end  ham.  Hun  hadde 
meget  at  fortælle  fra  gamle  dage  og  hadde  selv  fanget  mer  en 
en  ulv  i  fælde  og  øvet  andre  mandige  bedrifter.  De  hadde 
ingen  barn,  men  i  seksti-aarene  adopterte  de  en  amerikansk  gut, 
Willard  Colkin,  som  bærer  Andresens  navn.  Denne  flyttet  straks 
efter  farens  død  til  Colorado  hvor  han  eide  en  farm.  For  en 
tid  siden  vendte  han  tilbake  til  Oleana  og  driver  farm  i  nær- 
heten av  sit  gamle  hjem.  Han  var  fraværende  da  jeg  besøkte 
stedet.'^3 


72  Bergens  stifts  biskoper  og  prester,  af  J.  F.  Lampe   (Kra.  1895)    I, 
s.  89;  II,  325. 

73  Efter  meddelelser  paa  stedet,  &c.  —  Jfr.  Potter  Co.  Journal,  9de  febr. 
1893 ;  30te  mars  '93. 
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Burt  Olson  var  født  1842  i  Solør ( ?)  og  kom  over  paa 
"Incognito"  med  sine  forældre.  Hans  far  Martin  Olsen,  den 
første  smed  i  Oleana,  blev  dræpt  ved  et  ulykkestilfælde  i  skogen 
vinteren  1853-54.  Enken  Hermana  giftet  sig  i  1856  med  Ezrah 
H.  Pritchard  fra  Connecticut,  en  vældig  Jæger  og  trapper  som 
skal  ha  nedlagt  over  2000  hjorter.  Hun  døde  i  1897.  Burt  drev 
en  tid  tømmerhandel  og  blev  eier  av  Oleona  Hotel  som  var  et 
søkt  sted  av  jægere  og  fiskere.     Han  var  county  commissioner 


Burt  Olsen,  den  siste  Mohikaner. 

i  tre  aar,  i  femten  aar  fredsdommer,  og  hadde  flere  offentlige 
tillitshverv.  I  1890  blev  han  postmester  paa  stedet  og  fik  for- 
andret navnet  fra  Kettle  Creek  til  Oleona  igjen.*  Senere  kjøpte 
han  bladet  "McKean  Co.  Miner"  utgit  i  Bradford,  Pa.,  og  drev 
det  til  1900;  derefter  opholdt  han  sig  for  det  meste  i  Syden  til 
han  døde  i  Chattanooga,  Tenn.,  i  november  1902.  En  nekrolog 
omtaler  ham  som  en  "bighearted  gentleman  hvis  venner  var  legio 
og  hvis  bortgang  i  de  beste  aar  er  dobbelt  trist".  Den  4de  oktober 


*  Det  er  nu  flere  aar  siden  postkontoret  blev  ophævet.     Ved  Oleana 
staar  nu  igjen  bare  grundmuren  av  et  hus,  og  nogen  tomme  forfaldne  skur. 
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1868  blev  han  gift  med  Catharine  Steele  som  overlever  ham  og 
bor  i  Coudersport  med  deres  eneste  barn  Mrs.  Frances  Seibert. 
Hans  sj2<ster  Marie  blev  gift  med  amerikaneren  C.  A.  Burroughs. 
Hans  ældste  bror  Ole  Olesen  var  blit  igjen  i  Norge  og  kom 
med  sin  familje  til  Oleana  engang  i  seksti-aarene.  Han  døde  i 
1905  og  efterlot  to  sønner,  Ole  og  Burt  (kaldt  Gilbert)  Olson, 
som  endnu  har  en  del  eiendom  der.  De  er  handelsreisende  og 
bor  ikke  paa  stedet.'^* 

Burt  Olson  var  efter  alles  utsagn  den  siste  paa  skansen  av 
Oleana-folkene ;  men  "for  nogle  aar  siden  —  i  1904  —  bragte 
bladene  meddelelser  om,  at  August  Svendsen,  den  sidste  af  Ole 
Bulls  kolonister,  var  død,  sultet  ihjel  i  en  elendig  rønne  halvt 
skjult  under  en  stenrøs,  hvor  to  vedhuggere  fandt  hans  stiv- 
frosne lig.  Han  havde  i  mange  aar  levet  som  eneboer. '"^^  j 
Potter  county  traf  jeg  dog  ikke  et  menneske  som  kj endte  noget 
til  denne  triste  begivenhet. 

Endnu  er  det  dog  en  eneste  gjenlevende  av  de  gamle 
Oleanere  i  Potter  county. .  Like  paa  grænsen  mot  McKean  county 
ligger  Burtville,  en  plads,  med  jernbanestation  og  landhandleri. 
Her  bor  den  danske  farmer  kaptein  Hans  Hanson.  Han  er 
født  i  Store  Verløse,  Holbæk  amt,  Sjælland,  to  danske  mil  fra 
Ringsted  og  like  langt  fra  Sorø.  Elve  aar  gammel  reiste  han 
den  23de  april  1853  over  Gøteborg  til  Amerika  med  sine  for- 
ældre  husmand  Hans  Hansen  fra  Merløse,  Tostrup  sogn,  og 
Ane  Kristine  Hansdatter  samt  en  søster  og  en  18  aar  gammel 
bror  Ole.  Jeg  besøkte  den  gamle  hædersmand  i  hans  gjæstfri 
hjem  og  tilbrakte  der  nogen  behagelige  timer. 

"Jeg  var  for  ung  dengang  til  at  huske  noget  videre  nu. 
Om  det  stueuret  kunde  tale,  kunde  det  fortælle  altsammen. 
Far  kjøpte  det  av  Jens  Moe,  en  skrædder  som  kom  med  Ole 
Bull.  Hans  kone  døde,  og  saa  reiste  han  fra  Oleana,  til  New 
York  kanhænde."  "Min  mening  om  Ole  Bull?  Han  var  altfor 
snil,  han  gjorde  alt  for  meget  for  kolonisterne."     Den  hjælpen 


74  Væsentlig  efter  meddelelser  fra  Mrs.  Catharine  S.  Olson.  —  Potter 
Co.  Journal,  26de  november  1902. 

76  C.  Hansen,  anf.  art,  Symra  1908,  s.  35. — Jeg  har  en  erindring  om 
at  ha  læst  noget  lignende  i  sin  tid. 
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Ole  Bull  sendte,  utbyttet  av  Oleana-koncerterne,  er  det  sandt  at 
den  ikke  kom  frem?  "Det  kjender  jeg  ikke  det  ringeste  til. 
Jeg  har  hørt  han  holdt  saadanne  koncerter.  Om  hjælpen  ikke 
kom  kunde  det  vært  en  god  ting,  for  saa  maatte  de  gaa  ut  paa 
arbeide  og  stole  paa  sig  selv.  'They  were  sponging  on  Ole  Bull, 
too  many  of  them.'  Far  arbeidet  den  vinteren  ved  Renovo,  en 
40  mil  fra  Oleana,  paa  den  nye  jernbanen;  vi  levde  paa  poteter 
og  salt  for  det  meste  den  vinteren;  en  gang  kom  han  hjem 
bærende  paa  en  50  punds  melsæk,  da  blev  det  stads." 

Et  par  aar  senere  flyttet  Hans  Hanson  med  familjen  til 
Roulette  township  hvor  han  fremdeles  er  bosat.  Saasnart  borger- 
krigen brøt  ut  meldte  han  sig  til  tjeneste,  den  Iste  november 
1861  blev  han  paamønstret  som  menig  i  kompani  K,  58.  regi- 
ment, Pennsylvania  volunteers,  forfremmet  til  korporal  den  19de 
mars  '62,  sersjant  Iste  november  s.  a.;  hvervet  paany  Iste  januar 
'64,  Iste  sersjant  Iste  desember  s.  a.,  Iste  løitnant  14de  februar 
'65 ;  den  23de  januar  '66  blev  han  utnævnt  til  kaptein,  men  blev 
ikke  paamønstret.'^^  Han  har  i  de  siste  aar  faat  pension  av 
regjeringen.  Han  er  gift  med  en  tysk  dame,  har  en  datter,  og 
hører  med  familje  til  "the  United  Brethren  in  Christ"  som  har 
en  liten  menighet  der  paa  stedet. 

Hans  bror  Ole  Hanson  var  gift  med  Olia  Iversdotter,  enke 
efter  "hemmansegaren  Jon  Carlsson  i  Djuberget  af  hemmanet 
Hjerpeliden  af  Sosna  Finskoga  i  Wårmeland".  Hun  var  tolv 
aar  ældre  end  Ole  og  brakte  ham  to  steddøtre  (hvorav  den  ene, 
Olina,  nu  lever  i  Arkansas)  "bada  dottrene  vålartade  och 
vaccinerade"  staar  det  i  hendes  utvandringsbetyg  som  Hans 
Hanson  endnu  gjemmer  sammen  med  andre  familjepapirer. 
Ole  Hanson  lot  sig  hverve  i  sin  brors  kompani  den  10de  sep- 
tember 1864  og  blev  avmønstret  i  Manchester,  Va.,  den  12te  juli 
'65.     Da  han  døde  for  nogen  aar  siden  hadde  han  pension. 

Deres  far  Hans  Hansen  sen.  døde  i  mai  1889.  Av  gamle 
brever  sees  han  at  ha  staat  i  forbindelse  med  baptisterne  paa  sit 
hjemsted  i  Danmark  (f.  eks.  husmand  Rasmus  Jensen,  Steen- 
magle,  som  taler  om  forfølgelse  av  brødrene  i  Danmark,  "vi  ser 


76  History  of  Pennsylvania  Volunteers,  by  Samuel  P.  Bates   (Harris- 
burg  1869)  2.  bd.,  s.  317. 
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I  har  det  godt  i  Amerika")  og  i  Wisconsin  (f.  eks.  Karen  M. 
Pedersen,  Bloomfield,  og  P.  Johnsen,  Pine  River,  Waushara  Co.). 

I  denne  sammenhæng  høv  det  nævnes  at  til  Oleanas  historie 
hører  ogsaa  et  kapitel  om  "Den  første  danske  Baptistmenighed 
i  Amerika",  som  baptisterne  selv  har  besørget  optegnet  og  her 
anføres  ordret: 

Det  første  Glimt  af  danske  Baptister  kommer  til  os  fra 
Pennsylvaniens  Skove.  Det  er  i  denne  Stat,  at  den  første  danske 
Baptistmenighed  i  Amerika  saa  Dagens  Lys.  Vi  vil  her  lade 
Br.  H.  P.  Andersen    [prest  i  Eureka,  Wis.]   berette: 

Saavidt  vides  er  Abbott  Township,  Potter  County,  Pa., 
hvor  den  saa  berømte  Ole  Bulls  skandinaviske  Koloni  var 
anlagt,  det  Sted,  hvor  den  første  danske  Baptistmenighed  i 
Amerika  fik  sin  organiske  Tilblivelse.  Hertil  kom  i  Aaret  1854 
ni  (9)  danske  Baptister  og  bosatte  sig.  Disse  var  alle  fra 
Vandløse-Egnen  paa  Sjælland.'^'^  Deres  Navne  er  som  følger: 
Christen  Jensen  og  Hustru,  Neis  Nielsen  og  Hustru  fra  Skee 
Old,  Neis  Petersen  og  Hustru.  Denne  Broder  var  Smed  i 
Udstrup  før  sin  Afreise.  Jens  Petersen  fra  Lerhuset  i  Udstrup 
og  Peter  Johansen  og  Hustru.  Denne  sidstnævnte  Broder  lever 
endnu,  men  liustruen  er  indgaaet  til  Hvilen.  Han  var  Fader 
til  Prof.  N.  P.  Jensens  første  Hustru  og  har  boet  i  Clarks 
Grove,  Minn.,  fra  Aaret  1866  og  til  nu.  Han  har  i  mange  Aar 
været  en  af  denne  Menigheds  Piller  og  er  vel  kendt  af  saadanne, 
som  har  gæstet  Clarks  Grove  Menighed.  Disse  Søskende 
organiserede  sig  til  en  regulær  Baptistmenighed  Aaret  efter  deres 
Ankomst,  altsaa  Aaret  1855.  En  amerikansk  Baptistprædikant, 
Forstander  for  en  Menighed  der  paa  Egnen  [C.  S.  Thomas], 
samt  en  Kolportør  ved  Navn  Rayer  [C.  H.  Reer],  udsendt  af 
det  Amerikanske  Baptistforlagsselskab  i  Philadelphia,  var  tilstede 
og  bistod  ved  Organisations-Møderne.  Broder  Rayer  blev 
valgt  til  Menighedens  Forstander  og  de  begyndte  i  Herrens 
Navn  at  oprejse  et  Banner  for  Folket.  Ifølge  Herrens  For- 
jættelse  udeblev  Frugterne  af  den  fælles  Virksomhed  heller  ikke. 
En   Broder   ved   Navn    Neis    Hansen,    som   senere   gik   over   til 

77  Stenmagle  sogn  (Sorjzf  amt),  stater  op  til  Merl^se  herred,  Tostrup 
sogn  (Holbæk  amt). 
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Adventisterne,  og  Peter  Johansens  ældste  Datter  Caroline  blev 
omvendte  og  ved  Daab  tillagte  den  nystiftede  Menighed.  Det 
var  dog  alligevel  tilsyneladende  ikke  Herrens  Hensigt,  at  denne 
Menighed  skulde  have  sin  Plads  og  Virkekreds  der  iblandt 
Folket  i  Pennsylvaniens  Skove.  Den  ene  efter  den  anden  af  de 
Sjz^dskende,  som  udgjorde  Menigheden,  begyndte  at  drage  læn- 
gere  vester  paa  for  at  søge  sig  en  Plads,  hvor  der  var  mere 
Brjz^d  og  hvor  de  timelige  Kaar  vai  lettere.  Christen  Jensen  og 
Hustru  samt  Peter  Johansen  og  Hustru  rejste  til  Saxeville,  Wis., 
og  saaledes  efter  tre  (3)  Aars  Forløb  var  de  alle  spredte  om- 
kring paa  forskjellige  Egne  i  Landet,  til  hvilket  de  var  komne 
med  sin  Gudsfrygt  og  bibelske  Lære,  og  Menigheden  opløstes 
ad  en  ganske  naturlig  Vej.  Hvor  mange  af  disse  Trossøskende, 
som  udgjorde  den  første  danske  Baptistmenighed  i  Amerika, 
der  endnu  er  levende,  er  ikke  let  at  sige,  men  lad  os  sige: 
"Velsignet  være  deres  Minde !"  De  havde  uden  Tvivl  Livet  i 
Guds  Søn  og  den  Lære,  der  er  bygget  paa  den  eneste  faste 
Grundvold :    "De  gjorde,  hvad  de  kunde."* 

Den  kolportør  som  pastor  Anderson  kalder  "Rayer"  het 
Charles  Henry  Reer.  Han  var  dansk  av  fødsel,  agent  for 
American  Tract  Society,  holdt  opbyggelser  paa  dansk  for  kolo- 
nisterne  i  Oleana,  blev  den  25de  juni  1856  viet  av  baptistp resten 
C.  S.  Thomas  til  Mary  Peterson  i  Cartee  Camp.  Senere  flyttede 
de  til  South  Bend,  Ind.  Den  15de  januar  1863  lot  han  sig 
hverve  som  rekrut  i  kompani  F,  9.  regiment,  Indiana  volunteers, 
overført  til  Veteran  Reserve  Corps  og  avmønstret  den  15de 
september  1865.  Han  døde  den  22de  januar  1897.  Hans  enke 
bor  nu  i  den  saakaldte  "Norwegian  Hollow,"  en  "ravine"  i 
nærheten  av  Burtville,  og  har  pension  av  regjeringen.  En  søn 
Walter  Reer  er  baptistprest.'^^ 

Tilslut  maa  et  par  tyskere  omtales.  Dr.  Eduard  Joerg  har 
vært  nævnt  et   par   ganger  i    det    foregaaende.      Han  var   født 


*  De  danske  Baptisters  Historie  i  Amerika,  af  Neis  SjzJrensen  Lawdahl 
(Morgan  Park,  III,  1909)  s.  17-18. —  Jfr.  Danske  i  Amerika  (Mpls.  1908) 
1.  bd.,  IL,  s.  185-186. 

78  Efter  meddelelse  av  Mr.  Arthur  B.  Mann  og  kapt.  Hans  Hanson. 
—  Indiana  Volunteers,  Roster  of  enlisted  men  (Indianapolis  1866)  IV.  bd., 
s.  143  :    "Henry  Rear". 
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1808  i  Leipzig  som  søn  av  den  bekjendte  gynækolog  prof.  Joh. 
Chr.  Gottfr.  Joerg,  i  1832  tok  han  doktorgraden  efter  at  ha  for- 
svart en  avhandling  paa  latin  om  barnesykdomme,  som  han 
senere  utgav  paa  tysk.  Efter  et  studieophold  i  England  og 
Frankrik  kom  han  til  Amerika,  bereiste  Nordstaterne  og-  drog  i 
1838  over  New  Orleans  til  Cuba  for  at  lære  gulfeberen  og  trope- 
naturen  at  kjende.     Her  blev  han   direktør   for  hospitalet   San 


Bt  jagtparti  zed   Oleana  i  ottiaarene. 

Burt  Olsen,  eieren,  den  "siste  nordmand",  med  familje  og  venner. 

Dr.    Charles   Meine  fra   Germania   staaende.   Burt  Olsen  længst  tilvenstre. 


Carlos,  og  kort  efter  gift  med  Maria  Agatha  Belot,  datter  av 
franskmanden  dr.  Charles  Belot  som  bodde  i  forstaden  Regla 
paa  den  anden  side  av  Havana  bugten,  eier  av  et  hospital  og  et 
musikalsk  og  gjæstfrit  hjem.  I  dette  hus  var  Ole  Bull  en  kjær 
og  anset  gjæst  de  5-6  uker  han  opholdt  sig  paa  Cuba  i  februar 
og  mars  1844  under  sit  første  Amerikabesøk,  det  siges  at  han 
her  komponerte  sit  tonestykke  "El  agiaco  cubano".  Fru  Joerg 
var  meget  musikalsk  og  "nøt  ofte  den  ære  at  accompagnere  den 
berømte   Nordmand",   som  ogsaa  hædret   familjen   ved  at  staa 
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fadder  til  deres  ældste  datter  Louise.  Et  par  aar  senere  lot  dr. 
Joerg  sig  bevæge  til  at  flytte  til  et  tysk  settlement  i  St.  Clair  Co., 
111.,  nær  St.  Louis,  Mo.;  de  herboende  farmere  gik  under  navnet 
"die  lateinische  bauern"  (the  Latin  farmers)  fordi  de  allerfleste 
av  dem  var  universitetsfolk  fra  Tyskland.  Fortalen  til  dr. 
Joergs  "Darstellung  des  nachtheiligen  einflusses  des  tropen- 
klima's"  (Leipzig  1851)  er  dateret  "Walhalla  bei  Belleville  in 
Illinois  7.  jan.  1850".  Fra  Highland,  111.,  et  sted  i  nærheten, 
har  han  datert  en  række  (24)  brever  fra  20.  nov.  '51  til  22.  mai 
'52,  som  utkom  anonymt  i  to  bind,  Leipzig  1853  (Briefe  aus 
den  Vereinigten  Staaten.     Von***). 

Han  sluttet  sig  tidlig  til  Ole  Bulls  koloni ;  da  den  gik  over- 
styr var  han  en  av  de  faa  som  blev  igjen,  praktiserte  en  kort  tid 
i  Coudersport,  men  vendte  saa  tilbake  til  Oleana,  hvor  han  vel 
fandt  et  passende  felt  for  sine  nimrodske  tilbøieligheter.  Her 
døde  han  av  difterit  i  1864.  Hans  stenhus  staar  endnu.  Han 
har  skrevet  et  par  bøker  til  om  tropesykdomme,  gulfeber  og 
kolera,  utgit  i  Leipzig  av  hans  far  professoren.  Efter  dennes 
død  i  1856  har  han  maaske  savnet  hans  tilskyndelse  til  produktion. 
Hans  siste  litterære  præstation  var  maaske  ovennævnte  brev  i 
N.  Y.  Herald,  som  blev  saa  grundig  gjendrevet  av  Bulkeley. 
Hans  hustru  døde  den  30te  oktober  1908.  Ole  Bulls  guddatter, 
nu  Mrs.  Knispel,  bor  i  Bonne  Terre,  Mo.  En  søn  er  førnævnte 
apoteker  Joerg,  netop  utnævnt  til  postmester  i  Coudersport.'''^ 

Dernæst  maa  jeg  nævne  "the  most  distinguished  citizen"  i 
Germania  dr.  Carl  Meine.  Han  er  født  i  Oldendorf,  Tyskland, 
i  1830,  studerte  medicin  i  Marburg,  reiste  av  politiske  aarsaker 
til  Amerika  i  1854,  aaret  efter  kom  han  som  leder  for  et  lite 
følge  av  tyskere  til  Potter  county  og  grundla  landsbyen  Germania. 
Dr.  Meine  er  en  ærværdig  olding  paa  80  aar,  endnu  i  fuld  vigør, 
en  intelligent  og  interessert  herre,  og  foruten  at  fungere  som 
stedets  postmester  praktiserer  han  fremdeles  som  læge,  den  eneste 
de  har  hat  der  i  settlementet.     Flere  offentlige  tillitshverv  har 


79  Efter  meddelelser  fra  apoteker  Joerg  og  Mrs.  C.  E.  Groves  o.  a. 
—  Jfr.  Biographisches  lexikon  der  hervorragenden  aerzte,  hrsg.  v.  dr. 
August  Hirsch  (Wien  1886)  3.  bd.,  s.  402.  — "Maria  A.  Joerg"  i  Potter 
Co.  Journal,  4de  november  1908,  nekrolog  undertegnet  C.  E.  G. 
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vært  ham  anbetrodd,  og  desuten  har  hans  naboer  altid  set  op  til 
ham  som  en  slags  privat  dommer  eller  forlikelseskommissær, 
og  hans  avgjørelser  har  vært  like  saa  bindende  som  en  bestem- 
melse av  høiesteret.  I  hans  hyggelige  hjem  hadde  jeg  en  meget 
behagelig  aften;  foruten  mange  jakttrofæer  viste  han  mig  den 
saakaldte  "Ole  Bull  Bible",  en  tysk  billedbibel  (Niirnberg,  J.  A. 
Endtner  seel.  sohne,  1686)  som  Ole  Bull  skal  ha  forært 
kolonien.80  Dr.  Meine  hadde  kjøpt  den  av  en  av  kolonisterne. 
Ole  Bull  selv  hadde  doktoren .  aldrig  truffet,  men  han  kunde 
fortælle  adskillig  fra  gamle  dager. 

"Da  vi  kom  hit  til  Potter  i  oktober  1855  var  det  en  18-20 
norske  og  danske  familjer  igjen  her  i  Abbott.  En  søndag  den 
høsten  gik  jeg  en  tur  over  hele  'townet'  for  at  skaffe  brød  til 
huset  og  kunde  ikke  opdrive  saa  meget  som  en  mundfuld,  men 
tørre  bokhvetekaker  kunde  jeg  faa  fuldt  op  av.  En  stakkars 
svenske  hadde  holdt  paa  at  fælde  trær,  og  et  av  dem  faldt  over 
hans  eneste  ku  saa  den  maatte  slagtes  paa  flekken.  Han  kom 
graatende  og  fortalte  os  dette,  vi  syntes  jo  synd  i  ham  og  var 
gla  til  vi  kunde  kjøpe  ferskt  kjøt.  Forresten  var  det  fuldt  op 
av  fisk  og  vildt  dengang  paa  disse  kanter.  Det  manglet  heller 
ikke  paa  ulv  og  andre  ubæst  som  kunde  være  farlige  nok  baade 
for  folk  og  fæ.  De  stakkars  kolonister  hadde  hat  det  stridt  nok. 
De  kom  fra  et  koldt  og  bergfuldt  land,  men  de  forstod  sig  ikke 
paa  at  rydde  landet  her.  De  nøidde  sig  ikke  med  at  fælde 
trærne,  men  gav  sig  straks  til  at  'grubbe',  d.  v.  s.  de  grov  op  træ- 
røtterne  paa  sine  nybrot,  og  det  er  et  sent  og  slitsomt  arbeide. 
De  fleste  av  dem  solgte  sine  farmer  til  William-  Radde,  en  bok- 
handler i  New  York  som  hadde  kjøbt  Ole  Bulls  land  av  Cowan, 
og  flyttet  til  Wisconsin." 


Det  er  et  utaknemmelig  arbeide  at  bry  sin  hjerne  med  hvad 
resultatet  vilde  blit  om  dette  eller  hint  hadde  skedd  eller  ikke 


80  Anførte  Lycoming  co.  centennial  report,  s.  264:  "A  rare  and  ex- 
tremely  valuable  relic  of  the  great  violinist."  Det  er  ingenting  ved  selve 
boken  som  viser  at  den  har  tilhørt  Ole  Bull;  den  stammer  fra  et  bekjendt 
forlag,  men  ansees  ikke  som  sjelden. 
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skedd  her  i  verden.  For  den  slags  spekulationer  frembyr 
Oleanas  historie  et  rikt  emne,  som  jeg  foretrækker  at  overlate 
til  "the  historian  curious  of  nice  and  unanswerable  questions". 

Som  et  høvelig  efterord  til  dette  samlerverk  skal  jeg  heller 
til  de  mange  anfjz^rsler  føie  endnu  et  par  til  beslutning.  Fra 
Christian  Collin  laaner  jeg  et  godt  ord  igjen: 

"Trods  den  uheldige  udgang  maa  det  vel  siges,  at  dette 
kjæmpeforetagende  kunde  have  havt  vidtrækkende  fjz^lger  for 
norsk  kulturliv,  hvis  det  ikke  var  bleven  afbrudt.  A  f  Wergelands- 
tidens  tre  giganter  var  Ole  Bull  den  mest  eventyrlig  anlagte,  og 
hans  store  plan  faar  vel  sin  rette  belysning,  naar  vi  ser  den 
sammen  med  planerne  til  'Skabelsen,  Mennesket  og  Messias' 
af  Henrik  Wergeland  og  'Det  norske  folks  historie'  af  P.  A. 
Munch,  —  verker,  som  var  for  stort  anlagt  selv  for  saa  kjæmpe- 
mæssige  kræfter.  Men  en  tidsalder  og  en  personlighed  maales 
ikke  alene  efter  hvad  den  har  fuldført,  men  ogsaa  efter  hvad 
den  har  tilstræbt.  Og  for  eftertidens  erindring  vil  vel  Ole  Bulls 
forsøg  paa  at  grundlægge  en  stor  norsk  koloni  i  selve  hjertet  af 
den  nordamerikanske  republik  staa  som  et  af  de  mest  typiske 
udslag  af  Wergelandstidens  aand.  Uden  eventyret  om  Oleana 
vilde  der  have  manglet  et  træk  i  billedet  af  denne  tid."si 

"History  .  .  .  undertakes  tO'  record  the  transactions  of  the 
past,  for  the  instruction  of  future  ages",  sa  Gibbon,  en  tanke 
som  alle  historikere  har  fremholdt  fra  Tacitus  til  Ferrero. 
"Og  denne  Ole  BuU-draumen  burde,  som  utferdi  hans  Harald 
Haardraade  og  endelykti  med  Island  og  Færøyane,  lære  oss 
Nordmenn  for  alle  tider,  at  det  er  her  i  vaart  eiget  land  vi  maa 
samle  all  vaar  evne,  ikkje  øyde  krefterne  paa  planar  utanfor 
landet",  mener  Rasmus  Steinsvik.^^ 

Men  det  er  især  en  betragtning  som  først  og  sist  paa- 
trænger  sig  enhver  av  os  som  elsker  Ole  Bulls  minde  og  er 
taknemmelige  for  den  store  indsats  han  gjorde  i  vor  historie, 
som  en  av  hans  nærmeste  i  et  brev  til  mig  har  uttrykt  i  disse 
ord:  "Had  Oleana  been  successful,  could  he  have  given  so 
much?     Would  not  material  interests  have   developed  less   the 


81  Anf.  verk,  2.  del,  s.  265. 

82  "Den '17de  Mai"   (Fedraheimen)   Ste  mars  1910. 
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man  to  whom  suffering  a  disappointment  meant  greater  effort, 
deeper  belief  in  humanity  when  individuals  failed  him,  and  a 
firmer  grip  upon  the  task  he  was  himself  set  to  perform?" 

Jeg  tror  vi  kan  være  gla  det  gik  som  det  gik,  at  Ole  Bull 
vendte  tilbake  fra  Oleana  og  Ny  Norge  til  sit  gamle  kongerike, 
sit  rette  fædreland,  til  sin  kunst.  Bjørnson  har  sagt:  Kjærlig- 
heten til  fædrelandet  var  endnu  den  diktende  tanke  hos  ham  da 
han  tænkte  at  bygge  det  en  koloni.  Og  faldt  det  hele  luftsyn 
boblende  ned,  hvem  av  os  vil  være  den  første  til  at  bebreide 
ham  noget?^3 

Oleanas  kortvarige  historie  har  længe  vært  indhyllet  i  et 
dunkelt  slør.  At  selve  navnet  fremdeles  med  en  viss  stand- 
haftighet har  holdt  sig  i  vor  bevissthet  skyldes  maaske  mer  end 
noget  andet  den  populære  vise  som  Ditmar  Meidell  i  Oleana- 
tiden  offentliggjorde  i  "Krydseren"  og  som  Bjørnson  flere  aar 
senere  trykte  op  igjen  i  "Norsk  Folkeblad"  med  denne  ind- 
ledning  : 

Det  er  vel  mange  av  læserne  som  erindrer  den  morsomme 
sang  som  i  sin  tid  stod  at  læse  i  Krydseren,  og  som  i  den  grad 
blev  folkevise  at  bønder  og  embedsmænd,  arbeidere  og  sjøfolk 
fra  den  ene  landegrænse  til  den  anden  sang  den:  "Oleana",  den 
nye  koloni  som  Ole  Bull  i  poetisk  fortvilelse  søkte  at  stifte  over 
i  Amerika  for  det  sure  norske  folk.  Recepten  var  jo  værre  end 
sykdommen.  Hvorfor  visen  traf  saa  sikkert,  var  ikke  lyst  til  at 
spotte  Ole  Bull ;  thi  selv  da  hadde  folk  bare  ondt  av  ham,  fordi 
han  tullet  sig  væk;  ja,  de  holdt  endnu  mere  av  ham,  da  han  paa 
dette  blev  ulykkelig.  Men  visen  vrængte  ut  det  inderste  av 
arbeiderrøren,  den  skildret  paa  en  prik  deres  tanker  som  derved 
vilde  komme  paa  en  billigere  levemaade,  f.  eks.  den  at  leve  gratis. 
Ovenpaa  den  ængstelse  arbeiderrøren  i  aarevis  hadde  holdt 
landet  i,  var  det  godt  at  faa  lette  sig  i  en  stor  samlydende  latter, 
og  den  braket  løs  da  følgende  vise  kom :  ^4 

83  Udvalgte  artikler,  s.  150. 

84  Formodentlig  fra  hans  artikel  om  Ditmar  Meidell  i  "Norsk  Folke- 
blad' 1870,  nr.  3-6,  9.  (Ovenstaaende  efter  en  avskrivt  av  et  utklip,  uten 
angivelse  av  nr.  eller  dato.) 
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I  Oleana,  der  er  godt  at  være! 
I   Norge  vil  jeg  inte  slavelænken  bære! 
I  Oleana,  der  faar  jeg  jord  for  intet, 
af  jorden  voxer  kornet  —  og  det  gaar  gesvindt  det. 
Aa  kornet  det  træsker  sig  selv  oppåa  laaven  — 
imens  ligger  jeg  aa  hviler  mig  i  koven. 
Hei  markens  gang!     Potetesen  skulde  du  se,  du. 
Det  brændes  minst  en  pot  af  hver  eneste  e,  du. 
Ja,  bai^ersøl   saa  godt  som  han  Ytteborg  kan  brygge, 
det   risler  om  i   bækkene   til   fattigmandens   hygge. 
Aa  laxene  dom  springer  saa  lystig  i  bække, 
dom  hopper  selv  i  gryden  og  roper :    Dom  ska  dække  I 
Aa  brunstegte  griser,  de  løber  om  saa  flinke 
og  forespjzir  sig  hjzJfligt,  om  nogen  vil  ha  skinke ! 
Aa  kj ørene  dom  melker  og  kjerner  og  yster 
liksaa  naturlig  som  Else,  mi  syster! 
Aa  storstuten  sjelve  staar  inte  og  hænger. 
Han  banker  sine  kalve,  fordi  de  gaar  og  slænger. 
Aa  kalvene,  de  slagter  sig  hurtig  og  flaar  sig 
aa  steiker  sig  fortere,  end  man  tar  en  taar  sig. 
Aa  høna  værper  æg  saa  svære  som  stabur, 
mens  hanen  angir  tiden  som  et  ottedags  sla'ur ! 
Fra  skyene  det  regner  med  kolerakaker. 
Aa  gubbevarederevel,  for  deilige  saker ! 
Aa  sola  hu   skinner   saa   trufast  heile   natta, 
saa  åtte  man  kan  se  i  mørke  lissom  katta. 
Aa  maanen  hver  aften  er  fuld  —  det  er  sikkert! 
Jeg  ligger  just  og  ser  paa'en  med  flaska  tel  kikkert! 
Ja  to   daler  dagen  det   faar  du   for   at  svire, 
og  er  du  rektig  doven,  saa  kanske  du  faar  fire ! 
Aa  kjærringa  og  unger  dom  faller  paa  kommynen. 
Betaler  dom  inte,  saa  faar  dom  paa  trynen. 
Kronarbeide  findes  ei  —  aa  nei  var  det  likt  da ! 
Jeg  sat  nok  ikke  ellersen  saa  fresk  her  aa  dikta. 
Vi  gaar  i   fløiensklæer   besat  med   sølverknapper ! 
aa  ryker  af  merskum,   som  kjærringa   stapper ! 
Aa  kjærringa  maa  brase  aa  styre  aa  stelle  — 
aa  blir  hu  sint,  saa  banker  hu  seg  sjelv  —  ska  jeg  fortælle ! 
Aa  fiolin  det  speller  vi  allesammen  —  heisan ! 
Aa  danser  en  polskdans,  og  den  er'nte  lei  san ! 
Ja  reis  til  Oleana,  saa  skal  du  vel  leve ! 
Den  fattigste  stymper  herover  er  greve ! 
I   Oleana  langt  heller  vil  jeg  være, 
end  længer  i  Norge  min  slavelænke  bære ! 
Ole  — Ole  — Ole  oh!     Oleana! 

Torstein  Jahr. 
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